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my á gruttówitego zamfnieniapra. 
weń/pojpolitey/chrzefiióńftiey Roscielney náuti, 
iáfo oná z fłowa Bożego w wyznóniu Xugfpurffim/Apoe - 
logien / v w &ymaftafofticb Artitulech / zebrana ieft/ n ob Nfiażccia iego 
908. wiernych Stanow ziemftich/ y podddnych/ Duchownych v Swie 
cieh/ w Xieftwie Druftim icouemp(inte y ftale $e31905 
[ona y yrjoicta ieft / trotto Zebráne, 


Ná Sivíábectivo iednomyflnego fiatego Wyżnóa 
nia / prátoep fezyrep náufi / przeciw wfyfttim ffágam y 


Sectam/ttóre y tám o fám/pob pejotepcim wyznónia Mugfpuce 
ftiego/t» Zebrdniach zafmucenie y roftórgnienie czynia. 


Palm CXIX: 


TB nienawisci mam Duchy obtedliwe/ y drogi wofiyfttie atfywe. 
Lef mi obczydić/ á przytażówie twoie mituie, f 


Smprimowano w Rroletcu Pruflimo Jana 
Oaubmaná/ Kofu Póńftiego/ ) « 69. e» 


Ke 


SG, Hte Mage CO: uem rex CZESZE 


s 


RIAM LL. 


KQ 2 Albreke Cip z 
SOME 93 lE Boe Sargróbić Brans 
N d czo) oenburfti / Druffie / Stetyńftie/ 
| Domorffie/Safubftiey Wandal 
ko 4 ffic Xía3c/ Burgarábiá Nurins 

berffíy Xióże Diugiftie / WfEażniemy whem nás 
fom miernym mifom peboánpm SSiftupóm / 
Prótatów, Nectorów/y Profeforóm Dlcademicy 
náfiey Rrolewiecficy / tát$etbo Pánóm/ Nycez 
tów Sláchiic/ Plebanóm, SNieficzónów, Bicz 
mianóm / y wfyfikiem inan fianu y żówofónia 
á conditiey Etórcyzefolwieć / nófe pożorowienie ty 
tafiawo wolą. Przytym wam w fófce ożnóymue 
ieamy/ ponieważ wam ieft wiádomo, tv ftór oby- 
czy przetych lat/ w Rościotach Xiefiwa nagie 
go/ rozdwojenia, y te wyrożumienia/ wficżely fie 


- fa/máb zymmiedży nóuczycielamiy słuchóczmi/ 


wfelótie zómiegóniey burdy powfióly y prosty 
Dla tegóż 4 Brzedunófiego Xiosccego/y zchrzch 
fiańftiecgo Oycowftiego pieczofowónia, ile ná teri 
czasnam bylomożno / otos my fiepilnie ftáráli 
pracowóli y oifowali / ná ftóryby (conf oby: 
czy / ty nieztiaffi d ówiefiania cHrzestiańf(to 
mogły ofpofoione e: Y teyze pran 
TN f CZYNI) 


650115 porábo przednich mezÓwW teri porzadek 
fośóelny/ oábifimp fpijác/ Nofupóńftiego ) $58. 
f onje przes Orud ná iáremost WYDAC. 22diat 
te nádjteic iby przes ten Brzodeć 5300 y icdnoŚć 
345 matá bycnaprówiona/ć ony tofcscte niedo 
fiótti albo nieżnafti ojpofoione być. Lecz ponio 
waż fie ofasáto / 15 iconát nád náfic naDzicie nie 
fofiamu / tym obyczórem Dopomogio fic. Dlate 
903 5noru $ rgcsaánfticn żawijnesii z y $ £y 


cowftiego á powinowótego pieczofowania / ieficze 


prze cb ciam ná ntu / ż tego neoguego ŚWIĄŁĄ /1) 
byf nafemu mitenu Synowi też Ziemian 
p poocánpm nafym /nauczanie Ewangelicy ©. . 
woobrym poto czyftoezyroziófnieztróm mhe 
1ófiego fatfiu/ożiedŹieznie po fobie softáteili/o3te 


tifmy przyczyne / SDofpiatz radary SDobtymroż — 


mysfem żiemfiwó nófiego / pofpolity chrain - 
fti Synod / wypijść s Xiefiwanafego Prátaty 
przednie Theologiy IYtiniftri Kofóielne/Ceż y me 
Sonfeffiey Pugfpurfiieynauczone niepodcyrzane 
theologi/ 5 Niemiec nań wezwać Neby w nauce 
flomá Bożego / tót przy nauczycielach / 1áfo 9 
pray stuchóczach / em) pesoftáte nictefiatfi na 
Prétoione/y Roiioty fo Xieftwie ná finv fu fia 
LINT S. E "— (eoe 


———— 


£ccgnemm trwófemu pofeiomei y febnos(i / 56 ed» 
ezniem tóftówym Bożym przyść mogły. 2) táfje 
ná tyinto Cynodżie iednomyj lnie god y porctv» 
nónie ief fic fiato / prá) Corpore Dodtrinz, táf 
. táfo fie w $onfefficy Augfpurfeiey / w Apologi» 
ep y w 2Irtitufed) Csmaltaloffico sámpta / spi» 
fem Proroctich ».2lpoftolffich smebionc; Nw pu 
fmach Lutherowych obiásuone ieft/ nie omien 
nicsoftátoac. SNóaenć pamieć isefm nie tylto 
na poczatu / tey Sonfejjicy Augfpurftieyz ttóra 
éeft naoświeczeńfemu y namożnieyfemu Xto» 
żefiny Pánu Pánu Rarlowi / tego imienia pig» 
tenu/$efórzowi Ryymffiomu ic. Aawnen y fiore» 
tey pamieć Kotu pańftiego/ J53 o. podóna/poda 
pifati fie/ólefmy też prze filtrem lat/g mem Elez 
etorámi) Xiażety ono podpifáme jnowiliy Doftos 
náma náfego /przy niey Hrzesódńfkicm pom» 
flamn/seftac y trivacofospfifi. 

. .. Qlponiewa; nád fpoożiewanie nófie / wels 
fie fEóży y biedy przeńiwne Gonfcffie 9lugfpurz 
(tic; ftóre iconat Gonfeffio 9lugfpurfta chca fie 
oheaaażóćy satrpmmá cm Xicftivonáfic/ n wotoliż 
(qucpogránicsie ziemie wfradly fie / jâ rzecż po» 
trzebną ormyjlono y sámvárto / £rotfi — 

ię i UNIĘ [PiS 


(pis óczynićzy ów pray rgeczoney Gonfefic) Aug 
fpurfticy / prze poddane Ktefitwa náfego wydry 
tować / wttórhmóy ony błedy y fan bof uic 
gione albo fpifónie/ y dobrym fiótecznym gruntem 
śtową Bożego refuitotwóne/ iáf to wtymnójlt 
dwiechin pifmie fázy 1afnie może wiożieć. 

Al poniewa; to wfżyftto / ŁA dobrze 00 Xie 
fiwa nafżego Siftupóuiáfo y onych ftórzy 4 Nie 
miec bylt sapi(áni/ tófże też y oo nafiych przednich 
heologów / y SFdiniftrów Rośdelnych Doftótce 
cznie ieft oważono y przyicto / 1) refu ich wfiech 
wiajnych podpifaniem pochivalono. 

Dla tegoż my chcemy ábi oo tab na afi) 
wieczne/ w nófym Xteftivie s náucgániem/ faza- 
niew / 9 zinfemi rżeczmi fu temu przystuchajce 
cemi / podfug Gonfeffie 9luafpurféten / » rzeczoe 


nemu pifmu, zachowywóto fie / y mocnotrżymas 9 - 


no bylos Y 36 zaden badź ttofolwief ba03/fu 3a; 
Dieu orżedowi albo Fużbie Kościelny / fot; 
nay/áloo Etóreyfolwief inen / nie byt przyicty albo 
(ierpián)/956) ná rzeczone pifimo żezwolić/ yono 
prápiot/ tpraptoimbp frátccgnic zoftat/y onemuby 
fic/ by namnic)/. áni stowy ani oczynfiem nie 
ferscátvit. | A 
i Punti 


MEME. 1 IO M ÉL 


- I ut. X c 


MEC WESA ZRP OZĘ” 


— 


^ przytóżuiemy Ola tego tam tefyfifimiiao 
Gm wiernym mitym podám 5fłanów whel 


L éich / Olbyście temu ropofitiem á ofobliwie fpifos 


(ví recorte / va ftóry iconompfInie sesivolce 
niefieiefisftato / t przy Śonfeffiey Dlugjpurfticy 
ich wydrutowóny / nicoomównie prapfiopnic/ 
pofiugni byli / y onego fie trstymáli / A prsconie/ 
wam Xicftivá nafego Biftupóm/pratatón Ne 
ctorón y profefjoróm £óffawie y epraoymie ros 
fiazuiemy / AbyScie 4 orżedów wam poleconych 
wsRofiiofóch/w S;totachy inożiey wiedzie pilnie 
dogladoóli / poderzóne/ y temu pifinu oopórne 
perfony przedfie ożywóli / ony hrzefańńfhim o^ 
byczaiemnópominaliy przynóucali ib) fwych 
bidówW y prżedfiewzieda praefati. 9L icflibyscie 
napominaniem y przynaucóniem moa fnm / nic 
fprówićnie mogli/ Flusb ich ony prywuycie / albo 
de nam.imiony pomieniie/ adbyfimy przeciw opore 
nm» omyflniebioozawm/siufną executio nice 
odowiocznieprzedfie migi mogli, 


A co fiedotycze Geremoniy Kościelnych, dee 
my / áby (0 tey mierze ten porżadeć żóchowan bpt/ 
iato vo ftáre). á pieriofie) Oroynacicy Xicfiiva 

nófiego/ 


Nu 
Aláficgo/ z dawnych fat imprimowówy / poftáno, | 
świono icft/ tof E nic mien ma być wolno przy, | : 
fy czójow y 346030 gdyby tunóprówieniupy, | | 
trzebno byfo / 8 porada Biftupów /y onych ftó, 

15) tego noc maig / onc poprawić. i 


_ Al wtym iófnależy nå Ghrześciónn pr | 
- fioyniey postufinie bedziecie fie zachowóli/ótóć — 
roftażóniu nafiemuboBić oczynicie. Dan — 
. grolecą o. oniá Junij Rofe — ^ 

P anftiego / 3 $ 6 7. 
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DE CORPORE 

Doctrinas? 9 ná czym fájoego ciáfü 
prawdziwy $brześańnsfi pofén y inest 


2dránia. Ehrzesiiánftiego 
fiale trváci ma. 


MS 


Otoy 6.  $jcóttost ma 
wielkie 3álecenie y chwale vo 
ABU stowie Bożym, From pochyby 
OWO mie tylfo Ola tego i3 pofoy y fez 
dność zndmienitym y nabobnym Ośrem 2502 
iym iejtzJśto Dawid mówi: Pfa. 133. Dótrz 
idto nabobna y mia tzecz fefTA3 bvácia W ZgÓŹ 
zie 5 foba mieBEdta: śle teżOla tego/13 Diabel 
táto Oofczattu ztym Duchem ief Etbóty 3 
naywietfą pilności y praca/ połoy bursy y 
pluies y prévoym głownym nieprsylacielem 
teft  prźwey Cbrsesciónftiey iconosci, Dla 
tbegoj iemu fercá dobre d pobożne ido y we 
wfech inych tego vczyntach / y f£Foolivoym 
przedfiewzięciu/ tat y vo tym wiernie obpót 
4l czynić 


Nul 
ésyntic/ é pofoy fwiety y iedtosć maia dopo? 
moc zdchówóć. JAEDawio mowi: €53utay 
potoíu y náflábuy go-2f Chriftus fpoFoynym 
znómienity tytuboawa/3c [yumt Bożemi má 
iabycnózwodni/ iatt. s. am 

Ale gdy o. poFoit mowiemy w Sebráe 
niy/tóm nierosumiemy/o onym fpoltym przie 
tacielfiwie d poFoiti/gosie przyjaciel dobryicz 
oen drugiemu dobra wola pofdznie/ vo czńsź 


ność czyni/y gotowym teft oo wech posług 


tym mniey przes to rozumiemy táfowg ymo 
we y porozumienie ślbo fpitnienie / goste fie sli 
ludzie nie prźwie czynić álbo nauczść 3ieonoz 
c3ą/ Sapien. z. dlbo popczynieniy &fooy/ 
From pofutowdnia / w fwoim ztym przedfież 
wzięciu 3átwétosicle ttwśią á tcondt przyź 
tym ob zadnego przendgabdni być nieder 
śle w pofolu ob Fdzoego być ządsią/ icto y 
Diabeł táFowego polotu Bufas Luc. Ale 
my mowimy o pofotu ani y 
chrzesciśhftim / vo Étorym iedność ieftefmy 
w Cbtifiufie: JAto on fam zć fwoie miłe 507 
btánie táto fie modlis Johan. r7. MÓWIĄC 


Swięty D ycse zichoway ie w imieniu ar 


ORA u R A 
im Etótes ty mnie Sat dby iedttofi byli itto y 
my zc. Jtem Aby voBiyfcy iconojbyli/idfo ty 
Qyczeiefies voe mnie/ á ia w tobie/ dbyteży 
oni w nasieditoż byli. 

Tdłowy połoy zowie Ddwet S, iebitoz 
ścią w Duchu/y przydawa En temu/Etóta ieft 
swioftá tifowey ieonosct/svotefcsd/náucsde 
nie, iż ieden teft PALT teoná Wiárá ieden 
Cphrzeft / ieden Bóg y Oclec nas wgech etë, 
XÉpbef. 4 l 
~ Dlategoż wielfa tego ieff potrzeb / gosie 
błogostawiona / gruntowna y trwála iedz 
nosé y poFoy w Sebrániu ma być zachowdz 
na/iżby ten grunt pewny byt mianná Etócym 
może byc zbydowsna, bo iefli tego gruntus 
3vol'agcsá ieonosct náuczdnia słowa Bożego 
pochybimy / thám wfyfito fidrdnie y praca 
prożna/Etóra bywa Ola tego podieta / by fie 
porównanie firon przeciwnych fidto / idto fie 


nieFieoy (fine in concilio Sirmienfi oto pofyz 
- fat; goy$ fumnienia scíntone tym niemoga 


bycvfpototone; dni vleczóne ále tym wiecey 
3atewożone bywáig śni też 256g jaonego c3á2 
fü tu tenin feześcia dni poicgiminta oc chce .. 

zm 4 d 2 żeby 


x 


Al 


| | --— Ofseby vojby prawa cheżescićnfta iedttosć 
i €3á(u xfielEiego/ w Zebrdniu zdchowśna bye 
Łó przes coby Scbránie w tym żywociey przyz 
Plym wiecznym poficsescione y pomnożone 
byc mogło. Tedy ob tych czdfow nic niema 
byćoozwolono nduczóć/śżby to mí&to dobry, 
iśfny/ fiaty dibo tewáty grunt 3 sSŁowó Bojez 
go. Poniewa; nabożehjiwo náBe pravobstwe 
chcześcidnftie/ przes tho ob vofiecb inych ná c 
świecie tosesnáae y ootacsoneteft / 43 nie iet — 
wymystem rosumu y madrosci czŁowieczey/ 
Eróra o Bogu yo iego rzeczach przynalejącyh 
Eu nófemu zbźwieniuznie nievozumie/ Lot, 
z, Ani też tótowym dOomniemśnim iefł/ vo 
trótebychmy fie inym ludziom vo wieścośli/ 
przes lubsEie vftáwy y przefłdodnia / Ecbóte 
00 Bogi odrzucone y potepione (a / Jef zo» 
fliattb.1s. Ale Bóg fam snicbá nauczył go 

. naszy ob począttu Swiátá w przedzie fazno 
osieyfEim / przes vftá Prorofow Cbriftufá 
y Apofłofow swietych, nauczóne iefizyśto tej 
y ob tych csáfow 43 oo (Foncsenta gwiátá / 38 
fpráwa iego/ nauczane y sácbovodne bedzie 


&ieby prawoziwe Zebranie czáfu każdego” » 
UE 


— À— Mmm 


niego fimego háncšáne było Jefas, Job, * 
S tey przyczytty Jreneus práwie á nadobnię 
mówi : Impoffibile eft Deum noffe,fine Deo &c, 


.Joieft/ niepodobna ezecz ieft Boga posnác, 


Erom 25ogá té 3 
—xola tegoż Dan255g táFowe náucsánie, 
przes Etste fie 0d począttu swiáté Zebrdniu 
fwoiemu obidwiat/ Ola potomtow nápifác 
bat/ Pjal. roz. śby pewnątegutą było/ po 
Etóreyby prawdziwe nabożeńfiwo ob fátBye 
wey btedliwey náuti vosesnáne byto; Játo też 
y Die? S. 3t3d Ewangeliey fivey 001002 
O3l/y one podpiera / iż niefeft żadna nowa náe 
uËa poniewa; oná nic inego nieieft / icono co 
pietwey przes Droroti obiecano było co idź 
fnie moie być połazano 3 Epifłoty/ Rom. 1. 
y gdy obwiniony byt Acto. z4. y ze. by noz 
wą Secte voprowabsaL 3 tego obwinienia 
wyptdwuie fie/tym gruntem/iżnicnie nducza 
álbo wierzy / ieono co nópifano ieft / w Zatoż 
nie y w Drorocech. i j 
. Stab idfnie voyrosumiano być może/ że fie 
sni Apoftofom godzi -czym mnicy ich náfláz 
dowuitomy nicco inego náucsác/ trom onego 
ai A ij co 00 


có 65 Sot w przod ieff obidwiono / y to piz 

ie $.34mtniono.Przeto też Piotr O. móż 
wi: Gdy nieto mówi dlbo náucsa / niecbay 
mówi idto słowo Boże r Det. 4« A Dźwet 
S. Gal. 1 X goyby(my Apoffotowie &lbo 
Angiot s niebá/inge Enangelium Tazśli / niez 
hay ten bedzie peseElety. 

- Stey przyczyny Oycowie fmieci pifmo s, 
Canonicam 31páli/se ono pewne á ifing Segue 
La y icdiną modta teft/y ma byc/pootug Ftórey 
wyyfiki nabożenfiwśy nánti máig być vrte 
lovoáne y tosfabsone/idto też bla tego wfyfiz 
cy pifimá fve onemu poodawdią / y niecbca 
aby Etóre 3 tych ob nas byty prsyteteráni w id 
Fiey ważnośći midne á tezymáne by fie s pi 
fmem © .zga0zóŁy. Ab hac fanitate doctrine, 
nullius indocti, nullius doi difputatione mouezz 
tis, pifie Auguftinus de bono uiduitatis Cap, 4 
y de paftoribus Cap. r4. Ego vocem paftoris ina 
quiro, lege hoc mihi de Propheta, lege mihi de 
Pfalmo, recita de Lege, recita de Euangelio,recita 
de Apoftolo, indeego recito Ecclefiam, toto orz 
, be diffü(am, & Dominum dicentem, Qua funt 
Omaücs mez, vocem meam audiunt & fequunti 


r 
me 


- wamy pifimo 


me ; Aufferantur charta humana, fonent b 
diuinz &c. HE E ; 
W tym pifinie (woim S. 254r whyftfo - 
3ámřnatco nam ieft posytecstio y potezebnoz 
Eu nauczaniu pocteeniu, cierpliwosci Rom. 
is. Ëu przeftrzešenin r Corint, ro, Eu Eavániu/ 
En nóprówieniu/tu Eévnosci/ovofem Eu temu 
przes coby fie cztowieł Boży fiat offonáty, 
y fu whem dobrym vczyntomgotowy/ ze 
Cimot, s. Atrotto mowiąciśto Jan €3moz 
wi Cap zo, byfmy w Cbriftufá wieczyli/ d 
przes widre: w imieniu lego żywot wieczny 
mieli. ach à 
Pizetoż my prsyimuiemy y sádowae 
eS tych Zebedniach dlbo Zbóz 
czech / ifo ifłotne ślbo ffafe 4 prawożiwe 
Prorocie stowo/ynadobną idfna swiśtlosć/ 
z. Pet. i. Dfal, rro. YO Etorym wfyfito coby 
ledno było potrzebno z Fu wieczeniu  próweż 
mu nóuczdniu/y Eu pobożnemu życiu, tófnie à 
Przeżrzoczy(cie/ boyniey ooffátecstte / 00 fás 
mego Sogá/nam teft obiświonoiśto też Auz 
gufiin ©. mówi Lib, z,de doctrina chriftiana 


Cap. 9, Inhis qua aperte in fcriptura pofita funt; 


'inuenie 


inueniuntur illa omnia, que continent fidem mos 
zesq; viuendi, 
Przeciw temu potepiamy y odrzucamy 
Papieftie nabożeńfiwo / Ftbóre from fundas 
mentu słowa Bożego y pifmá fwietegó/ przez 
foz też przeciw wfem Dycom ©. (rórzy nie 
tym pomystem pifmá fwe pifdli / idto ie Poz 
Jieżnicy/(we błedy chcąc pobeprsec/ przywoż 
030) fczerym luostim wymysłem y vtówą 
ieft tu vtazdniu madrosci przes five wymy: 
flore y wybeśne Ouchowieisfiwo Colo. z. Y 
Étorym neosne (umnienia zdpowiedzią połóre 
mow y Olatżekftw (w Frórych ieonśt Broz 
leftvoo Boże nie zależy ) Suc. rz. ROMA: 14 
rzes ndui Szótdiftie Oreczone y meczówe 
ywáia/ i. Cimotb. 4. wEtórym tbaiévonie 
blużniono y néucsano bywa, by nie vof yfito 


w pifmie S. 3ámEniono było / coby było tu 


zbówieniu nógemu potrzebno / tál włafnie 
idto Ireneus Lib. z, cap. z. y 46. T'ertullianus 
de przíctiptione aduerfus hæreticos,powidddia? 
i przetleći brzydcy Kácerze d odfczepiency/ 
zd c3áfü onego/tátie też przeofŁadśli á powie? 


Oślińby icono fwe [i áwymyflonetgarfwe 


—————— 


tát idto y Dapiejnicy vóvbogie Sebrdnie byli 
w wiedli y oro przymusili onemu whenu 


" 


y czego; pifinś O, dowiesćniemogli/ iebnát 
niemniey / ifo pifmu: fwietemu tu więczeniy. 


... Dotapiamy też y odrzucamy zórownie 
Szwend[eloow y inych wartotbów błedy, 
Etórsy néucsdia, by fie też 256g miat inBym 
obycséiem/á nietylEo przes słowo pifimá fwię 
tego / przes ofobliwe obidwienia En posnánig 
dawść, X powiddamy wyrozumiśle y idfttíe/ 
idto Erom Chriftufá nigo Bogá poznóćz dni 
wen wierzyc 1. Det. 1, dlbo do niego pezysénie 
może atrh, n. TAF też nigo niemoze inóczey 
poznśc Synś; iedno przes pfiney pifáne stoz 
wo ślbo Fasánie/idFo Ddwet S.„mówi Ball. 
Dooobáto fie Bogu Syná fwego we mnie 
emie ábych go przes ZEwangelig opowies 
Da. 

Aby táE nd wiel voieFow to prawda 302 
fidto co Jan S. mówi: Kto wiezofława w 
nauce Ébriftufowey / ten niema Bogó jaonez 
807 (Ola tegoż Erom wfiego watpienia z áni 
zbawienia) á Fto zofława w nauce Chriftus 

5 foweyz 


fówey/ten ma y Oyci y Oliné/Slategoifrom — | 
ivfego watpienia nie Scbrénie/ CEtóte głofi | 


"2805 


cztonti Sebeánia Chrzescici fEięgiy 7 pesa 
wśli/ńprzećiw termu/zć vpezeymym 25oftitr 
przyłazdnim z: Cotints6:00 wattotbow: á 
odfczepielicow fieobLacsdry, Tyto Cymbo 
lémytej prsyimuiemy/táto Nicenum, Athanas 
fij, Ambrofrj, y Auguftini, Fn 

` „2dlgoyż po wieku álbo csáfie Qycow SG, 
dziecie fëdzenia y oná fobliwa. brzystość 
wfego fpufłofenia Papież álbo 2Intidyvift, 
wfielstiemi fátByvoemi ndutómi Zebtdyie BEd 
tdozie zafimućity opáno wol/ola tegoż e porá; 
òa y 6rosmyelem cheześćidhftim Lonfeffic á 
wyżnónie 2lugfpurfFie7 5 tod Bożego ze 
budnezCefarftiey mitosci y YoByfiliey Rzefiey 
Tüeniedtey / Rotu nótodzenia pźnftiego/ 
1szo.offidrowśne y pobáne ieff. | 
^2 "3ofławamy też Ola tego przy tey pomiee 
nioney Confeffiey/voBat podług tego fimystu/ 
tato left w Apologiey teyze Confeffiey / w Yez 
tiEulech Szmaltaloftich / y w pifimiech Sutez 
towydy 3 pifiná S. voyvájoney. 3 tóto mniż 
mamy 3eSborom nieiefi pożyteczno / wiele 
Confeffiy i tas cynic/dle s dobrze y poz 
3yteczno eft / przy ieoneyiesoffawodc, |. 

: 5 5  AConz 


A Confeffioc 2fugnftana 3 Stoves Boże 
- gotabobntepolésute/ idEoby próweńfczyte 
náucsónie cbcsescián(tie mogło byésécbowi 
nes żwłaficzć / nietylto przes to / iżby préwie 
dobrze prawby nauczano áleijby też fatfy 
ma d blcoliwo néutd/bybá połazdna/00 pra 
woziwey odłączona, y poteptonáz táto Die 
toe S: czyni? y ob wpyfłfich wiernych nám 
cżzycielow tegoż vprseymie 34087 áby náobie 
fironiegótówi/biegli y możni bylizy Eu nápo 
minśntu przes náuEe zbówienia/ y Fu Fará 
niu z Eróczyby (ie przeciwili. Tit: z. Donie 
- waż MALO fwafu/edte zdczynienie Fái Gals 
y.onń rzecz niemoże być zadna miára czyfia/ 
Etóraby ob wfech plugiwośći niebybá oczy 
ścionń, —. 
Goyitbiy tego nigo przeć niemoze dle 
Eózdy náoEo widzi, i$ 3 pobuBcsenia Duchź 
zlego / Etbovy idfney swiattosd ZEwongeicy 
fwietey cierpieć nie może” przedry po fFonániu 
Zuterowym wiele rozmaitych odfźczepienftw 
y Sect wErdbto fie Etóre fEdzy ć błedy fwe 
onfeffia dugfpueftaz sdttyc y ocheoozyć ve 
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śilnia/ á pod ta połeyswka w práwym Sebr 
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— nin cheześdśnftim 7 wielkie y śnóczite Blob 


czynią, y firśfliwe pogorpenia bavoáig/ Dla 
tegoż 34 rzecz potczebiią yabrowa ieff vznaz 
"no/ a ty fámy fEásy á błedy podtug przys 
Etéou Confeffiey Alugfpueftiey b ty imieniem 
nápifáne y potepione/ iżby fie ich [p w tydy 
tu Sborzech mogi voytsegáé/ponievoai fie w 
tym porownánie (fato onychto 3abamista 
miecievpiecz Ale przeciw temu / przy Pczyrey 
ndyce słowa Bożego/idto oná in Symbolis, w 
Confe(iey Augfputftiey 7: Apologia ciusdem 
Schmalcaldicis articulis. & (criptis Lutheri sát - 
Eniona teft Etóve my3á Corpus Dodrinz, tych 
tu Zborów znamy / y przy nich zofłźć chces 
my: Weźmiemy Ola tego przed fie ofobliwe 
controuerfias á fpórti / y pewnym funoómenz 
tem słowń Bozego błedy poFaiemy y confu 
tniemy / śbynóuczdniew tym sławnym Xiee 
fiwie/ oo tbych csdfoto fczyte/ ástab 
prawoziwy dáblogostátoiony 
połóy/ sádowdny. | 


35. Go O Bog 


NL 


Ste przeflech Diabet pilnie o: 
i sitowat/Etom oopocsyntu wielu á czás 
fu Edżoego/iżby byt práwe á Bcsyre náuczáníe 
o Jfinosci 2Sofftey mogt s(étB£ovoác/ topoz 
Edznią t&E wiele pifin zy wieltie á cíeBtie prace 
Oycowm €5250 on oobrse wie y báleEo lepiey/ 
niblibyfiny fie mogliość námotvic; iéEby on 
Eotwie á rychlo rzecz wfyfifeńd nas wygrńż 
ną miat goyby nam ten Artytut sfatgowat/ 
ponieważ ten feft żywot wieczny/iść Chriftus 
(am mówi: Joanarz. Ażebyfmy prawoziwego 
ogó / y iego Syná mitego Erórego on poz 
staty posnálr. i n | 
Drzetóż też ten złośliwy d idoowity nież 
ptzytaciel/ ony fidre (porti oEoPo wióry? tych 
czójów nagych wyßutat y ony znowit chcąc 
niemi żd8 nową Btobe czynić” wiedząc 007 
brze, i$ uż nawyżky vortil ma rzec fwa pod 
tug myfli fiveyprowdáosie Flapięcwey olo ni? 
Bey niewoziecznosiiz Etra Bóg tófo zwytt 
Fátdc/i refe fwoie odciąga, y bŁebom clie 
Eim Yoosieváe Oopuficza/ OfeoY a 
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fwiety, 


NEL A à. 
cipto vpabíc/ 3eEtamftvou sadcstteintivoicz 
czyć musimy” goyżefiny prawdy fobierważyć 
nie dycieli, z. Ceffrz. Y też oobcze wie idto 
tosum ludosti byffcy. teft 7 y:nie ptseffawa ná 
proftym uduczdniy Boftim ototo tátovydy 
wyfotich vsecsy/áby im wierzył śle vsitniexo 
nich grezesc wedlug ZOdnia fwego di go náoz 
fiótel to podła / co Salomon powidda: Qui 
fcrutatur maieftatem opprimeturab ea, Drzetoż 
tát oobrse w tym Arttule/ idto y we wfedh 
inydy nietylko ród Dobra feft / śle y Boże va 
prseymetofFasánie/ dby rozum / Etóty fie wyż 
nosi nád zndtomość Bożą / był epoymány; 
poo postufenfiwo Cbeiftufowe/ z, Torino. 
y Bby fie w pomystach fwych nie wynosił 
wyżbey / nielinamstowo Doze droge pole 
3tte/y nóucza/ Jeficzeć nieteficzds temu tás 
Fowe rzeczy widzieć y tóżumieć z tos pootug 
r Jans ©, wor żywot przystucha / 1. 

oban: s, posie) | | 
Atylećstowo Bożenasnkncza, © t 


-Jfinosdi/ ttaprsob goy bywa pytatio/coie 


3539: Bief 2958 Oáiec/ B00 yi 255g iud) 
gere. Toć 


& O Bogi, 

* "Toc imie ott fam fobiedat/ pobEng tego 
mamy go też po proftu znać y onego czcić, Mię 
izby trzey Bogowie byli / tegoc Bóg niecierpi/ 
25o the; nie fa trzey Bogowie, dle tylEo ieond, 
wfechmogąca/ wieczna / Jfinosc 2503a ief 
Dent, 6, Efa. 44 45. 26 1. COrint.8. 

A Dciec micći inego nieiefi / icono Bóg 
Syn podług natury (wey Boffiey nielefi też 
Zaden iny/ieono tenże Bóg / fconey3e iftnosii 
idto też y Duh €, 

Dootugie/ A i3 ten iebyny Bóg w perfor 
mach nie ieden teft, teft iśówno. Gene. 1, Wá 
pocsattu z fiworzył (nie fiwoczyli) Bóg 
Cinplurali, ióto tho 3 tertu nóuczeni dobrze 
wiedzą ) Miebo y Ziemie/ tám bedzie wor 
czycielem nózwan/ á wBół nie wiedney dle 
w wiecey peronach. Item támie: Veyne 
my Cztowiekń ná wyobrdzenie nam. podo 
bnez eté, X Bógfiworzył csbowiclá nd wyć 
obrdżenie fwoie/ y Gene, 19. PALT, Cto ief 
Boftie imie wtafne) Oz0zył 5 Mliebó Siárte y 
Ogies Dfal. 4s. pero, cie Bogo Bose po^ 
mózae oleyem wejela álbo rádosći, Cu 256g 
bywa zwan nię nieidta perfond Etóraby w 

NE 1 e DEZLOŻIE 


E Ó Bogu. Ch 
przedzie BofFim bytd idto w sz. Dfalinic/dle: 
on prawdziwy Bóg Etbóremu modlitwy zy - 
Bofta cześć zależy: EN 

Do trzecie” w tey Boftiey Jfinodci ma 
Qc Syná, iáfo o tym czyta w Dfalinie z, 
y 10 $9. Recz nie teft tti yn idto my ob niez 
go fiworzeni” ślbo 3táffi 00 niego prsyiect/ 
dleżiego Jfiności, ndtury/ Siby/mocy y fpróż: 
wy, isto Chrifłus naoobnienáucsa / Joans: 
yio, Drzetoż mu też JeremiaB Cap. zs, y ss. 
tát dobrze isto y otubsy Prorocy / nániesliz 
czonych wielu micscácb s táFowe Jmie Odie 
Frórezaonemu fczetemu fiwotzeniu nigoy nie 
może dni ma być Odne śle tylfo Bogu, Dla tez 
Boi go też Jan £wangeli(tá zowie, ieottovoe 
osonym 3 Dycd 20, C ap.r, Koh 

,, X iff the Duch S, towtey możności, 
siły y mocy C worsyciel e Ovcem y s yz 
nem Gene, Dudh Boży voyewat fie ndo WOŻ 
dw Phal, ss. Wiebo ieff-przes słowo Páhftie . 
zwały wfiyfiti dego zafiepy przes Daz 
Ave |. idaCZęCh Gi OHNE SIS 

Ale poniewa; wfyfito wyswierlenie śle 
bo obiśfnieniefińcego Teftómentuikło otym 
v ox pifto 


4 
F S Bogu.. 3 
pifłobi bo Zydow pifána swidóczy /ieft sd | 
cbowánebo Liowego Ceftamentu/teby fieteż | 
Bog w owym Ceftamencie, nád vofivfit— 
tójne Swiddefiwá, Etórych ono pełno ieft/wis — | 
Doma tósna po[tácia/ y rósuemt imiony obiáz | 
wit Math. s. r7.y z8. s. | 
przy tátowym obiéwieniu y możnych. 
funoamenciech Difiná (voietego/ mamy y poz 
!H voinnifiny profto softéwác/s nayvoy3eym po: 
IT x. nieniem, nieodiąc fie nic wodzić cbocby[my 
ii tbe myfla y rozumem nafym tego potac nie 
mogli” śle vwaiátaciálo Cyrillus pie przez 
TW ćiw Dorpbitiufovoi prévoemu blużnietcy. 
li Goyby rozum ndf tóf wielki bye, übyfmy J 
| finosc Boffa nim ogórnąć mogli  tbeoyby 
Kom pohyby náo nas Bóg niebyt voysBy án 
ivitBy. —— | bos, 
. Dla tetto odrzucamy, gdniemy y potapia/ 
my stupnie wfyfiti AácerfEvoá/á napierwey 
ony” Etóte tylEo iconej iedyna Jfinosć WY? 
stiavodiaá przytym trzech perfon prza m 2507 
fiwieridto niekiedy Sabellius / i tych aíforo ` 
táByd SGenietus/czynili.. Dorotóre FtDSte — 
liey dlbo więcey Perfonz migliśesy sys 


SNNT t" 


=ERRzZ 


OBojit, ^ n» 
ią 4 - iine wis czófów néucsat, 
iżby tylko dwie per onte być míapy y obtaciaE 
Ducha S. oo finos Bofti De tt3ecit^ 


] 


Erórety trzy perfony / nie tylEo vocole ich wraz 
fności/ ále tej y wedle Jfiności tozeznawśią: 
roztaczdlązy niedożwalśią izby misty być fpóź 
tu wieczne / (potu wfechmogące/ y iedyneyże 
Jfinosci, idto niekiedy Arrius y iego náflboz 
wnicy czynili, ui i 
-Którym oni rychlo podobni fa Étorsy tez 
tas w polfcse y né inych miefcąch votocsa fie 
3 Ftótycb niettórzy powieddiggozie iedno Piz 
fimo &5.oicbynem prawoziwem Bogu zmidna 
fe czynie przesto tylko Ociec śnie Duch S; 
tosumiány ma być/przećiw onym iśfnym stoż 
oom 1. Joans. Cenci ieft prawdziwy 256g ze, 
A orubsy néucsáta; álbo zmyfldią/ i$ nietyl£o 
petfony |arózne/dleteż táo rostacsonc/ Ediz 
Da znich Fróm inych / ofobliwiey oddzielnie 
JSógieft/á táto tvsey Bogowie Ftóczy nie inda 
czey; iedno dla pofpolitego obycsáit redno fay 
iáfo 3 trzech Angiotów  fdiby ofobliwa fiwa 
Jfinosćttóm inych mażśtylEo ola Duchów 
ney Jfinosci in fpecie jędnó3 fa. Co ief iśwnie 
i ý przeciw 


4 


| £5 Bogt. 
przeciw Stówu Bożemu, Ho Syn nieiefi 
J5óg przes fie odbączony 7 From Dycć/ gdyż 
onnie teft Eróm Oycá, dle iito fam mowi: Ds 
ciec wemnie/ś ia vo Dycu/ Joan.8:y14. á táo 
iconof ieoyna Bofta Jfiność y ieden Bóg ieft 
prawdziwy, Etóry żadnego podobiejsfiwa nie 
mo/ániná Miebie/dni też ná Ziemi / przes ttóż 
teby táFowa ieoność potasána być mogbá/ 
Ale tylo podług słowa Bożego tát wierzyć 
paynm 3o[Héc mamy, iśto Chriftus vczył, 
o fforobyfimy ieono ob they nduti obftapili 
&lbo oopéblt/teoybyfmy táto Bogóy zbdwież 
nie nape vteśdili/ idto Jan ©. we wto 
fwoiey Epiffole iśfnie powiśoa, 
dywńią też stufnie y oni odrzuceni fto» 
tzy powiedślą/ by snami ieonegoż oomniz 
mánia y voyrosumtenía / według Pifima być 
mieli éiebn&t fiárobavone zwyfle mowienia 
ebrsucáia/Etórego Dycowie CO. viywáli/icto 
uocabulum. eflentiz, perfonz, unitatis, trinitatis, 
(ubítantialitatis,coternitatis;coz qualitatis Bec, 
i- €i moga powicość cochcą / y pietrzyć ie 
iśto idno moga / tedoyć icondt ifina promos 
left, ion gooliwy wieprzytaciely przes fusi 


L] 


PEEL JI. 
Fusi fie o nute prawdziwa ponieważ onidoz 
brze wiedza 83 Ác3 tyto stowś pomieniorie/ 
táto w pifmie O. d 3wEafczá tymi literami y 
fyllábámi nie fa wytdzone/ voBátie iebudt/ 
przes niente ifiego/iebno prawdziwy pomyst 
stow4 Bojego/00 Bogda Oycá wyrdjony ieff/ 
y Qycowie S. onych viywáć musieli, ponies 
waż obficsepiency bárso wiśrtcy y obrotni im: 
byli/ á náuťe fwa fátgyvoa inemi stowy Dzie 
wnemi zółryć y one prowaozić vmicli. Przez 
tożmy też ony stufnie zóhowawamy/ pos 
dług réby D. Zutbevá bobrey pamieci in diz 
ute: de duabus in Chrifto naturis : Recte, 

oceturia hac caufa, ualere ufum loquédi in {crip 2 
turis, & patribus orthodoxis feruatum. 


. © giednoczeniu sbnówu S tacit. 
w Cbriftufie/ y de Communica- 
tione idiomatum,. | 


d Kni ieft zbawienny pociacct 
X0 fundament y srz00łożbawienia y wyż 
biwienia náfego/ y głowna prsycsyná nabo 
jeflvos náfego cbvsefédfiffiego / 13 ieonoroż 

€ ij o3ony 


N4 | 
O ziednoczeniu obti 


dzony Syn Boży / wtórta perfoné w Boffiey — 
^jfinosct/ola nas nedznych gezegnitówsfińż — 


Pó fie cstovoieFiem/iby podług prevvoBey obież 
fnice Bożey Gen. 3, Diabtu wfyfite sit: y 
moc odietazy idto Jan S. sowie / vofiyfitr i 
go vczynFi potdziłó, r Joans. Dla tegoitbe 
przeciw tbemu Szatan oufny niepezytacielz 
móc fwoie wfiyfite obroGt/ w tát Błarśdydy 
Fócerfiwóch 13 fie(poostemal/ żeby ten fondi 
ment miał pezewrocienatuty rozdzielić y ros 
Pacsyc bito fie oto nietylko przed banni 
kity moctotusitóleteży tych nófych Gáfow/ 
nietiore wzbudziEy E temu podbyficzaka on 
náucsáli/ by natura człowiecza / 00 2Sofficy 
nátury w iedość perfony byld przyleta śle 
iżby ná potym bo Bcattu w Bofta Jfinosć 
byl'á przewietzgńiówa y Bogiem Besyvem fie 
e[tátá ridt fie Gzwendfeloowi o tym ofobliz 
wie we Ebie tolto.  Druozy miedzi ioo 
Erzczencdmi zmyfiśli y náuczáli by Cbriftue 
tylto 3 cztowieczcy nátury bye w Erbóreyby 

offwo ofwiciey y możniey micfEáto y fpró* 
wowóto / nigli w inych pofpolityd SOWIE 


1 . 


tych. Stancarus vsmierzenie albo vbłogi 


pna TEE 


MN LLL T M 
nietylEonáturse człowieczey prsypifuíe d Bos: 
ffiey obeymuie, Ofiander przeciw tbemu/ 
Sprawiedliwość tu żywotu wiecznemu, 
tylko Bofiwu prsypifomar, á człowiecze 
wu Cbriftufowemu odeymowat Méd ty. 
ndyduią fieteż Cacramentarse/Etotsy niechcą. 
nótucze cztowieczey Chri fiufowey nié wiecey. 
pozwolić śni Oopufcić nili inemu PYZYŁODZOŹ 
nemu pofpolítemu cztowiefu 7 czegoby ter nie 
ptzemogi ola przytodzonych. fmych włafnoż 
SG tegoby też ten czEowie Chriftus nie miat 
przemoc 8 tdto Diabet nd YoByftfifirony nie 
(pizżby ieono te ndute sfólfowąt/ yiżbyztad 
w drugie attituty/ bczydłie y niestiostie bttż 
dy wprowśoziE Dla tegoż wielta tego iefi poz 
trzeb, iżby w tey czesci mocno fie trzymane: 
fczytey nduti/ A tá s słowó Bożego ma tert 
funoument. 33 die Ociecz áni Duch S; śle 
tylko ieonotodzony C5yu / wtóta perfoná vo 

offiey ifinósa/cztowiekiem fie fiit nie tym. 


fpofobem, iżby Bofta Albo człowiecza nátuvá 


ioná w oruga: przemienić fie miótó z albo i32 
by fie íebnd 3 drugą zmiegóć y: zgmótwóać 
mists / śle Gby Edżoa 3 nich Ifinośc fiva 
sádowstá, á ieonót żadna 3 thye bwy 

nie 


EL O ziebitocżeniu obudi 
nie (imd softátd; dle iżby obieowie cden Chris 
ftus byty/pouiewai Bofta nátutd nie Angie 
fta; y wyfotą nieisEa Duchowną 5 f tiebd dle 
c3bowieca nituve ná fie wzięta, brz. niew 


Yücbie śle tu ná Ziemi 5 wiecznie slawneyy | 


chwślebney Dziewice Łariey Suc 1. ZFtóre 
go ziednoczenia, c3 człówieczey ndturze Boz 


ffa dofłoynośćy moc przystucha  wfdłzeie — 


ond fiebie fámego poniżytz w stużebnicey póź 


fiimie fie vazat y te(E ndlesiotiiáto y iny casto» — | 


wiet ^ śto tylto ola nas; Phils z dismat/ 
twych wfłat/stużebniezą poftac stosyt dleti 
ture catovoíecsa 3áchovoaly nigdy iey nicoptre 
séi dni sLosy/ttd wieti wieczne» 


zofławśla przeto vo PźnieChrifiufie/ po | 


iego fwietym wcieleniu z Owieróżne 4 zupełne 
ślbo ooftoindtt iníturse/ wieonośći perjony/ 
tt 3e Gyweztowieczy nieftóty iny 7 dleprs? 
wie tenżeżymego Dogá Syn iet, Matth. 18 
A prévoy tobsony Syn Danny Lłlaciey CY? 
hem ieff wavoyspego Luc Lisie owóśleicden 
Chriftus z niew iedney dle we wu rónych 
hi Yi UE myk náturady, śle 0 ie” 
neyiętylko berhómiee 0000050, 
n ordi dede TUERI 


att 


-Nátt to Gorifiufic, > 17. 
.. StáFowego wielfiego przedziwiiego cuz 
bu á vesyntu Bożego / stufniefiny powinni 

Dáná25ogá dobrotliwego, 3 rddością ferdes 
czna com przefidnia chwalićy wystławiśćzy 
pwajść wistowe godność ón nebsna náge 
Erow y CIAŁO, prsyvofobE y pofłówił ponieważ 
przyleta Viátuvá teras przes zieonoczenie ież 
go votafira FALA fie ieft/ Jóto ZÉpiffot'á bo Zya 


| oom pifaná powiáoa/Cap.o.Drsee reb fwa 


Yoloftra/ taż wBeolw świątosć/ y przes to 
wieczne wybawienie 3iconabie ono vofyfito/ 
«ooo niáfiego wybówienia y prawdziwe? blg 
gostówieńftwś przystuchaówwiecjny Syn 
Dozy vo náfey náturse vo niey y przes nie Ën 
nófemu zbawieniu /fprówitidt o tym Dówee 
€5. ifnie powidoa Rom.s. áo przes niepoź 
stufeifiwo iednegocztowiekć y wielefie grzes. 
nych effáto/ táť też przes onego postufiefiz 
fiwo sfániefie wiele fpráwicdliwydi 21r, - 
Corinth. 1s. Drzes iednego czEowietć smieré/ 
y przes iedntego s mattwychw(tónie is- | 
Stego gruntu ziednóczenia obuotou nás 
tut nófldonie Communicafio Idiomaturi, ` 
Bo ponieważ ty obizowięnótuczęw Chriftus 
RORE D ficnię 


NA 


x D gicottocsenitt obowi 
„Sie nie fa przemienione, dni zmiefdneślbg | | 
$gmótwśne/ śle 3offavoáia boftondte y rosne; | 
| 
| 
| 
| 


Ola tegoż Eróm pochyby Eóżoa s nich / ma y zd 
cbowytwa / fwe iffotne y przyrodzone totae 
nosci, 

Żecz gdy; nieieondnótucó ztbych dwu 
przes: fie (ám; śle obieowie zieonoczone w 
Zvifufie edyta perfona (a7 dla tbegoż Lus 
ther dobrze mówi ij oni głórdozie bt'absa/ 
ttórzy tá nátury roscywéáia, iżby nicco250^ 
ffaEróm € 3towiecsey/álbo Cz£owiecza Frón 
Soffíey Tüétury fpudwowić midté, Bo 
gozie Dczynti vosacsone beog/ thám theg > 
From pochyby y Clétury przesto rosbwolo2 | 
ne y otwietóse perfottie/vesynione bedą. Ná- 
ia ola tettoviáEo też y Dycowie Sin fexta Sy» 
nodo ndyczśli / vczynti wfyfifi/ tey icoyney 
nietoftátgnioney perfonie/ Etbóra iejt Bóg y 
człowiek / ptzywłafczóny byc Etóre tó.perz 
foná czynizy coo niey mówiono byway A nie 
t&E tłatuty rogerwáne d rofidegnione máia 
być, übyfmy ono co ieff cstowiccsey Wátury 
Yoboftoscia/ tylo człowiekowi Cbrifiu(owi 
przywiafczać chcieli y á nie Chufiufowiidło 
bui: prawdzi 


Natur w Sprifiufie. ^ 
prawbsiwemu Bogu / létottefforiuo cnl 
śleco o niem bywa MÓWIONO , to mamy ochź ` 
tey perfonie rozumiecziśto Ola tego Difino S, 
o nim tat powiśday mówi, Dánd hwaty ys 
Ersyjowálir, Corint:z, Bóg Zebránia fivego/ 
przes Ererb [wole nóbyt/Acto.zo, vsśmieczeni 
ieftefiny przes fimietć fynd DSojego/2X o.c "ftem 
On orugi człowiet iefi Dan 3 niebó Cotas, - 
— AżbyieonśtOla ziednoczenia obudowy Ras 
tut/w tey perfonie nátury nie byly pomiedz 
ne/dleEésoa znich róznie rozumiana byłó/tedy 
Pifmo gozieiedno wtafności człowiecze wfpo 
mina / nadobnie á (ditte táfowa roznos wyć 
taja/ y mówi o zupełney álbo cátey perfomie : 
Chrikus Syn Boży narodził fiezpotolenia — 
Dauioowego/śle podług ćidŁó/ Rom: 1, ^jtem 
Chriftus pochodzi 3 Oyców podług cidtás 
Rom: o,y Petris, Chufłus sánaecierpiat 
w ciele, | | ji isl 
Drsetói nieprówie śni włafnie bywa mós 
wiono/ Cgoy fiemówi o ifinych wotoftosciády 
w Chrifufie) by Boffwo cierpieć misto Jte 


j^ — Bby Cbuifiys podług cztowieczehfiwa wies 


czny bytrálegoy bywa mówiono o perfonie/ć 
VN. D tám 


= O żiednoczeiw obudi 
tám fie róznie icons náturá wfpomitia y tedy 
tey tonáturse icy wrodzona wiafność ma być 
przydand/ Jóto gdy bywa mówiono oczley 
perfonie Syn Boży vinátb tofieoobrzemóż 
wi/ ślegoy (tetiáturd Bofła róznie vofpomi 
na/tóm nie iefi dobrze mówiono, iżby ón ymz 
tzec miał podług Boftiey tiátucy / śle vimátt 
podtug (ialó / powidoa Duch CO. przes v(tá 
€. piotrd/2l to niechay bebsiebosic de primo 
genere communicationis Idiomatum, 
Dowtóre  Aleć oleo inBy obycsay teft 
s wtofnoscidmi Otztów Cheiftufowego/niź 
lis temi ifinemi xotafnosciámt lótuc/ y mie 
moga śni też máig tółowe wlafnosci Wrze 
bu zaoney tlóturze ofobliwie prsypifáne byc/ 
ponieważ włafkie Ola tego obieowie Flótutze 
w they iedney perfonie ziednoczony musiały 
- byé/ goy3 żadna óturń fámá przes fie/tátoe 
wego vczyntu y vrzedu/ podlugrddy Bofkiey 
ná fobie mieć y wyłonść nie mogłń. 250 goy3 
poblog fprówiedliwego faoy y wytotu 3a7 
Eonnego / Etbóvy ná wieti nie teft odmienny; 
atth.s, Luc. 16. grzech nab Smiercia must 
byćtarńny/ Rom. e. A iconát nic Pa 


——— 


"e LO DN 
——— 


FIPECSREYSES BŻASEŚ 


Natur to Gbriftufic ^: B 


bytozdby Bofta Pióturć przes fie vimtet moz 


gó. Drzetoż petfouá Doftzednitowi müsiátá 
— prówie vrobsornem palę człóż 
wietiem/cidtży nátury náBey/Eróm grzechu 
bofczattu fwieta/ Luc Ebres, | 4 
. A goyB fómey tylto cstovoiecsey naturze 
niepodobno bylo  wfyfikiego Swidtágrzez 


. chy nosićy zd niepłAcić/Smierć omorzyć y 367 


bic/ płomienie piekielne wgósić/ gniew Boży 
vblágác/ niewinność ślbó wieczna fpráwiez 
dliwosć prz Bogiem y votecsny 3ywot zás 


. pizynieść wfyfikiem luoziem ná Ziemi Prze 


toż tá perfoná Doftseonifomá; musictá the 


- być 3 przyrodzenia y Jfłnosci prawdziwy 


Bop Dla tegoż wiećzny/dobrotliwy/ y wiers 
ny Ociec Niebiefti/ te ráde nálagt y zawótia 
ieficze przed ŚSwidtem, y położeniem fundaz 
mentu tego Swiśtó/ Epb.1. Timoth. 1 Ze 
Synd fwegoieonoro03onego ość chciak ido 
notez goy czós był wypelnion daty zestal 
f'ároosonego 3 Tüiemidfty/ y pod Zaton poo2 
daty Gal.4. by oná fpráwiebliwosc: Ftórey 
Zaton po nas chce w nas bylá voypetnioné/ 
Rom.s. y iżby przeze wyte swiśt zbówiow 
byb/job.s. D iğ Dia 


Dla tegoż w tiłowem vrsebsie y vesstte 
Eu, Chriftus isto nag DostzedniE / nic nieczyz 
nie śni (ptatwowat/ podługieoney tylko tide 
tuty/śle podług obubwu Kłótuc  idło Syno= 
dus Chalcedonenfis mówi: Agit utrag; natura 
cum communicatione alterius, “feft nap Doftsez 
orit prseo Bogiem y Rzecznił ślbo prsyayíte 


cá;nie Żofiwo tylto/dni też cstovotecsenffwo ` 


tylEo/ále2SofFie cztowieczenfiwo / y cztowiez 
cze Boftwo / piße Auguftinus de ouibus Cap, 
iz, Giedzi s nami grzefniEdmi w fali wagoz 
wey/goy bywamy Eócówśni przed poem Bo 
3ym/nie Bcsyvy á profły cstowoicE/bo by też nie 
mogł s námi |ieozieć/ gdyby człowieFiem nie 
byt/przetój mamy 25ogá znómi/pife Lutherus 
de Ecclefia & Couciljs. Zleć ón przes smierć 
mocoodiat temu/Ftócy móc fimierci miał Ebre 
2; offat (ie náfa niewinnością y fprówiedlia 
2voscía/íáto prámwy Bóg 5 potolenia Daulooe 
wego ndródżony/ Jerem: zs. y 55. 

Dla tbegoj stugnie obéáowd suduFdmi 
fwemibywdię gónieniy potepowáni / Stans 
cat, Etóry táFowe vosynti vrseou Déná náz 
Bego Jezu Chriká/ néturse Boftiey bian ; 


Ó idnoczeniu obubrbt 


E 


OUT OSGMUEEDMER GE 


s ou Nótur fo Gbrifiufi, Je. 
tylfo cztowieczey dawa dlbo przywiaficza y 
Ofianbery ttóry przeciw temu / ony czŁówWIez 
czey niétursebierse 4 tylo Boftiey ifineynótu 
tze przywłafcza/przediw onetmu idfnemu wyż 
Bey rzeczónemu gruntowipifmá S, ynduce ` 
vatuntovéney tymże pifmc/Dyców fwietich. 
`i potrzecie/ co wyżfey o ifittych wtafinosz 
Ciácb ntur vo perfonie Cheifłuforey de primo 
genere communicationis Idiomatum powiedzie: 
no ieft/to Sactamentarzetu temu lag, i2 
by ola tego człówiecza nóturi w Cbvifłufiez 
mic wiźcey nie mibi mieć teono tylEo pofpolia 
teprofie wtafności/ ile inát czEowiecza nátue 
rá 3 przyroozenia ma / y tymby fie sfiść miat 
bráctey fwoiey we whem rowny ola tbegoż 
gdy etyBa/ 8 podług pifind S; człowieczey 
nótucze Chrifłyfowey / nieco wiecey przyda? 
wano bywa / nilt indt pofpolicie cstowiecsa 


- nótuwć s prsycoosenia ma tám oni chief woz 


Uia; by táFo á przes to / prawdziwandtuyć 
cztówiecza/ Chriftufowi brána y nigczona 
być misbá/Etóta Eeótto mowiącmie wiecey vo 


hiem nie ma prsepomoc/. nigli w inem práz 


Won złówięty/ prsepomoc może Dla 


O gicbitocsenitt obudwu 


„. Dla tegoż przećiw temu ty Oi esci, - 
tát isto fa dobrze w Difmie 5, vgtuntowś: 


ne Etóvem też Dycowie fsvieci momo prsypoz 

oślizynónieżezwalśli/ máig bycoobrse baz 
"czone ypwajdne, —— 

s, Sląpieeweyńj to ief prawość ttóra nigdy 
 niemożebyć przandzij przes ziednoczenieobijz 

owu tóśtyw, Boftiey Jfinosći fimey w fobie 
przes to nic nie ieft odieto śni przydano/ the 
táto naturá nic przesto nie vostebá dni wziąć 
mogt / ponieważ oná fámá przes fie nie 002 
miennaieft nó wieki więcznesiść Difinoo tym 
ifie swińoczy y mówi Ebr. z1oz.Pfalmu, 
Retu twoich vczynti przeminą, ślety oftáe 
nieh ony fie zfidrzelą y obmienia, śle ty tenże 
zofiamajać, A Mialach. 3, Ego: Dominus € 
non mutor, Athanafius ad Epictetum: Non enim 
verbum caro factum eft, ut aliqua acceffio fieret 
Deitati, neg; ut uerbum in meliorem ftatum reduz 
- ceretur, Leo in.Epiftola ro. INatiuitas tempos 
zalis illi dining; & fempiterra natiuitati nihil mi= 
nuit nil contulit, fed totam fe reparando homini, 
quierat deceptus, impendit, 


"Nate © GHrifiufiez 


= Y po drugieścztowiecza náturá w Cbiiftufie 


„Bie tylko wiele vostebá dle przesziednoczenie 3 
- Bofta icf néo wByfłeł rozumy pomysElyb3 


Fi wyniestonó/wiecey nifli my tózumieć ślbo 
tym mówić możemy táo/ iż niet jlEo pezyz 
tobsone ifinć wtafnośćima z śle ićtoiefi neo | 
wfyfiFi fiworzenia przes ziednóczenie wte 
wielcewyfota perfone przywiedzionó tát też 
przes toooffát y pt3yicla; ntestiiecsonevo felz 


. Eie Doftie wtafirosi? Etboteiebndt jabnemu 
| złówiefowi; dni też Etóvamu infemu Fwos 
Beni 3 przytodzenia, przystuchźią/ dni ob 


Bogd żadnemu nigdy: nie beóg Odnes Tito 


S €briffue iáfniemówi Matthi, wfyfifi rzez 
„Gy Cite mówi nieltóversecsy) fa mi danej oO 


Dycámotegor "joan, Jato: Oiiecia iyvoos 
fam w fobie/tál też Syr wtóGEzywor miecz 
w fobiefmemzy dainu moci fao mieć pizeto 
B Synem ctowiecsen ieft2c. Joan; 6 Cenci. 


_ teff chleb Boży/ttóry 3 niebć pt3ycbobsi / y yz 
wot ewiátubatoa^ftan/2f chleb tenyttócya 
oam; (eft Cito moie Étbóteiapàmsá 3ytoot 
| 8wlátá/ zc, Jáfo mte postał żywyOdtczóia 


żywe ola Dych/ tdt tbeż ón Etóry mie bedzie: 
su ŻE (aot 


Werp, 


a  Starodruki! 


(7 
$ 
5r 
Ma [5 


Ny Torun e 


O Biebttoczchia obou 


fabE; beozie żyw ola mnie” Johanis. Cjefus 


wiedział iż mu Odiec wpyfifo w tece iego oat 
y tétovyd) namów ieft niezliczona móc w 
pifmie e, — . 
«Alez też Chriftus podług cztowieczey nátuz 
ty/ tovoByfito; przes zieonoczenie s Bofta 
ob począttu natodzenia (wego wżiął/ y takoż 
wey Boftieymóżnosci/ w cztowieczey nátuz 
t5é viywal/goste/goy; idt cseftoy ido mu fie 
ieono pobobáto / wgótje fiebla nasbo cafu 
poniżył/ y w pofłówie idto iny człowiet nale 
sioi iet Phil zs nie przeto Geby nic wiecey 
nie przemogł / ideo SGactamentatze blusmia/. 
Ale idto Déoet S. mówi, onego co miat/ 
przes czósniełtóty / nie viywat/ d po zmatz 
twydywftániu/ tátowey rr tea wfedhź 
moógacy Syn Boży, vtazan teft przes Duż 
chá fwietego / Rom.1. Gy wgyfite moc 
Gniemówi nieftora różną &lbo mata) wziąt/ 
táE ná MiebieiiFo y ná Ziemi / Matth. ze. nie 
ná czds móty, frotki á przemienny / dle wież 
czną mocz Érbóra nie przemiya Ani vfława/ 
Daniel, Cop7. — —— 


Gie 


EMT X-—A—ÓÓÉÓ X cm 


` Kidbcemy teras inych snémenityd diod 
defiw wyliczść/ióto do XÉpbefoto LÝ% Det. 
zJEbtz.1LOLISzćgdyj fie fpobsiemamy, ij 
fece prówie Frzesćidnfkiend iebnem sises 
fiwie silbo táfttey namowie wiecey nifilí doz 
fyé ma á fetcom złym y przewrotnym / y fam 


corporis aflumpti, fed potius deificabatillud, -- 
Bafilius de natiuitate Chrifti; Verbum corpos 
rea debilitate non eft impletum, fed ficut ignis ferri 
proprietates non tranfumit;nigrü eft fertórn & fris 
gidum,fed tamen ignitü ignis formatn induit; & ipe 
fumilluftratur & calefit;jnori nigtefaciens ipneti; e 
ipfum infammatur, non frige faciens Aanithamn; 


. . fegübnegatucbubtt | 0. 


Sic etiam humana Domini cato, ipla particeps fag 


Qa cft Deitatis, nan fuam propriam tra didit Deiz 
tatı imbecillitatem, Emifenusinhom ilia de incar» 
natione + Diuiniora quidem a(lumptz mature des 


dit;corü uero que humanitatis (utt, nihil aflumpe 


fit, Augu (inus contra Fodicianum cap. 1o, Iniuría 
fui corporis affectammnó fateor Deitatem, ficutmaz 
icftate Deitatis glorificatam nouimus carnem,Cy, 


illus de incarnatione unigeniti.cap. rr. Humana. 


matura magis fubleuata eft ultra naturam, quam 
deiecit infra naturam inuertibilem Deum &c, Ibiz 
dem unigeniti, Dei proprii corpus exiftens, omy 
nia humana tranfcendit, | nad 


„ c Alczby też otdłówem prscosivorem tTiá^ 
iefiacie y wyfotosi cstowiecsey nátury w 
Cbriftufie/idtoiaónnd onczós wziął nieto 


(ubtylnieá byfłco Oifputowóćś mówić Slugo. 
chcial tedyć iebnál to wfyfiEo / pootug poz 
wiesci Páwtá O.prójno á dóremnie ieft/ Bo 
256g Dciec Synowi fwolemu dat (beż póź 
chyby w teynóturzew Etórey ono mógi przy; 
iąć) wByftfo coby icono mogło być pómie 


niono: nietylko na tbym Swiedje, gdzie iez 
bist wBy(tto po części ift 1, Cors = s , 


ofic Io, 
nyfli náfeopáe- 
lecztómo ytzeć” 


D 


i 2afottic. 

dibo bypoftatice Ftamliwi y kiywi/ owfem 
blusniecffwvo przeciw cztłowietowi Cbriftuz 
fowi ieff / 34 co oni y ci Etótsy e niemi Ozieriąy 
dnis (adnego z przeb Bogiem beda liczbe dlbo 
Opowiedz, Ość musieli, | 


© Zafonie. 


Aufa (loto Bozegowpifma O. 

(x9 w ttbórey fie Bóg fam y wola fiwoie 
SWI átu obiświć / Dzieli fie nd Owie czesci głóż 
wne vo náute Satonu / y vo ndute £wangez 
liey ^ 3 tych owy iebná, má ten vtsob y czyż 
netsis grzechy y saptéte 3 grzechy obíéwia y 
przes tboż potepienie opówieda y zabija, 
A druga przeciw temu / Faze y náuca o fprdz 
wiedliwosći/ w Etótey przed Bogiem mojżee 
my być oo grzechów wolnemi/ fpeówiedliwez 
mi y przylemnemi tu 3yvootovor wiecznemu 
zCorint.z.Bal. 5. A ińtby ty obicomie gróż 
wije czesci trześciónfłicy nauti / miśty właf? 
nierozeznóne/ y Eájoa 3 nich wiernie wyswiez 
tlonayvżywóna o tym Confefsio Auguftana, 
Apologia eiufdem, Artyfyty Csmoltéloftie/ 
ICM B y pifiná 


| | 
NĄ A 


— zz R. 


mu 


on reu O Bafotfie, 20 
pifmá Zutbetowe 3 pifiná ©. doffiteczn 
ráwe ostia. Przytym ma £azdy zofłóć/ á 


4 


|  Prseb nieprzytacielem dufnem dobrze fie o7 


firzegóćFtóry csáfit Eózoego nduczdnie o pofu- 
cie y o odopuficzeniu grzechów,ttóte s có ZNOSĆI 


| ebubrou gtovonyd cześci nánti tezefliónfbiey/ - 


mabyć bráne, 3 tąd fdtBowat y ludżiefikdrdz 
dzie 3tvobsiL i ty Owienduce Zafón y Ewan 
geligrieone w drugą miepat/ ślbo przeslij oz 
leto eon? 0d Orugiey odŁączat/ álbo vojoy ich 
włafne: wyrozumienie y viywánie przemież 
niab/idto czyni Boscist Papiefti/ czego d300 
dniś dzisieyfiego / zndczny przytła0d przed o» 
czym mamy. : 

A ács przes Sutevá ofoblivoie/tett snámiez 
nity wielfi vczyneć wyprdwiony teft / 13 tó32 
nosć Zatonu y Ewangelicy nadobnie y idfnie 
left połazdna / y Dapiefitwo przes to vpade 
niemdáty vosieto/teby iebndE Dyabet ieficze nie 
miatoopoczyntw dle izby fezyte śczyfiendnz 
czdnie sfóefowatwszbudzit Antinomos / Ehe 
ziciele Zatonu, Etborsy otovsitowdli / Aez 
by załón 5 Bosciotć był wyrsucón, d ieonáE 
polurátfróra my ty infpecie tylfo pro dm 


LA 
| EE 00 
gosumiciemy) 3 Ewangelicy bybinéucsant/ 
poo tapofrywtw aby fumntenia nie byty Bráz 
gone śni tewożone jerc by w táfowy váft 
y ciegłosc/ dlbo iáto Dówek S. sowie, w 
finutet nie byty przywoozone/ pówiedślącije 
by conl prawdziwa widrá mogić być mías 
ná: Eróm takowego dorfitego poznania y brsyo 
tości gtzecbów / y firśchu: olo gniewu Boże 
go Jato tbeż iévonie nóuczśliż pówieddiącz 
. Alezesteffi Rutwóz tote z CuosotoiniE; ślbo' 
iny gczefniEzgoy öne wierszyk teys ief nd. 
$ro05e sbiwienney/átétowac ndutanapemu 
 fmrodliwemucidtuy Eewi/bárso mitay przy 
temna ie(E/ á przeciw temu cidti y Eewinafgey 
nicná świecie nie może być przećiwnieyfiego/ 
iito göy fol nie zbótwidła / dle pedwie stona 
ieftsidta teżbyć musi inóczey m tu czemwieft. 
poiytecsna« i 


| Cofiwermer(two ZutDerpofasal7 3047 
nity potepit tym fundamentemi żadna práz 
wa ÉrsesdiatifFa widrá śni ferðeczneoczeFaz 
„wśnie Dáné Chuifiufó/ Ola wybówienia 3. 
gezechów / o ferci nie może bye; Erom prawa 
 bziwey potity/fecbecaney feruchy y šitos P 


| 


O Safonie, D^ 


a "igi j! 2 r 
fróm vptzeymcy brsyotosci grzechów Azas 
ona tátowa prawdziwa potutó nie możę 
być, Erótn późnania grzechów , v gniewy Boz 
żego Ola grzechów, |. 

Ao grzechach y o gniewie Bożym niemo; 


^ 


jc inácsey byénéucsano, icdno przes Salón; 
Rom.3.y7+ Bóg też nitogo nte pfprówiedliź 
wia/iedno grzepniki, Math. s, nifogo nie obz 
żywia śni pocieBa/ icono ony Etóre pietwey 
3ífmucit y vmotzył „1 Samyel z, 2c, A tóz 
Fowyć vczynet nie przystucha £n £wangeliż 
ey/ 25oc on& teft postugowónie £używotu / d 
nietu smietd/ dleć przystucha tu 3atonowi/ 
Ftóty iefł postugowónie tu śmierci śniefu Żyz 
wotu / z, Corint. 5, Dla tegoż Suther oobeże 
mówi/iż ońd nduFd/yczyne y vrza saFonów 
wyprawuie, Etóta gesecb y gniew Boży obidź 
wia / na EtórymbyFolwiet mieścu pimi ©. 
położona bybá, -. | 

Cátovy grunt Albo fondament ma być 
pilnie czófu Edzdego w JAosciotách záchowáz 
nyynduczdny Bo Diabekieczenieoopóczyź 
wa śle ffe tozmśitem obyczdiem poEnfa 7 áby 
przeciwna nánte 2Intinomoo ná plác 348 
mogł wywyzeć, S 5o 


is O 3afettie, 
~ 250 nicttótsy teras rownie tdto Blu) 
powicosiac/ t$ posnánie grzechu ffrucbá y 
$étosc Ola grzechów / nie s Zatonu tria być 
nóuczanć / śle 3 SEwangeliey/ boby to Judaz 
pomó połutóy wieczna rofpócz bybí (powie 
Ośla) gdyby iey 3 Załonu nauczano, Coby 
Erom pochyby. prawbá byld / tiedyby mito 
tylo przy nónczdniu Zafonu zoftáćráodpuß 
czeniaby grzechów 3d potuta 3 Æwangeliey 
niensuczano. X SaEónby też cá niepráwie náz 
uczan byl poniewa finyst Fonieczny Zafonu 
nie then ief? iby przy fegonduczdniu zofińć 
smiślo/ć by nic wiscey firwożonemu fimytneż 
mu grzepnitowiFazano być niemiato/dleictó 
Dźwet O.idfhie mówi: Finis legis Chriftus; 
Rom. ro. Jtem z B$gwfyftto poo grzech zóź 


wśttóby fienśo voBiyfttiemi zmiłowat/ y 02 


bietnicdby, przyfEć przes wiśre w Jezufź 
Cbriftufa, Rom. m. Óal.3, . Rn 


^ 


t Cebyéten gruno feft nifczemny y fdefyw 

có i ŚSzwetunetowie powiedślą ; ud €, 
Earze Świt 5 grsecbuy 3 niedowiśefiroń Jo. 
16, przeto nie Zafón czym idwnie voysnavodz 
ia, Uapietwey (3 Zatonu. 3á náute Duché 


Qu. ^o nie 


ME 


| 


i EN CAN 3 
— CS mie tesymélo/ptsee Etóvego iébndE fiápifan. 
ieff/ Deut. 9 Do drugie i XEnangelía ieft/ 

nie tylFo poslugowanie 3ywotá , dle v smiere 

é y zdttdcenia/ przeciw Dówtu S.zCorint. 

z. Do trzecie” dlbo i iedonct Ewangelia taż 

rx nieoowidrfiwo/ śle nie Fu zdtedceniu/ 

przeciw Cbtifiowi ttóty iafiie mówi, Joan. 

5. Marci vltimo,Eto pie wiezy / ten tuż ieff ofaa 

Osonypotepion, — —  — 

^0 Drawość tef B XEvoángelía o wierzew 

Pina Chuifiufć nduczazidłowa ondma być/y 

na co fiemia funOowśc/ś nie zaton/idi Dáwer 

G.iśjniemówi/ Lex nonex fide, Gal,z, fec; 

ponieważ Ewangelia ief słowem y obietnicą 

Bozas A Zaton ąda y mieć chces dbyfimy Edis 

demu náucsóniu słow Bożego y obietnicy 

wierzyli, tbeoyé tbeż Eróm watpienia Fare 
ty y ine voByfiti niedoowićefiwa/ w Etovydy 

wit pogreznął i$ X£voangeley nie pestyz 
muiey w Cbuiftufá niewieczy, Cát softawa 
roznosi Zatonu y: Ewangelicy -Erom tofielo 

Fey coufufiey śzdmiefdniazprawoziwaytófź 

na, 5 śż w JEwatńgelicy wiele declarationes łez 

8:8, náyoyía (ie; AE Żutbeć świadczy wiz, 

trat 9 5 ij Cap. 


ee © 3afottíc, 

(Lap. ao Gal, vofálie iconát ón funbament 
mocny 3oftavoa/ Etóry 3 Dáw ld Siw Apolo» 
giey położony ieff / Verbum quod arguit peccaz 
ta, doctrinalegis eft, non Euangelśj &c.. Vlie vos 
fpomaga też ty 3wermery nic/iż vfitatam de: 
finitionem, iśto oná czefło in Auguftana confe(z 
fione, Apologia eiufdem, y tbei w pifiniech S.uz 
tbetowych potatsána bywa/w nójych Ao 
Sciol'ád) sácbowawamy / y sácbovoác mamy/ 
. 3wtefár B Euangelia teft náucsánie dibo 
Eazónie o pofucie y o obpuficseniu grzechów. 
Bo iśto pifimo ©. c3e(to tego stowó/ SaFénz 
pofpolicie pżywa zócóle náucsánie stowś %50: 
3ego táE też y Euongeliey/ Pal rro. 119. dbyz 
fmy wiedzieli / Bniená náfey vchwale zależy, 
śle Bofti Mandat y pprzeyme przyłazdnie 
ieft/ ábyfmy mu wierzyli; Tót tb y nó inych 
wielu miefcacb pifmo O. viywa tego stow; 
Ewangelia pofpolicie/ ido Mar, 16. Jożcie 
nówfyfłef Swoiát/náncsaycie £ wangeliey 1c, 
Suc. o. Llduczóli Ewan gelicy / y pzorawiśli 
niemocne/ ná wfefiróny. Bo poEutá przes 
Saton/nieinácyey ma byc nduczanAiedno dby 
Poniec ten iey był náucaánieo Chriftufier ^ 


' '" to wyifiy 3 Dawka O. pofazano feft, X ieft: 


O Bafonie, 4 


z f 
Ld: $9 
ieondf prawoś/ ženie Ewangelia, śle Zafón 
nieoowiśrfiwo y grzechy Farze y pofuty náz 
ucza/iśł przećiw temu/nie Zaton odpuficzenia 
grzechów y wióry w Páná Cbtifiufó/ śle 1E 
wangelia różnie y włafnienducza. 
Tonduczdnie nie tylko ma fundament w 
stowie Bożym / dle też tt ieft voyrocsyfto (2 
(nie w Apologiey położone, De parnitentia, 
Verbum quod arguit tantum peccata,dodrinales 
gis cft non Euangelij,: Jtem porro: Lex eft uer; 
bum quodarguit & condemnat peccata, & paulo 
poft, Hac funt duo przcipua opera Dei in hominiz 


fp | bus,perterrefacere, & iuftificare ac niuificare pera 


terrefactos, In hec duo opera diftributa eft uniz 
uetía (criptura, Altera pars eftlex, qua oftendit, 
arguit € condemnat peccata, Altera pars Euan= 
gelium, hoc eft promifsio gratiz in Chrifto dona: 
te &c, Item in loco iuftificationis, Euangelium 
proprie eft: promifsio remifsionis peccatorum & 
iuftificationis;propter Chriftum. 
Xecsniefietyi/ten błąd 2Intinomów/wiete 
By y Btoblivfy ieft; niBlibobrseieft/ d ofobliz 
Sole przy vesycidodb z Etórzy fie niewiele o to 
„mę CU ru, wik 


£5 Zafon 


i$.  — — £SafMile. ^ | 
fedfuiąziefli (ie owieczti Cbtiffufowe idy piez 


czey polecotie/ vprseyma połutą tu Bogu ni 
votacáia/ y ola tbego zbówionedlbo nie zbóa 
wione bywslą/ ponieważ nie ieft moitio/tróm 
poFuty zbawienianóbyć, Suc. 13: Jerem s, X 
gody; dobrze baczą f$ fol Eafa Matth. s. y ola 
tego LAfFiv etucbácsów nieieona z &leniebtáfte 
pobudza/ Joan.: Dla tbegoż niektórzy te oz 
cblooe y fláfter bárso prsyiemny nóleśliz iie 
dná! Załonem grzechy farsas y podczós bos 
fyévprseyme dle perfort nie miánuta / mnimáz 
ia goyby icono grzechy ingenere Fardli/ izby 
przedowi (voemu oo[yévesynili/ie ovoá$diaz 
(3 stowo Boże mówi y przyfózwie/ złego Cá 
nietylEozŁosÓ) precz oo fiebie odrzuć Corse 
Ony Etorsy grzega/ Ears przed. wpyfitiemin 
áby ini boiażn mieli/ r. Timoth. s. VOgdłze 
prorocy Cbcifłus y Apoffotowie perfony/ 
Etóre grzea Fara; śnietylto grzechy y złoż 
Si, Nonlieet tibi (mówi Jan Chrzciciel oo 
Króla Herooń) habere hanc, Matthe 14. idz 
— ożtej w prawoste rosum y prówś pofpoliz 
tenáucsáia. Bo nie złodzieyfiwo/ sle zlo 
Dźięić obycsay ief wieSić / ia policiain osconoz 
" „3 P. a mia, 


| , © Zafotiie. ^4. 
| mia, QciecOziecie rozga sáüitta 3d toyffepe y t 
(o wievoy(tepeE Letars też nie niemocy / dle pete 
- eníeleérffwooawasd, 0. 
Mecz co fie peaeoto voyptéuit/i przeciw 
tółowemu porsatPomicsyniono bywa/tiáus 
«3yctele y studhócze oniá (adnego przed fabens 
ŻSożym/ślebórzo postio/oobrse fiebowiebsa, 
iát Bóg iśfnemt słowy mówi; Synu cstoz 
wieczy Cá onoc wfyfcy 7 Etórzy tato bywśię 
swánt/mufavmrvsec ZEbts9.y przed ftolec (a2 
du Chuifiujowego mufia ftánac z, Cor. s) vz 
€3ynitan Cie Brazen ludy moiego/ty maf svft 
moich słowo brść dlbo styfieć 7 d ony né 
moim miescu wyfłezegać/ gdy do niepobos 
3nego (nie mówi do grzechu) mówie / ty (nie 
mówi twoy grzech) musi śmiercią vintzećć 
&ty onego (nie mówi grzech iego) nie wyfirzeż 
Br y nieopowiefi mu áby fie niepobożny oo 
niepobożności fwey offrsegatüby 3ywo3offat/ 
tedyćniepobożny dla grzechu fwoiego vmtzeż 
(nie wfpomoże go by na mniey pocblebnifoe 
wo milczenie) śle Ecvoie iego bede 3abaE stek 
twoich. Dla tegoż studzy słowa Bożego nies 
chay tego pilnie boglaodia itat ner 
NI pilnie 


A 

cS 00 0. Ogie | 
pilnie á wietnie podług opifáney reguly eto: 
wá Bożego / á nie podług przychylności tu 
perfonam, y oomnimánía (woiego/ niechay | 
wyprawulą y etucbácsom fwoim ony przed: 
-=edośiq. r. Cunot. s. 250 chybiali oni/ 256ge 
ich nie pochybi/y przes ich pocbybienie/ Owie- | 
człineozne przed Bogiem wiecznie zawie 
'dzioney zdrdozone beba/ vofiáE3e nie to 3 tad 
ma byćrozumiano/ iżby Bóznoozieić Pizdy/ 
udtydhmiafi pecfony złazólnice mial misno 
wóć á by. ón proces oo Déná Chriftufá po 
! fféwiony/niemiat byc trzyman Maths. Ale 
Eózdy táto grzechy ma Fávác/áby Edjoa winna 
per(ond mogić polepBeníes tab brác/ sibo ie 
ndë wiedzieć / iefliby fie Eu 25ogu nówroćć 
niecbásbi/i sá jaonego Brześcidninó/nie urs 
byémianá énipocsytonó. | | 

Máo ty € dwernery oEoto SoEonu/náy- 
uie fieiefcse ina nowa trzodá/ Prórzy tertius 
legis ufum, trzeci pożytet Zafonu oorsucál 
idtby Zafón nóworoconym Eu thems niemie” 
służyćiżby ie wyuczał/ coby woy wonomt: 
postugen(twie 34 dobre vcsynti/prseo Do- 
giem czynićmieli. Otoi my dosie > 


| 5 Zafonie, || sę, 

otym mówiemy / 13 Zotón vesyntu zadnego 
w nae nie czyni/ śleżto Dych e. myusiczy= 

nić y fprémowsc / Etbory w nówtoconych 

przes widrzmiegła Rom, e, Galz.y s. Tedy 

też oobrepczynEt nie sd pontevooleniem á przya 

mufiéniem Załontem/ śle dobrowolnie á 3 
sbuci feroeczney bywáig czynione Roms 6e 

JAE też tilowego dobrowolnego postufieite 
fiwś 256g ponas 3aba y miećchce/ ze Cor. 8. y 
5. Aby tóżnosć bytć / y iżby fie níetat postus 
gienfiwo ob nas ffawátovito Bogo pochlebe 
bitach. fEdcży / job. zo. Math. rs. ferceich ieft 

ebbalore odemnie . | 


à rmt 

Aboi _ Przytym tej tóróznosćzofława; że Duch 

tot €S.bowiefotwi náwroconemu/ niedozwala 
czynic co ów chce/ podług włafiey wymysloś 

4 ney świątobliwośći/ ślbo podług wtafnego 

czyki 


OWA ^ podobdnia ślbo woley/ CoLz. Cegoć Bóg nie 
WE możecierpiećidt (am mówi Deut. ez, Cbego 
WE — csynié nie macie; co fievvam 308 być prdwie y 
grr bobrse/ Jtem/ wpyfito co wam prsyEdsuie/ 
WW. maćietezymść, áby[cie podług thego czynili. 
pó) Duzetóż Dudh € nówroconego człowieka 
4 prowáost / pootug pifánego ag — 

"i c COE á y 


(RE ra... SD UNE 
«by wpyfiEliego vczynti, prźwa Bogi prsy^ 
Tema etuibo Bożą byty / Cofiefróm przył az 
ssdnia y słówś tego e[tác niemoże/ fát Łutbe 
— tus pibe w przeomowie fiwey ná Stóry Cee 
fiament.Oozieby niclto nieco czynił / nd coby 
słowa Bożego piecwey báncgo niemiat/ to 
nienie eff wano przed Bogiem / y próżno fie 
sfława: Jtem / niechce dni może cierpieć / śby 
oni Etórsy iego fa / mieli przed fie nieco brść y 
€3ynic/Co ón nie roffazat / ácsby też tobyło tát 
dobresśEby icono byćmogło z Bo postufieitz 
-fwo Eróre fie nd słowie Bożym funowie; ift 
slśchectwem y cnota wfyjilich vesyntow. 
Dla tegó$ Ecóm wfego watptenta;ct [antáfti 
:"Fowie: Etórsy tdE trzeci poiytet Satonu wyż 
głaozdią bieczą voByftFe ślichetność y cote 
pczyntóm onym / Etbore náwroceni czynią y 
czynić mia / że jaonym postufenfiwem nie 
f27 poniewaj zadnego przyfazdnia Bożego n 
"tonie máig dni też onego fobie ważyć máig 
nóprdwuią tdt ofobliwy ZEntbufiafjmum tc, 
^C Pźnie Boże raczy ie ty fam náwrodic á 
"ABE po powfciąz 3 
609 guąć, Ameno o 
sci O Gre 


WER 


(oo DM 


© Grzechu torebsettem gi Spo. 
— bodriey woley/ álboo gitach mos . 
„e człowiecjey 7 eti SER 


Qs Argo wiele tt eom zależy, izby 
"tbá czesc nauki EesesciátifPiey / ficzycze 
Eróm whego sfat owania w Sebrátiiu 3ácbos 
widna bytii/weolug tey formy / fmysty y wyż 
tóżujnienia, idto Bóg w ePowre fwoim oniey 
fpréwevesynit, o to ieft prawod; ráfo w 
<Apologiey teft napifano / De peccato originisz 
Non poteft intelligi ma gnitudo gtatiz Chrifti, nifi 
morbis noftris cognitis, Item; beneficia Chrifti 
nó poterüt cognofci,nifi intelligamus mala noftra, 
Tedy tej to bosmwidoczeniey Aifórie Ediz 
bego czóju poswidocsdia  goyby tá ftutónda 
uti Ersesciónftiey bytá efátBovodtta / y gdyby: 
Ypdáols/tebyby wofiyfito nduczónie we wech: 
inych prsebnieyBycb głównych cześćiach muź 
Sidlo vpdść / przetbóż tbe £utber gdy tbeialt 
nduczónie Fcześcidiifkieo0 qwafu Pźpieftiego: 
| oczyścić y ono ss mdprdwić7 ob tego gtowe 
nego funoamientu rzecz fiwa począbe cocus 
iat [0] 4 Te 


Breh. 


Prets ścz mu iego Delagiani/ Dapicinici/ 
Ylowoltzczeice/y om /Etórsy powiebál iżby 
żadne 3%e przyrodzenie/ śletylto winá popet- 
nionego grzechu Adamowego/nó potomft fee 
go/ Oziedzicznie pr3ypáode miśta / voiyfcy 
gruntownie SŁowem Bozen prsepátet y prse 
wycieżeni faz wát iconáE nie przefławwa/ 
dlefieo tenże cztonet nóuczónia náfego ese 
śćianftiego / byfiro d fubtelnie potuha / przes 
Synetgifty/Etóm pochyby w te nábsieie/ iżby 
przes to 3[ie w oom fwoy/ 3 Etórego možne 
przes sowo Boje wypebsony ift / cbétal fie 
wtrdść/y FaFol (moy rosfiac. M tác ieft they 
tiowey Secty Synetgiftów nautó/i3 powie 
. bia G feft prawość; że nárurá czkowiecza/ 
przes firágliwy vpaoct 2foámów / bórzo ft^ 
zona feftvoBáte iconáE w tych vsecsacb/Etóte 
naleją tu nówtoceniu cztowietć geseBnego/Eu 
- Bogu nie voByfifie siły y moc człowieczado 
Beząttu wygáfona y vrvácona ift, by néz 
. wrocenie 00 ficsatfu wEafnem vesyntiem być 
musiáto Ducha €. dle i ieficse soft tóPoż 
wa bowtipifogée/ (aptitudo dibo capacitas.) W 
e RA QD — nóturże 


Set $65 
.. To thei Dysbet dobrze vosttmíeie y wies — 


1) 0 fivobodnen toten, 27. 
mátutse/ i$ Caowiet (am E s fie może NE 
amiejce w fobie Duhu €5.y town tego/ przes 
Etores námi móWI/ODporu niecsynic śle csez 
ścią nd nie zezwolić; tthóryby począte Duch 
©. ná potym miał / pobpomoc: áby zupełny 
byt/é táby (ie prówendwrocenie fidto.2l tego 
fwego nduczdnia ten fundament máia/ná Etc» 
tym ie zAłŁAOśląż 13 cztowicE nie teft Famicz 
niem/ónt niemem niecsuynem pniem ślbo Eloz 
cem/ále przedfiema rosum/ma porufienie woz 
ley / Tu temu coby mial prsylacy s coby miat 


| eorsucic, 


— Venpomystfvoy mogą fétbowdé y pizz 
Erzyć isto ieono chcą/ tbeoyc iebndE ón sáifte 
€3£8c błedu fidrego Delogianftiego ieft/Etórsy 
goy fie obacsyli/ i byli ośleto zóbrneli/ y 00 
Qyców S, dlatbego znamienicie vxoracánt 
byli iż vo néwroceniy. sitam człowieczym 
wgyfito przypifowśli / by te fa rzecz podz 
pórli in&y pomyst wyndleżliszwtafcza tenz 


- 8 csescia człowieł fam d częscią Eft Boja 


nawrócenie, (prévue. ' 
Cito wylicza 2Inguftinus ty stowó De 
lagianowę Lib, contra duas Epiftolas Pelagia” 
+ © ij norum 


£5 Grzechu. 


morum Cap. 19. In omni opere bono, hominenr 


femper iuuari agratia, Etlib. 4,cap.6.Gratiam adz 
iuuate bonum cuiufq; propofitum,. non tamen rez 
luctanti ftudium uirtutis imtnittere,nec inuito ina 
Jakaś: Itetn lib, de gratia Chriz 
i, contra Pelag, & Celefti, capto. Deus operas 
tur in nobis uelle quod bonum eft, uelle quod fan= 
&um eft, dumnos terrenis cupiditatibus deditos, 
mutorum more animalium, tantum modo pre» 
fentia diligentes future glorie magnitudine & prez 
miorum pollicitationefuccendit, dum: reuelatione 
fapientia in defiderium Dei ftupentem fufcitat uos 
luntatem &c, Et cap.r4tdftie Auguftinus mówi: 
Quod Pelagius ponit in natura pofsibilitatem ue4 
niendiad Chriftum, & hanc adiuuari à gratia; Przez 
ćiw tbemu ón náucsa támie w tym Cap. 16; 
Nontantum adiuuari uolendi. & operandi pofsie 
bilitatem; fed: & dari: Et Lib, 4, Cap. 6,. Cons 
tra duas Epiftolas Pelagianorum, reluctanti prius 
aditus diuinæ uocationis, ipfa Dei gratia: proce 
fatur; ac deiade iam in illo non reluctante fpiritus. 
uirtutis accenditur, RETTE ti 
.— 2fieby they tym y whem inem Szwerz 
merfiwsmy w tym Artytulę tym ae 
mey 


i lu mm 


| 96 Cittobobriep toofep, 28, 

tiiey zabroniono było; tedy tego potrzebć ie 
ytefttejrzeczbobra/djeby profto głowny funs 
Odóment tey nóuti 5 Loro Bozego byt poiety? 
teby 5 tab Fazdy wnet baczyć y wioślęć bedzie 
1Óogt/co fef práwie d co nie prźwie. 

A mapierwey to nie pravobá teft / ále gt 
rády blab WljantcberfGco niettóczy powiedóz 
{g peccatum effe fubftantiam ; Xle ty owietzeć 
czy/ máig pilnie á wiernie być tozezndnez 
żwtaficzć pofiść cstowiecsa/Etóra iat pierws 
By Artytut widcy wic Ersesciánffiey nas 
nuca / tbe y po vpadu, Bożym fiwotzee 
niem teft d potym grzech z przes Etbóty náz 
tueś fkójona teft y sfłótA fie brzydła y Płdrdz 
owttórego nie oò Bogd mamy / éniteiic(t 90 
Bogi poftácia iáEa fiworzony  śleiefł ficógź 
liwyiad / przes Etóty Boże fiwotzenie w nas 

nócieley nadufy fione; ydo oufnego nies 
 prsytacteld odwrócone ieft tu nieprzylaciele 
fiwuprzediw Bogu, Rom. s« y 8. Eu can 
my pt3yfli przes podufczenie Szdrónftie/ 

Y_Przes vpadet náfyd) pierwych Rodżia 

<ów / ob Etboryd) tD4E idoowite: ffdzenie/ 

Y. ste Przytodzenię ojieosicatie. nd nas 

przypada 


| o£ Orgdu. 
przypada / i wfyfcy geseBnemt fie offowomy 
we mgnieniu oEá gdy fie edno vo jywočie máz 
tel poczynamy/niżelifiny miw czym: wy[taz 


pili/2Xonrs.Dfal.sr. à téFosnátuty y 3 piece 


Gego poczatłu fynmi gniewu Bozego effawoaz 
my fie pb. z. przed Etóremi Bróleftwo niez 
bieffie zśmtniono / Drzetóż nie możno nam 
enegooglabác; dzbyfmy do czatu byli odró 
dzeni Johan, s. 

Do wtóte/ ács pofłóć cstovoiecsa tát ids 
bean sátájono y fédzona iefE/ tebyć ieonát nie 
te(t w Fimiett śni w drzewo przemieniona, ály 
bo przewieczgniona w ing ifinosc/ fiworzez 
sia niemegorálesácyovodt y po vpaotu Cia 
to yDupe/cztówieczy tosum y wolą/przes co 
w zewneteztych rzeczach Fu doczefitemu iy? 
wotowi przynależących / c3e8dia wolna wola 
ma Eu wyprówówdniu onyd rzeczy / Eróte: 
fu temu żywotowi przystuchólą / watie w 
wieltiey motosci / ponieważ náturá fféjona 
éeft/y temu Dyabeliey czefło eft nd praebFov 
dzie y one powfciaga/ iátoo m Auguftana 
Confeísio; Apologia eiufdem, & fcripta Lutheri, 
boftétecsa fpráwe Diae | po | 


Dodtesciier © tym tu nie ieft tsecs'; śni 
pytánie/coby rozum y sity człowiecze w 5oz 
czefnydh y zewnetrznych czeczach sá moc mids 
Ly. Hle o tymiefł v3ecy/coby zć mocmiśtysyo 
Duchownych t3ee3adb/ dotytśiących fie / náz 
wrocenia człówieczego przed Bopien, y nie 
fef to zadnym obycsáiem nág pomyst; iżby 
Duch €. práwe nawrócenie tál miatwczŁoż 

wietu fprówowść , by żadne somienienie vo 
człowietu sfłóć fie nie misto /jadne odnowięz 
nie rozumy c3towtecsego woley y ferc, Bo 
coby to inego było / iedno ndwtócenie ftutz 
Fiem praec /. Ponieważ to ifina/ niepochybitą 
prawoś ieff/ goste niemág żadnego obmieníes 
nia ślbo znowienią potmysto / żadnego prás 
gnienia LifH Sożey/ żadnego dobrego vmystit 
y przeofiewżiecia / zezwolenia nd aste stos 
wo; żadney pilności áni vsitowóniatu ZA0U4 
feniu vosumu prsyroosonego fEcionego; fu 
powfciagnieniu cidtó/wByfitiey tey. woley fu 
Sopierdniu / y fu podddniu fietylEo fánemu 
Bogu tám też żadnego névorócenia nien 
Przetóż w tym niemág iaonego watpieniasale 
ief czecz pewtna/B ty csefci przy pravobsitoem 
táwrócenin bycmupa. W KG 


9 o Swobodne olchy, 2 


——— 
| 
| 


nu Secztuotym iefipytónie/ yw tym rzecz 
gależy/ Fto.to odmienienie pomystiy woley; 
dobre przedfiewśiecie y prágnienie báfti Boz 
Sey/ d ErotFo mówiąc, to cite prsentojeftie dibo 
M mocy tei bowcipo Gobryntany(lic/ono puyé | 
H Jac y c3yutc 7 w G3borotefu fptówute/ Jeflito — 
a" csPowIet fam w fobie 3przytodzenia ma, tez 
oycEróm pochyby niepotrzebnie zadnego náz 
wtócenia daf odomienienia /śniteż pratvod ief 

co Pime S; mówi, Vie ieftefiny dowéipni 
nieco myflic-idto fámi od fiebie/ z. (Cotintb. s, 
Albo ieflitho sinab cstowiefowibario, y w 
piem przes słowo fprawowano bywa / ob 
iDucbá fwietego. | [3 swą 

XD tym tu niemóf jabttey fporfi i5 to iefź 

<3e powtótzemy/ iefli niieidie nawrócenie y 
obmieniente effata fie/w rozumie w ferciż/y 

1» woley cztowieczey/y iefli Duch SEn temu 
bopomaga. Jle ifo Duch S. Cstowitá 
przeb nawróceniem / gdy iuż ma być nówtóż 
cony podług iego ptzyrodzenia y przemożcz 
tia nśyounie, RE ; 

< Mátoteft tá proffa y prawósiwa odpor  . 
Widi cstoroiel w fwym PE iid 


0 C'teobobné) woren, 20, 
turze żadną mita niema aptitudinć & capaeis 

tatem, to teff t śtowey bomépiosd/üby mogł 
odpory nie czynić” dle ué y voola mieć Ey 
przyieciu stowá 2Soiego, y ná onotu przyź 

awoletiu. LZ l ^ 

. AG tonáucsánte pravoosiweiet/s nófldbua 
iącego fundamentu pifiná S, iávono refs 56 
napirwey ooeymurt pifmo S, estovoicovoi 
w duchownych rzeczach y wiegondwtóceniu/ 
wfyfiEedowcipnosć też y Eu pomyflśniu niez 
co dobrego; Food fiebiefdmego/ 2. Cor, s, 9 
owfemiafniemówiAczby mw tej ftowo Boję 
było przepowiedźne ślbó tazóne/ tedy mu fie 
ná przodłu Pezyrem Balenfiwem 500, Cót,r, 
y 30 Bogu y owfyfitich czeczach ięnontc nie 
może poląć ant wytożumiećnCotz. Ji voy(t 
fiiego pemysby/Imiercia ynieprzytacielfiroent 
przeciw Bogu faRóm,8.J; fobienicnie fprza 

śniżą0a/ coby mogło fie sftść pobtug woley 

ZBożeyzgdyby Bóg oboygówiedat 7:ychcenia y 
wypełnienia: Phil ze h fameżtotwickć ciąż 
gute, Joban, 6, A i do feząttu niczego nie 
mamy czegobyfimy 90 niego wie wzieli / 1. Cor, 
4 Dootórcnictylfo obeymuie CZŁSWICKOWWI. 
om > 4 wfyfitę 


mfyfiFe godność y bowciposc 1otsecsídy 
duchownych śle tei ooficsatfu ptzypifuie 
ptzecirone złe przyrodzenie/ y BEráby niedo 
wcip.  Przetóż tei fevce cztowiecze 3owte nie 


obrsesénem Eámiennem fercem, Eech ix. ysé 


Dent: 1o. Etbóre 3 pr3ytobsenia ootvéipu nie 
ma / iżby fie mogło odmienić álbo nówtrócic/ 


"istoty Déco ślbo-UTuczyn fárby fmey przez 


mienic niemoze Jerem, rs. Ale Biefi zerogemi 
pomystómiy [práwámi (vwolemt / ob mŁOdOZ 
6ct/3te/ Gene.ó.y 8. y Bogu o0pórne/ Róm.8.: 
- Potrżecie/ przypifuiey przywtafcza pezes 
to pifmo S. wgyfito nówrócenie / 3e vofiem 
onym/co Eu temu prsyetucba;tylEo Duchowi 
-i ów twátbe Émteniftefetce obeymuie, y 


Aetcemiesifleoava/y onoobtsesuie Ezech.z6, 


MDeut.30,iż oswa oczy fdftic/ Eph.: prsycbyle 
na wolą y pomyst/ Job. z. prawdziwa boz 
iaiit y pofore/ Mala. z. vprseyma potütey 


nawrócenie 90 grzechów ZA Tim otb. s. fe tbc: 
«zna botíernosc y widre/v Déná Chriftufó 
ODAN, Goi 0 | 


u SS tanáufa Dycowie CÓ. niabobnie fiesta 
bzóląrgofobliwie Co 2fuguftin : INon ergo ho 
liter À A | mo 


Ct g 
PAS CT e 


Lh UNE ums Apc EEUU 


yo Citvobobricy too[cy. 5]. 
mo uoluntate fua przuenit Deum, ut cognofcat 
| & querat eam gratiam, fed pracedit mifericordifz 
fima gratia fua Deus, hominis ignorantis & nonz 
dum fe quarentis uoluntatem, ut eum fe fcire & 
quarere faciat, Hypognofti, lib, 5, Item lib; z, 
contra duas Epiftolas Pelag: Cap. o» propofitum 
bonum; ftudium quoq; hominis bonum, quamuis 
‘cum effe ceperit adiuuetur à gratia; nontamen incie 
pit fine gratia, "Et de bono perfeuerantiz, Lib, z, 
cap.is, Nos ueto uolumus,íed Deus in nobis opes 
'ratur & uelle; Nos ergo operamur,fed Deus in noz 
? bisoperatur,& operari pro fua bona uolütate, hoc 
- "nobis expedit, & credere & dicere, Hoceft pium 
-. hocuerum,ut fit humilis & fubmifa confefsio, & 
detur totum Deo, Item ib. z, contra Duas Epis 
ftolas,Pelag,Capi$. Quis poteft bona cogitatione 
ad bonum cor. przparare 7 abfit, ut fic intelligant, 
nifi fuperbi fui arbitrí defenfotes & fideicatholice 
. defertores, Etin Cócilio Aruficano Cap.6, Si quis 
- fine gratia Dei uolétib?,credentibus;defiderátibus, 
& pulfantibus nobis mifericordiam dicit conferri, 
nóautem diuinitus, ut credamus, uelimus,uel hec 
omnia ficüt oportet agere ualeamus, per infufioa 

nem &infpirationem S,fpiritus in nobis fieri cons 
Ed O ij fitetur 


| | 


i . O Grzechu 
fitetur, aut humilitati aut obedientie humane fub= 
iungit gratie adiutorium, Nec ut obediens & hus 
mnillimus ipfius gratiz donum effe confentit, refiz | 
ftit Apoftolo dicenti, quid habes quod non acce; 
piti? Et gratia Dei fumid, quod fum,.&c. | 
Yofistie3Ducb C. nie fprawuie tego wfez | 
gozobyczóiem ofobliwym/ przes tdiemtne obz 
tiwienia y naochnienia 5 niebó/ śle viyvoa Eu 
tenu Fasénego- słowa y ooffoyuyd) Sacraz 
mentów, isto ob Boga zrzadzonych Sr30d7 
Tów; przes Etóte ón iednegoFazdego wzywa 
bátmi fwoiemi oswieca/ w prdweywiecze — . 
poswieca y zóchówywa/ tak iio wfyfiło | 
Prsescióti iwo nóśświedie wzywa zgrómaż —— 
dze póswiące/ y przy Jezufie Chrifiufie 362 
chówywa/ w ptawoziwey iedyney wierze 
mówi náß O, Eatechifmus. |. OE ponieważ 
Duch S: e tbátoweni Ośrmi/ nie wego 
xo[FoE. 4 nagle wyprównie w słowie ślepz 
czyich iego. tat (ie sfiawa/ islo Diw O. 
mówi : Ex fide in fidem, Rom 1. Wla tbegoż 
my mamy / gdy ten oczyneł vonae zdpóczety 
bso3ie/ 00 Duch swietego 3évojoy W wie , 
zwi otovoá.y- € Sacamentów sofie 
23218 TI : 


14:90 Citobobrte defe, | uu, 
wóć y poftzpowdc/ pt3ytym/mamy sdpotsae 
imoblic fie/ ynieptzefiawść , idto Dan Cbriz 
fiusuducza w podobienfiwieo piącCentnaz 
tzedy/ Üllattb. 25.250 to teft ifa Prawo, coz 
támo nétym miyfcu mówi : Ato ma, temu 
bedzie danos eté | 0 Ug. 


Tóć ieff w tbym 2fetytulesorovoa 4 prdi 
wa náutá 5 stowź Bożego; ido teft ob Aus 
guftiná przeciw Delagianóm / y 00 Sutberá 
przeciw Dapieżnitóm/ obroniona y zdchowaz 


má; Drzy tey tbeż my chcemy 34 Lóftą Bożą 


przeciw Synergism y £ntbufiaftóm Raz 
temocno tewác/ Y ndyczónie przeciwne Ete 
re bát3o ná drugą firone vhodi; przes to 
3óra8 obrsucamy/t) nieEtórsy powiedńlą:Hoe 
--ninem coactum omnia facere, & conuers | 
7". -fionem fieri per modum coadtionis, . 
poniewa; tonduczónienowe 
y słowu Bożemnidwz 
uit oopórne ieft. 


Ó 9i. 


© pprwióliwieniu Eziowie. 


tá grźefiriego przed Bogiem. ^ 

s | i TRENIE ` 

40 Cstoawepun piach wfóftów | p 

„a Artykule mówi Apologia bárso dobrze | wi 
y prówie / i$ Attytut o vfprówiedliwieniy | 

GEowieEé: grzeßnego przed Bogiem / przedź — gi 


nieygyiefi / wewfyfitiem nduczóniy trześćiz Im 
śn(tim / t&E/ Gnd tym attytule wiele zależy, 
Stóty też Fu prówemu wyrosumieniu sey | 
Frego pifimá S, ofoblivotestuiy, yEu onemi 
niewymównemu ffáboroi y práwemu poż | ò 
sudniu Déná Chrißtufá famoroge pofásuie; 
yo cátey Bibliey orzwiodwieraEróm Étórez n 
Bote <lrtytutu żadne fumnienie nebstie ísáo f 
| 
| 
| 


śtwożone/ zadnego. prego /. trwátego y 
pewnego pocteBetía mieć niemoże/ lbo bo2 
gafiw Eéfti Późna Cbuftufowey: nie może por 


ZNAĆ 2 SiE in: 

Y góziebyteż ten attytyt byt sfdtfowdny/ 

tám Eróm pochybyznie podła csesc/ále prdwie 

glowna tzecz/ wfyfitiego pifmá S, bytóby 

sfatgowanń/ drogá oo prówey znśiomości 

PnśChrifiufowey zdgrodzona cáta Biblia 
Ń sámtinoz 


zę 


|. ©Cprówieliwośi | zz. 
żiminion/ vbogim; zafefowdnym ybla — - 
grzechów vdrzczonym fümnienióm; wfyfito 
trwale pewne pociefżeniezewfiemi bogáftvoy 
rifti Cbrifiufowey/ byłoby odięte/ y złoślie 
wie oddalone |. —— | 
Acz my nedzni grzepnicy/ tbego nierosue 

miemy/śni oważamy/iśł niewymownie wiele 
tato płód tefE, tbedyć icóná chytry Oufiny 
nieprzyiaciel to dobtzerożumie  Przetóż the 
w tym nie zdfypia/śle Ed3oego GzAfu ten główe 
ny Zlrtytut możnie tógabat / ponieważ ón to 
dobrze wier gdyby redno troche qwśfit weit 
wrzucił” i; voByftto cidfto fqwdsnieiey ftáo 
żifie/ y vtcáci wfiyfite etotta wilgotniosc y 
fmót przed Bogiem; iáfo iet ©. ofobliz 
wie 9 nduce tego głównego Attyfutu mówie 
òo Gala. s, Przetóż aby wybedniy €, 3e 
bydnie frześćidń(kie/ w tey miecze dobtzebyto 
Spótrzone/ Dan Bóg vrząd Eóznodzieyftivz 
fiświk/ w Etborym: ( gdyby iedno wiernie d 
prawdziwie byt (prówowóny) Duch S: nie: 
tylfo tego: y inych Artytutów peźwie dobrze: 
náucsa/ttá czym nie teft Gofic/y nd czym mówi: 
Pan Cheifysnie pezefłdnie, dlete Farse nie 

"frd 3 pótczac 


O Crátvicbitbosci. 


uu pórrzącnć żadnego człowietó/wfyfte fett; 


ofobliwiew tym Artytuleola fprómwiedliwo: 
Sei JOINT | pN 
~ aDlą tegoż pottsebá ieft yieft tbei Boftie 
prsyFasénie / gozieby Drzad Káznodśieyfři 
miał być. dobrze fprówowdny/ y Duch S. 
tóm miatby być przytomny, dby voi y(ttie 002 
potne ffózyzy voiy(tEie wprowadzone fwere 
metfiwd 7 w tym Artykule 3 słowa Bozego 
byty potasáne/potepione/y odrzucone. 
© Co tej przed tym czdfem / ZÍntycbrift 3 tez 
go dArtytulu zć Jaftinig motberffa byl vey- 
nity isë Frómmiścy niewymownie/ obycsáz 
iem Cytan(Fim / neosne oufie y fumnienia vo 
niey meczyt/ y iáEo táfowe motoerffie OFruz 
cienftwo 5 stłowć Bożego obidwione y. 3962 
nione Albo cefutowdne iefizto poł dzuią / Cona 
fefsio Auguftana, Apologia eiufdem, Artytuty 
Szmaltdloftiey pifiná Xutberowe. 
Secspotym niedługo przetleci Dycowie/ 
Tridentini Conciliabuli, tbenże finrod 348 póź 
wtótzylizy táFowy Decret vezynili: Jzv(prdz 
wiebliwienie grzebnego nedznego cztowickć 
przo Bogiem,nic tylko ieft (Ame "a T 


o. o, DOyprówiedliwozi A 34, 
bówienie/ álbo grzechów odpuficzenie / dle Fu 
temu też przystucha / poswoizcenie álbo obtjoz 
wiernie wewnetrznego człowietói3 tdt vfpráz 
wiedliwienie grzebnego człowietd przed 2597 
giem ift wlana dowéipnosé, ty poboinoz 
sd ślbo n dobrym vcsyntoim. 
Viá to náflábowáto "interim 7 Etóre nánz 
36 / ileby votévá misté e foba nutosć/ teoyvz 
fprówiedliwia / perinherentem iufticiam, ^. 
Lic dlugo potym státowego Papieftiez 
go nduczśnia  Difputatto voypl'ynetá o doz 
brycyvesyntácb/iby też ony Eu zbówieniu poz 
tt3ebrie być midty/ 3ł40 ty nófldoniące corrus 
piele á fEásy wwiedżione favo niettóre Zebedź 
nia/iżby vfprźwiedliwienie volcy / mtóto być 
zedwu czesciu/w Etórychby zależeć flacy wys 
Fonywano być midto/swtaBcd vbłagóniu 
y odnowieniu Jtem izby obietnicá Łófti Boz 
żey aoplicowóna y przywiafczóna bywátá, 
widre fercá/ y voysnániem vfinem / y owfiem 
wfezety fie byty tdłowe bilputatie d tosmoz 
voy/teliby też potrzeb byto/o to st'omo Sola; 
toieft/ féme volárá vfprávoicolitola, voile fie 
Tosoicy woaloGyóG | visiee EGAS 
NETU Go gy 


; o Sprawidliwosii. 

A goy tato Sebránia náfe okolo tego Acz 
£yEutu 3€ wfiech (Iron wewnątrz y zewnatrz 
OÒ pr3ylacioE y 90 niepczylaćiot fturmowsne 
y oreczonebyły, Cám też wyfłapił Ofianocc 
voByfite Site y mocfwanóto zójśożiwfiy/by 
byt mogł obycsátem fwym á prówie nowym 
ten Actyfut wynicówóć YV ńczteniego póź 
mysty przedfiewżiecie przewrotne y GEooliz 
we/ zofobliwego zrządDzenia y LAfFI 2S0iey/ 
ptżes Iudicia Ecclefiarum Confefsionis Augus 
ftanz,bobrym mocnym fundamenten, pifmá 
O. połazdne/ 3gánione y obrsuconebyto, 
TOB&tEjeteonst ná pocsattu/máétosá to Bogu 
bzietowanoó/ śni (iśto przystufiśto/) 3 
wożiecznością to prziymowańó/ Ale otym fie 
pilnie fidrano/ śśtby tento BEoblivoy błąd vo» 
prowadzony, mogł sébufony byc/ wpół nie 
ido potepiony/ idtby t3ecs byta stufna/ tu 
pfpofoleniu fumnienia / Erbóre niem były 347 
tuwożonezytu wyfłrzeżeniu / Y ovem otym 
vsitowano iżby kono mogł być osbobion/ 
` pizes milczenie prawdziwych stug Chriftuz 
Pwydy/ y. by vr340 faránia Jásnobstetom 
złożono y obíeto/ ślbo by był wydńwy jęz: 


^, O GOptüticimeri, 5$. 
_ my 36 profie fiwary y nieważne swiby/ gosie 
ieden drugiego niewyrozumiat/ dniwyrozue 
Er. & t6E Bby v inych w pogárosenie 
peypeob | T j 
. Cenét ief náh przednieyfy voielí á étegti 
grzechy przed Bogiem w tey tu żiemi / trbóry 
nam ná Pyt przes dlugi czós leżak y nas vciź 
ftat 3 Etóregoby(my Oniś ofłótecznego froga 
liczbe oc musieli, goybyfmy go byli mieli ná 
fobie nieść przed [ao 7 á nietu go byli zŁodyliz 
przes ferdeczną żdłość/. tát izbyfimy mu byli 
niepezyiacielem/ poEute czynili” y przes ferdez 
czna oowietnościu Bogu / w wierze obpufia 
czenia grzechów BuEźli. Dla tegoż wielta ieft 
potrzebó/ć ofobliwie tu ná tym miescu / Pos 
niewa; KilEo tysiąc ludu / przes to zwiedzieni 
y żttwojeni (a/Sebvánie CO.sdfmucone / imie 
pónftie zblużnione/ dby táobbzoliwa náutá 
Iáfriemi słowy odrzucona, y potepiona bybé/ 
Kby tato zawiedzieni (34 co Bog dnić (adnego 
liczby bzdzie ządat/ ido 36 Erab fwoiewłaa 
fag Corint, 8.) zós byli ndprówieni/ Zebrdź 
nie S, pfimietzone/ yiżbyfmy wfyfcy w ffute 
Ew przeo Bogiem y vofiyfitiem Swiátem 
dpa 2$ à prawy 


. € Cpráitictliteos(t. 
prawdźiwie voysnált y oswiśtczyli/ Gefmy 
też ; priwego fercá táFowey obPebliwey náuz 
ce'podług ePovos2Sosego/Dfal.rs8.perfecto oz 
dio &c.níeptsylacioemi [a/ y 5 podług práwey 
włafnosći owieczet Pánd Chriftufowyd 
"foatt.ro.pt3eó głofem cubsem véictamy. 

A niew tymci (ie oné rzecz toczy / o Ftórey 
Ofiandet néucsaP/ dla Ftórey teżbyt nágábáz 
ny/ y ud offiteE ieft ffatan ob wfech dobrze 
náptáwionyc Fosciotów/idto obteblimy fal 
Bywy nauczyciel / ie(li tu obpuficseniu grzeź 
chów / Łófti Ż0żey w zdstużeniu Cheifiufoz 
wym potezebuiemy/iefli Bog pooftátna [práz 
wiebdliwośćią ieff / tefli w wieczącydh s nią 
miegta y fprówuiezi poczynńią dobtze czynić: 
Abs iefli potesebá ieft i3by nieidtie przemież 
nienie w człówietu ndydowńć fie miáto/ po 
pfprświedliwieniu / Cegosmy iconáto 3 obuz 
dwu firón náucsdli, wyznawa fam Ofiander 
w fwoiey Refutat, fol. Dz. fac, z, Ez, L ze 
fac; z. M z. E 6 TUM 

— Ale róć bybá rzeczy swAdó/ miedzy nom 


cóby byty in Articulo tuftificationia, micoży tyż 


mi częzmi wfemi/ otia práwa wieczna (prio 
ur Sa więdlie 


PCI ee en Nee 


£5 Sprawiedliwości, 56. 


- wiedliwością / nedznego gtzeBniEd / prsco 


Bogiem / tu iego zbawieniu / o Etbótey pifimo 
S. d ofobliwie Déwet S, mówi, ROMZ. 4, 
y zowie ig Iofticiam Dei dlbo fidei, if fie Ofianz 
der prétvicola tego ná ty mie[c teferuie á odz 
żywa; in Confefs, fol, G.1.H$,1q.5 HT z. 5,y 
4 V r. &c. y ná tboc Iudicia átosfabEów oo 
web Aosdobow3abano/20, — | 
, - O tey COpréwicoliwosci dlbo Bożcy śle 
bo wióry, t&E Ofiander nauczał / iżby on nie 
bytá Chrifius prawdżiwy Bóg w 5ástusentu 
fwoimy owBem/üby 25offa naturá e3astue 
ga fwoia/ miátd być (pońwiebliwogcia néa 
to niemożebyć 3 pifináz dni 3 inqo połazano 7 
powieda Ofiander w Refutat.fwey/fol,K 4. 

~ 98 teinte teft imputatina y 3 ift / owfent 
táfowy pomysł iey áni ćielefny áni Philos 


fowfFiále fantaffizbtazehfEroślicielecy mtz 


czemny 26. y coby iedno przeciw temu mogło 
wiecey być mówiono / Bo dni Pbilofopbo= 
wie/dni isto y Erab tho teft człowiet rózuż 
mny błaznią tato o fprdwiedliwosci / mówi 
fiander w Xiegácb,Etóre násmat Schimedz 
bier, fol, Gz, fac, gy Hs. 3 | - E eiei 25 cą 
DH Owfem 


oSprawiedliwosii. 


(C Dwfenrgoyby Bóg, vbogiego grzefnitć. 


y niepobeżnego człowietć né tółowy obyz 
gay 36 fprźwiedliwego mieć y fpráwiedliz 
wem mienic míot;tebyby vo tym bbaosiP idto 
€3eb iia niefprówiedliwy y przylaciel Łótrów/ 
in confefs. fol, tz, 


55 też voypunienie Zafonu nie iefi Spri- 


wiedliwosć/śFtoby to mówił 7 iż tem teft (AL 
fywy S;zwermerz y Aécers w Ochmedbięt: 
fol, E ultimo.fac, z» 

J tejnieiefi odpufczenie grzechów y miz 
[scie przyiecie/ niegodnego mifernego firdz 
conego grzejźniEć ola Chrifłufaowfem táto 


we mówienie ieft pbilofopbftie cielefne/ niez: 


rózmyflne mówienie in confefs, fol, G z.fac.z,: 


pbilofopbftie Éuglátffvoo Etóre (prévicoliz 
wosé tidti sácimía y wywraca / Ibidem fol, 


Hifacz. Sen álbo wymyst/ cielefnego 
cozumuzć nieprówa fiata Sprówicdliwos/ 
diti wtliebie áni ná Siem vo Refura. fol.L.ult, 
fac. z. 2Sdbwodwálftwo náo tróre €;e 
tati bcsyolivofiego blużnierfiwa przeciw Boz 
gu/niemogi smyflic/3 Etotego Ofiander br3yò 
Eosémiat z prévoegofercé/fosá peu E 


| 


an A LT 


S Cprátid (ead; 47, 
i tylo Járt być oná fportá e Caifas 
zwiugliugeń / SStotchem zć, pezytownóna 
do tey [porti Refuta:fol, Kr,O 4.inconfefss. 
fol, G 1, facez. vo Sdymedbie fol, Cza - 
- 38 Cbeiftus ná ten obyczay o6 maotasdz 
fry / nicinego nieiefty idno: mélowdny Cbriz 
(tue; w Śwóleftwie €5sátáftiem, Sdmedy 
biec, fol, Az. fac, ży, Uso to Confeffia dlugo 
fputfta bile; 34 Confpitatia: y sprzysicjony 
prsytobisty tezewit y tboeft/ [pitnienie nita 
Semne W. obpórnym pifénig £ fol ,B «fac, 
ż, & R-z«táe wfyfihti stugi CDriffüfoe, 
Ftotsy imputatiuam mfkitiam: tduczdlą/ 34 Już 
Bafiez ii Confe(s, fol H z. S die ie zd ony Etóve 
Diabel zdflepitzy niemi t3aost/ Ibidem fol, D z, 
hoiz, yi z open Edie ie sá pfy./ swinie, y 
IgE tol; Z r, faci z ftótzy fie otovod Bożego 
SOptzyfiegiia w Refuta, fol, B, fac, 2, Tyc 
ift Ofianóvowd Negatius; 00000 
25; Przeciw tenirmáucsal Oftanbet 7 iby tę 
było w Artytuleovfpeświedliwitnia, C prá« 
wiepliwoścottórey Paweł Sy pifmo nda 
Ga/yzńttóta zdife płynie zy płynąć ma iy^ 
wot y wieczne zbawienie in confef; O sy Y r 
GSR p 3Yotefe 


=, DEprówielidośi. | 
zwtafczć pobożność w Erórty (ie dok (ite 


cnoty rożumieig y 3émyliia/á ná ten obycsay; 
vzywamy tbego slowa / gdy mówiemy ov^ 
fpriwieoliwieniu przes wióry (mówi Ofiane 
bec wyrozumiśle/tóznie yidfnie) y gdyby Eto 
pytab/ coiednśi fprświeoliwośćy pobożność 

te(t / tedy odpowiedam / (mówi Ofianoer) 

Sprświedliwość ieft prówie ono «o fpráz 

więoliwego Fu dobrze czynieniu pobudza y 
Eróm czego / áni fprdwieoliwem być / śni 602 
 bsse czynić może. Y Fu temu ieficze wiecey moz 
wi przes Erbórą Chriftus y (we feiete człoż 
wieczeńfiwo pfpeświedliwik/in Confefs.H fol, 
z.fac. z. y H 330 z, Tr. & z. in R.efutatione 
| foklg. " 

Tá fprdwieoliwość iet Bóg (am 7. móż 
wi 7 in Confefs, fol, pj, zs fac, z, Aut efeng 
` tia Dei, Ibidem fol, O z. fac. z. y fol, Qs. Ti 
iefi pytdnie/ pootug Etórey nátury Cbriftus 
nópa fprówieoliwosćia te[t/ Tho icf mois 
 gczytasprofia y iófna 00powieo3/ (mówipoż 
wtóre Dfiondee) 13 podług natury Bofiiey 
— kefi nága |prdwiedliwościa/ émiepootugná^ 

kity catoxeicesey / t6 nm x Pid 


ERP PAK > RES SRB 


gu prsyslucoa/ dle niefprdwiedlinwemu Se 
oitemu/2lletoieft fprówieoliwosć (mówi €» 
fiander) zwłafcza/ vo rzeczy y w ffuttu práz 
wiedliwęm vesynic/ in confefs, fol, F ult,G r, & - 
z. Sprawiedliwość wprowśbdśić; in R.efutar, 
fol, Iz, fac. z. & Lu fac, z. Sprówiedliwosć 
wlać / grzech vmattwic, wyforzenić y bó 
pezattu wygłóbiić / to dopiero (eff rzecz nóż 
Pego vfprdwiedliwienia/ in ConfeG, B s. vp 
Schmetbiet/ fol. D 4. in Refutat, fol, D 4. fac, 
zw pifśniu Erórenózwat TTacbtrabe fol, A 
4, fac,z. ywtazdniu né Bofte Capitulim, 4E 
piffoty do Rzymidnów, fol; B z, TNT 
Choć teft Ofianorowe nauczanie y poz 
myst/ttóry ón tá iáfnie y zrozumiśle negatiuć 
y affitmatiuc, przes tót / y tie tá, ind iówność : 
mwybaE, 5 też (om czefło pifaE ymówit: tYriuz 
Siatby pniem y tlocem teti być á nie rogumiż 
nem człowiekiem ttótyby tego ego pomystu/ 
nie moge rozumieć Albo poige © < xt 
| ^ Dried 


oSprówidlinośći, 


— prsećiw tym whem bom y brsybtio 


fwameciwówm z, Papieżnitów /. Jnterimi 
ftówzy Ofiandrástá ief gruntowna prawość 
wa náubé. stow Bożegó/ o fprémieblioz 
8 7 yO vfpréicolivoieniu cstowietá grzefiź 
nego przed Bogiem, R - UIS 
285.2558 ná pocsattu człowiefć vo czyfent 
ptzyrodeniy byt (EiworsyE/ vo pravobiümey poz 
boittosci élbo fprówiedliwosci y 9wiatobliz 
1vo8ct / Gene. 1. phe, 4. Który fpráwiedliz 
avosci Negukć ieft/ swiety Sotón dlbo Dźiez 
siecioro przyfazónie Boże/ i5 Etobyieono poź 
-. bag tego vfórmowśny byt/y voBy|tFi (prévoy 
fiwe wewnatrz y zewnatrz cządiił á fpréwoz 
wat, Etóm wfelkiey mótuty y niecoftéttu/ 
tenby byt przes Zafón prseb2Sogiem (práwiee 
oliwy/XR0om,z.y miatby przes tó prawożiwie 
żywot E Qu) Eai, Matho. 
— secs goy Adam vpadl przes co grzech od 
- niego ná whyftti ludzie prsy bedt. Xom. s. nie 
imitatione / gle natura fal. st, Orzech náfléz 
bowat/ według (prawiedliwego adu y ffai 
„ ni Zafonowey/ Gniew 2503y / y wieczne przez 
Hefiwo s smiercia / Gals. Aom, 6, uni ^ 


S. 


onc, P EPtámiliwesit Z 
 fifilóżie Xom.z. ys. fáiilo ie prz Bo- 
| gem nicinego iedno grzech 3£ (a, co, pdf: 
| miecuóté, 4lbo. grzechy: vostacsáía: was ob 
DOG doti og Yàéooq goe sur aus 
2f poniewa; téFowy fab y ffasti ZaFono> 
Yos / ná wieki nie mogt być przemieniona 
 Xilatb.s y ola tego3/nó grzech wieczna Śmierć 
y przeflefiwo przystuchato, (idto teft powie 
Dsiano) 4aben cztowiet ná Swiećie/po Dpade 
tu piecwfyd) rodźiców bee grzechu niebyt 
y miedzy nawiet Bemi Swietemi / pfalm, szy 
` Ola tegóz zaden niebyt niewinny y fprávicoliz 
| Aby przed niem / Pfal.143.. Tedy fte Bóg nao 
|. Meożnem firóconem evolátem 3 ferdeczney mie 


jp - PoSćtywietności fmitowat/ ^joban. s X oat 


w—fitptoftego á ficsyrego cztowietć tylto/ bo 
2 Onby byE nie mogł zć vofiyfitroosic czynić 
: itüby tbeż byt mogł onego nieznofnego btzez 
mienia noSiCy wyftátezyć śni też tylo ficzyz 
ta offa nature / Etbora reft pooftátna [pte 
wiedliwosćią / onáby tei nie bytá mogła cu» 
bsey witty ^ y męki emierct nosić gdyż nieieft 


Smietdna, — | 
CR da Przeto 


z S Sprówiedliwośi, —  . 1 
(pesto Gym Boży effatfie left cidlo; 3 | PA 
czyficy Dźiewice Mariey, ^ Chego Frócybyr | 
swiety Zuc: 1. y 0 żadnym grzechu nie wież 
diat, Efa. s3. Dg pobbal pod grzech y gezez 
chem go pczywił z, Corint, s. Ponieważ 5óg 
wfyftti grzechy Swidta tbego nan włoży 
Efa sz+y niewinną go ofiśra vczynit/ ttóra 
grzechy wfiyfitiego Swidté nosi / Job. 1 Dla 
Erórych cuozych grzechów y Winy/ podlug Sa: 
font, meti y Eatdnie / Etóre Bógnań wEoŻy 
nosily cierpiat/34 wpyfifi Efa.S5  ..... 
0. Q0 tat fprówiedoliwosć Załonem 90 nas 
zadána, ief w nas wypelniona, 340,8. Dorięz 
waż Aciftus voByftEo czyniły pelnit we vopy 
fiticy niewinnofci czego Zaton pozadat A cse 
gósmy nie czynili y nie pełnili / 34 to Cbriftue 
pobtug fprówiedliwey stasnt y wyrofu zato 
nowego, cierpiaty prácil/ídE powiedziano ft. 
"3 przychodśi tháť sáfie fprémicoliwose 
przes ieonego el'owiebé CEtóvy 3 ptsytobste 
nia ieft Bog Joan. (Eo też y grzech przes ie 
onego cztowieta ud fwiśt byl prz («ob os. 
- 2t thá fprévoieblitoosé w Eprifufie nie 
inego nie ie(t / icono pofowne niewinne postu? 
APIS UM. r 2 genfiwo/ 


nume 


,. . SOptátbiclimesit.: 46. 
getfiwo / they ectey perfony pod ZaTówemy 
Gal. qio też y grzech pierwfego cztowietdz 
Bla Ftóregosmy voByflcy geseBnemi (ie oftálir 
iego niepoetueh[iwo ieft/ibidem. 00035 
ED 7 nie przychoośi: fprówieoliwosć 
nó nas 5 prsycoosenia w nátutse/iáto grzechy 
| dle musiemy tbe téffe y oar prsylacz y fobie 
pizywtaficzyć Rohs 00000 
too A d applicatio dlbo przywtoficzenie, sfiaz 
wa fie przes wiste, idto Dźwet €O.mówi2ja 
powidoom 9, Sprawiedliwości przed 2502 
giem / ttóra przychodzi przes widre w Chris 
fin Jezufa/ oo vofiecb y ná wfyfiti; Etborsy 


(^ wierzą Roms: ` f NES 


U^ Neffawa fie wierzący poboinem y fprás 
wiedliwem przed Bogiem / niebla przeochoż 
dzacych dlbo nafldoniących vczyntów; Etbóte 
teży podług SaFonu csynit/IEpb.z Citu.s. dle 
bo ieficze czyni, 1.Corint.4. śle Ecóm voBecb v2 
czyntów tbylto: 3 fcsyrey Laffi/ nie przes 
wośnie. dibo wianie nówych nieidtich moz 
cy ć siły. dlbo' przes: aniegbónie 3v feren dés 
£o 2Soffiey nátury dle przes wybdwienież 
Etbove fie przes: Cbrifto[á shtato Erborego 
I nam 


S 2 Spráwiedliwosiis: | 
gam Bóg pofténowit/ zá Crón ślbo ffolec tás 
fti przes widre wefewiiego / Rons s. tát ires 
fiejmy fprévoieoliwemt, Xome s. o6 wfedy 
grzechów ocsyscdiotemi i jodttar przed Do7 
giem- brogostávolonemi/ vo tey przywółaficzoś 
ney f(préwieblivosci/ i nam grzechy bywáia 
sopufczonezdniepóczytdne Rom:4e 


. Tenciieft nietylko lifiny/ Etóm: wego 


wątpienia z pomyst y włafne wytozumienie 
etowdá25oiegor lens też ieft forma fanorii uerboz 


runi Y poniewaz 5 tadidwno iefł/ iżtywfyfiż — 


Fi czesci zwłaficzó/ciłewybawieniew (mier: 


či y we tiwi: Chuifłufówey: zoSpufczeniem 


grzechów w tey perfónie tego iedynego Por 
stzednikć. Fb nógemu: vfprawiedliwieniu: 
przystuchólą: przetóż też pifmo O. Fróm vós 
anos mówi: iefiefmy fprówiedliwemi przes: 
wybówienie Noms, we Foot igo Rom: s» 
Grzechów obpuficsenfe ief nóg fprówiedliż 
1098€ ^ JA oni 4» Ozcie Chrifiufowedo Oyz 
cirieft náBá fpráwiebimoosc/ Johan risbo 
Chriftus iefinaó(prówiedliność AG Corin» 
Botóm: Chuifius niebywa vosumian tylto 


„ 


podtyg cztowieczey nátury idto Stanka 
ian | zmy(la/ 


A Eprówieoliwość, 4j. 
smysla y Bóleie/ énitej tylko podług Boftieyz 
idto Ofiander 310063, Ale on Bógbywa toz 
sumian Esóry fie 3 połolenia Dawidowego 
nátoosiE/ práwy vroðzony cztowiety Étóty 
eft ludu fwoiego Jcolem-y voybátvicielem, 
Jerem, ż3,y53, T X i A a A » 
. % wieleby było nó táfowey przewrótney 
prscHletey nauce Ofianorowey/ choćby byEnń 
tym prse[faL/á oney nieoffezyt Lecz idto pluz 
gówemi/ mórnemi Dbániebniemt etovoy / ono 
wfyfifo / co fu nófey fpedwiedliwości przed 
Bogiem podług pi[má przysłucha / bónbit d 
ftomocit/s pifin iego wtafnych w tey fimi tów 
nie wyorutowńnych/ wyskey połażano teft... 
Tedy też Dapiejnicy o0 ożifieyFego Omidź 
temu niewinnemu Sbówicielowi y tego swig 
themy zdtużeniu. 2 nie moga życzyć żbyów. 
przes to miał bosić być, tu nófemu víprás 
wieoliwieniu przed OB AEPA teży, 
60 fiebiefimych żmyflona/i nigby ob25ogd nie 
przyłazdńa swiątobliwość, tdmusi tetzeczy, 
podług ich nduti/ przed Bogiem boffonátaya 
czynic, Cegożci też w prawdzie (t Bymi Apos 
fiotowie náucsdli / zwlaficzć / i$ potrzeba w 
eiie] i briftu(á 


O Epriwidliwosti. 


vo Cbeiftuft wierzyć / bes Ftótego nitt fords: 


wiedliwem śni zbówionem być moše,  Żecz 
ponieważ pezyoawośli iż veiynti Załortte muz 
eerie tu temu né pomoc bráne/2Ictas. ii 
wa S. Mówi & iv niem dibo przezeń Duch 
O. i to ich nduczónie/ podobne temu iówneż 
mu blużniecfiwu było, Chriftus Odremnie śle 


bopronovmám Gales. | 


^" Mia iegcze Dapieżnicy tuczEe icone 

bórczo fdtBywa/ w Artitule vfprówiedlimwieć 
nia Cáby nic zdrowego á zbówiciniego vo naz 
bóżenfiwie fmym nie zoffáwil iż niet ifo nás 
uczóią / dle też in Tridentino Conciliabulo, 36 to 
£rsymát y mieć coffasált/ i5 to zle ábtao iefi/ 
£AE wierzyć o Bogu/iż nam sáiffe cbcebye mt? 
Fośćiw / wietzyć możemy / 13 2568 tef mito 
siętnyii Chriftus voByfito zstażyły 3 o 
ctamenta (toote moc/ eite y fprówe máig dle 
iżby Fdzoy fom prze fie mocno wierzyć miat/ 
G fies diffe AO iego perfona. zmiłować 
chces 26. (O powiośią ieft wielka á zbytnie 
ŚmIALOSĆ, |. es 


przew 


| 
| 
| 
| 


^ D Ls ve de msn m wę SZ tw Gą E E 


 —————— M 


,, S Epráilitosgi.- 42. 
. Przeciw tatowey fátBywey náuce, ttóra 
fomnieniom 3áttwoionym.y efedfowdnym 

YofyfiEe pocieche odeymuie y obcinaz yw 

«wątpienie/ é na ofłótet xv rofpács ptzywoś 

dzi mamy dobrze sácbowac/ co Dówct SG, 
mówi, J; prówie dla tego fprdwiedlimośe 
musi prsycbobsic d płynąc wie 3 pczynEów 

Załonnych / śle przes widre dby óbietnicá 
pewna á mocna byłi/ Rom.4. y ZEpbe, s, 
'ptzes tibórego €briftufá mamy smidtogé 
y ptzyfiep we wfelEiey Oowierności przes 
wiateweń/ Rom. 8. Któż chce wybréne Boe 


4 


3e obwinidé, xc, 


nus nofter iu fe effe pofitum, eft profelfus; vule 
VEU pa ü fine 


sj O Dobrych vcni. 

fine aliqua incertæ uoluntatis ambiguitate fperari, 
alioqui Iuftificatio ex fide nulla, ft fides ipfa fiat 
ambigua: Auguftinus in expofit, Pfalm, 39, Non 
auderem conuerti;nifi fecucus de remifsione, Non 
Auderem perfeucrare, nifi fecurus de remifsione, 
Bord do si i 


A Aloo Dopukih Obry ma 


<zŻbyć náucsano: co vesyntt dobre fa idto 
mdia być czynionejdto Bogu fa pesytemne fi 
idto mu (iepobobdáta / y 5 Żadna miéra / nie fa 
żastugatafti Doscy/y obpuficsenia gezechów/ 
to woByftto w Jlugfpurftiey Confefsiey/ y Az 
pologiey v iáfnie y róznie 3 stows Bożego ief 
zebrano śmie eft pottsebá dby tbu było poz 
votavsatto/bla tegoż tylo niektóre bLzoy/Ftóte 


przed smiercia Łutberowa y po Smierci jegó/ - 


% te 2f tilab vovoleosione (a/voylicsemy/y ws 


nie3 słów Bożego obporolumy/y ony Fn cor: 


OI napiermer byliwiebtóczy berita 
Bey vpotiiosci/bróm grüntu y vopeo prsy 
i " tóm gerunt y otufnyd 


Soi sk 


. ..-. ODobryh Dapnfád, — s. 

stugnydy / zwytle mówienie Etóre tw niia 

Bosciotdch séwiby pofpolite byko/nágratwás 

liślbo nógabśli : 73 dobre Dczynt fa = 
l 


bne y 33 wióty póchoośić máia y iefmy poz 
winni ty vcsynbi czynić Etóve Bóg przyfazat 
Btótenduczanie £lbo mówienie, ola tego tat 
vżywśnebywa/izby pobożne ErsescidhfFieferz 
cá wiedzióty / ponieważ iebnát to fidżone ide 
to Fu wfemu dobremu leniwe y gnusne teft 
y 3ów3dy ndtłonne feft y chućma/ Fu zbytneż 
mu; befpiecznemu/ ZE pitutftiemu żywotowi; 
tonie ieft Aoiapborum/ to ieft/ ná náßey 
woley nie zależy/ podług 3bénia y woley náz 
Bey dobrze czynić ślbonie/ álei3256g tego po 
nas jabay iego vprzeyme prsyFasánieieft/iáE 
Cbuifius mówi Joan. ıs, owe przytazónie 
|  bawem wamydbyfcie fie fpotecznie mitovoáli 
|  T.oon4. Tot przytazdnie ob niego mamy 
|  głtoby Boga mitowat, áby tbeż miłował y 
brátá fwoiego, E zd 
"X wfyftto ono co Cbriffus czynił y ciere 
piab/ola wybówienia náfego/En temu fiefciae 
ge niedibyfifiy przes to wólność mieli/ w 
gtzechach yw wgeltiey mátnosci żyć śle iżby . 
nog A ij ón fobie 


.. . £xOebri oczitach. | | 
én fobiclub oczysćit En wtafnofci ttócyby pil- 
iy był vczynków dobrych, Cit. z. y iżby Eóżz 
oy fab fwoy sébowat/ w swiątości y w 


pocćiwos 
Abyfimy iemu służyli połifmy icono tu jywiy 
w świątobliwoścći y fprświedliwości, tóra 
ficiemu podoba Luc, L2 | 
Tátich zndmienitych namów pifmo e. 
eft petne też ztab (mo tółowego mówienie 
-Syiyma / Jefefmy powinnemi / JAom.8. tie 
bądźcie nitomu uic voinnt/tylEo übyfcie fte [por 
pecie mitowáli Ror And tymjemieyfcu/ 
Dayciej tedy KżDemu coscie fa powinni/ŻUce 
1z.Oczynilijmy cośmy fa powinni 1 
—-— Owfiem pifmo CO voyrocsyfto używa te 
go stów fNeceffe eft y oportet, X omar. 4032 
cie tedy 5 potrzeby pooddnemiz1 Cot. o« mue 
Be to csynic/2lct.s. Powinnarzecz Bogówie 
«ey postuchóćnifli cztowieFó/y 14. e p.pt3te 
wiele trudności musiemy vonisé DO Bróleż 
fiwś Bożego ra. Cáfoweté mówienie/ nic* 
tylko ief pofpolitein Auguftana Confefsione, & 
"Apologia, dle te y wplfinac Eutberowoyd 
de yotis monallicis; Opera in.Decalogo mate 
E ui J 


ch á nie vo pojabliwoscu 1 Tefa ge 


i. O Dobrych Bezyrikóch. 
ton funt quidem ad iufticiam & falutem neceflaz. 
tia; tamen neceflatia funt,neqz enim omitti poffunt 
etiam przfente fide, In difputationibus de operis 
bus legis & gratie. Neceffaria funt operaomnia, . 
tam legis quam gratie, &c, ; BUYA 
^ &tobicwioteft ij tá propofitio á mowá:: 
Opera funt neceflaria, &c. obra y prawożiwa 
feft/pobtug zbówiennych stów onych /ttórych 
pifino Kmo viyma/ y Ola tbego$ w tych / y voe 
wfyfifich inych Sebváníach pilnieś mocno ma . 
być zahowani / ptsecivo Ozwermeróm. 
© Bec; tbeż toieft prawoś; B tółowe msz 
wienie/ nie ma być rozumidne de necefsitate 
coadionis, iżby Cbrześćidni przećiw fiwey 
woley/o0 Zafonu pedzeniy poniewalánt/ooz 
brevesynti czynilizólbo czynić mieli / éby tylz 
Fó zwierzchnie ola oEasánia/nicco fie sfławśz 
to podług woley 2503ey / dferceby o tym nic 
nie wiedDziśŁo / idto niepobożni pofriccy czynić 
zwytli/ Elatth.rso = C Yd 
“To dobrze wiemy/is fie táfovoa etuibá Bo- 
gu niepodoba / Etóry mieć dhcedżąda/dawez 
«e wefółego / Ftóryby przećiw woley fwey 2 
bo 3 ponievoolenio nieco czynił / z, Tue 


p O Dobrych Beżyntah | 
^ gle Etóvyby postufny byt 3 fercá ocbotnego, 
Rom. 6. Y Piotr O, + raj nie 3 poniewoleź 
nia śle dobrowolnie / feroecznie. Pezetóż the; 
Dawid lyo. wierzący zowie : populum fpontaz 
neum,to iefż/lud dobrowolny / Pfal ro. Lecz 
to fprówuie y dawa Dub S. Erbóry fercá 
przes wiśre oczyśćia/ y Fu nowey fprówie 
przytza0za.. Ronn Ażeby then był Poniec 
wfyfttiey nduti/mitość 3 Gcserego feccá/5 dor 


brego fumnienia / y 3 wióry nie zmyfloney/1, 


Timoti- ; . ; 4 
«po drugie ofobliwie pottsebá ieft z by 
tiáucsáiac dobrych vesyntów / stosumiále y 
tófnie 3 słowa Bozego poFasatio; Eu czemu y 
dlaFtórey przyczyny, Oczynti dobre máig być 
czynione. A tyć fa in Confefs, Auguftana, & A= 
pologia eiufdem, teótto á profto połazdne/ 
zwlafczć/ i30la tego mamy dobrze czynić iż 
Boógtófo mieć chcezy (am toftazat. temi 
by przes vczynEt dobre widrá byľá ćwiczóż 
ná / pofasaná y vtwierosoné/ dby Fażdy 307 
wóców postial/ iżefmy w prawdzie drzewens 
dobrym/Eu Ecoleftvou ŁófEiwezwśni też y ola 
tegorábyfiny Eu ccr Pánu Bogu byli woi 

; : cnean 


, O Dobrych Dopntád. g 
enemis w (tutku widte náfe wyznawśli s 
przeo wpyfifiem Steiátem / áüby przes to iii 
ludźie/ tu téFowemuj dlbo podobnemu. náz 
«wróceniu / pobubseni byli Ey czci d Fu chwale 
Lecz tu Dyabct pilno vsituie/ by pod tye 
mi przyczynami, ola Etórych mólą być csyriíoz 
ne vczynti dobte/też y temogtpoorsuáé / i3 (a 
potrzebne tu zbówieniu ^ Eu Żywotowiwiez 
cznemu / ńlbo iedndt Fu zdchowśniu táfti Boga — 
jy. 50 on to dobrzerozumie iżżadnego lepz 
doo pesyftepu y znómienitfey ofasátosíind 
świecie mieć nie może, Artituto vfpráwiebliz 
voteniu / vvBáE pod przyfryciem, efátBowác, 
iáEo te BFooliwa pofrywte. Drzeto tbei 34 
czófi peselletego Jnterin + gdy potosumiat/ 
B przes idwne nieprzyiacioły y prsecivonitt 
náucsánia náfego / sd iebnem tdzem / vo tym 
Artifule/BEody niemogł vesynic/ y wolą fiva 
wypełnić, wpółze tá! wiele fieo tym fłórat i 
ná offáteE tbe propofitía w Zebrdnia náßez 
przes nei nóyczyciele wófnąt: 7jby vczynti 
dobrefu zbówieniu byty potrzebnezy iżby tsecj. 
niepodobna bytó teóm vesyntóvo oobryd) 
zdńwienianńbyć, ` i A pos 


O Dobrych Dayntád. 

A ponieważ ini pobożni y wierni $táfey 
firony nauczyciele / 3 tab dobrze porożumieli 
9 coby fie Dyabet y przes prsyiacioly/ przes 
gótowe mówienie pouBaŁ. 3tabje oná Boz 
Oliwa zwádá y 3dtosc/ wfezeti fie/ Etbóra y 
teras ieficzenie Ecóm ferbeczney bolesct przed 
ociymá wiożlemy, Lecz tá vsccs v bEeblivoycb 
táE máto teft popráwiona / iż ego bŁedu 3 
Papieftwá nowo wíietego nie tylko nienie 
popráwili / śle bórziey pogorfyli/ y ná ofidz 
te w tótowe oddalenie ob Slowa Bożego 
przyBli i powiebála; że vfprdwiedliwienie 
neosnego grzeBnitd/nie tylEo zależy w vemiee 
czeniu, dle teg w odnowieniu. Jtem / J3 tá2 
(£i Boja Etbóra fie nam podawa / nietylko 
przes wiśre/ ślę theż contefsione oris, to teft 
przes wyznónie vfineridto przes vczyneł/ byż 
waapplicowśnay Edzdemu pezywtafczóna/ 
"ni iefżcze gbebiey sábeneli/is śmieią mówiczże 
wczynti dobre owfen tu vfpeńwieoliwieniu 
fa potrzebne tanquam adiunótum fidi, | 
^. 3ł40 Dapiefcy vczesnicy Erślefiwi przez 
Hetego Anticheifiowego wieta ndożieie [02 
biezmyfldią y bięcza/ by ich Beńnioość eo 


| 


,, S Dobd Dunt. 4e, 
- elaná nogísds powfiść y poftánowiorta być 
mogiń, Dla tegoż też obpábLe s ndfey firony/ 
dla tey propofitiey bórzo wydywalśią / onym 
fwiśoefiwo dawśiąrt fiezds przes tondwraz 
chig y ich fie firona/cześcią niemára sfławdią, 
.. potezebźdla tego wielka ief iefli icono ten 
Avsitut o vfprówieoliwieniu náBym s (evcá á 
vprseymie fobie catwiemy / ón czyfło sácboz 
wść chcemy / y tefliieono chcemy przes to ob 
Eróleftwa Dyabelftiego Antycheiftowego 002 
Lacsent być / pobtug Bofłiego przytazdnia? 
Wynioźcie od nich € ubsie moi 2ípocal. 15, ze, 
Aby dobrym gruntem pifmá ©. tółowe prog 
politiz y mówienia/byty potdioney potepione, 
- „<llatrote tey rzeczy może być pordozono/ 
Hoy ieotio przy tey rzeczy zofłdniemy  tát idto 
ią Szwetmetowie fámi przedfie wzieli / y táë 
do fezattu mnimóią izby ich nduczdnie Oślęto 
różne być misto oo náucsánta/Dapieffiego, — ' 
Oni tfo mówia: Tá propofito, bona opes 
za funt neceffaria ad faluté, & impofsibile eft quenz 
quam fine operibus faluari nie ma być rosumiaz- 
náoonydEtórsy iefcze máia być vfprdwiedliz 
wieni ślę ©. onycb, Frótsy iui fa v[ptámicoliz 
sty) j wiu 


O Dobrych Dapntád. 


wieni/ tym fa vcsyntibobre En zbdwieniu poź 


tezebne/ tDó ij im nie teff można tzecz/ by 
Erom bobrycb vczynłów, zbawieni być mieli, 

.. Jefli to iff pravos, tebyctróm watpie- 
niay vfpróświcoliwienie y zbówienie tat (a ob 
fiebie oddzielone y odłączone, i5 ia teonát tylko 
przes wiśre/ Eróm wfech vczynFów 7 moge 
fprówieoliwy byc/á przedfie tróm vczyntówz 
tylko przes viste; nie mogebyć zbówionym 
A táE moge być fprświedliwym w Cbuftuz 


fies Erómzbówienia, — AE Ę 
— €9 to sd bluínierftie pobáiibiente vfpró=. 
wieoliwienia vo Cbriftufie teft y iato fie to 
Biwermerftvoo s słowem Bożym zgadza, Edi7 
dy rozumny bdrzo tychło y Eatwie porozue 
mieć może, 59 pifmo 5. vfprówiedliwienie: 
$3báwieniem człowietź grzepnego przed Do7 
giam táto bliffo 3tacsa / 3e conego 3 Orugie. 
vżywa. Bo gdy Páwel O. ex profeffo o v^ 
fprświedliwieniu cztowiekź aeseBncgo m 
wiyono pofazóć dyce tbeby Fu temu viywa 
tey namooy/Ftóva o zbawieniu móvot/ y 36^ 
wiera : Toc ift vfpréwieolivoienie praypocyy" 
ner Écóm pomocy vesynbóvo : zbówieni fa-ti. 
"UC EU |. Frórym 


LL» em) fi sap IRAE 


| AF . O Dobrych Bezyneśch. 47. 
/  Ftótym ich niefprówiedliwość ieff o0puficzoż 
1a/R0m.4. 5 ttzydziefiego wtótego Dfaltnu. 

.. Mpifinoć S. 3abniego mego pofrzodłu mie 
ftíbsie/ przes Ftóryby nam zbówienie było 
applicowáte y przywłafczone/ icono widre 
Eróm vczyntów: táť f vesynti 00 zbówienia 
prówie tymiż stowy/ obycsátem y fpofobemz 
wywiera táto y ob pfprówieoliwienia, 3Táz 
fti ieffeście zbáwieni (powieba Páwe €.) 
JÉpbe, z. przes wiśre á to niez wasfimych 
Darii Boży teft/níe 3 pczynEów/z.Timotb.1 
Ten nas zbówił y wezwał wezwdniem zbóż 
wićnem/nie podługyczyntów nóydh/zć.y 00 
Cit. s. Mię ola vczyntów fprdwiedliwosi/ 
Etorefiny vczynili/dle pootug fiwego mitosiecz 
djia y zbdwione nasvczymih © - , 

^ CE fie idfnie nóyouye/t tá propofitiotówz 
nie ieff przećitw słowubojżemu/ ito y przeciw! 
Jlugipurftiey Confefficy / Eróra idfnicELkOZie7: 
i3 my tál mito vczyntów Fu zbówieniu poź 
trsebuiemy/ icto y Eu vfpráwieblivoteniu / y 
przytacza ná to one nabobnanomowe Amz 
brożego Swietego, gosietát mówi: Hoc cona: 
flitutum eftà Deo, ut qui credit in Chriftum,faluus 

NOS mi ij fit, 


w o Owbrych oczyntach. . 

fit, fine opere, fola ide, gratis accipiente remifsiz 
onem peccatorum, Cd y Suther gdy Kowge 
chvśczelicy byli poczeli tbe propofitia mocno 
twitożić/ one 3gánit y w idwnych fwoich diz 
jputaciach, Anno 1536. IE tbeż one ná poź 
tym, in Gene, zz, 3e vofiyfitiemi oFasátoscidz 
mi y glofámi oo ficsattu voygbdosit, Tedyé 
tbeży to nie ieft prawódá / zby vcsynti dobre 
snidty służyć y potrzebne być, tu zdchowaniu 
sbówienta / 250 pifmo ©. przypifuie począć 
tel śrzoduł/ y Foniec/ zbawienia nafego E47 
ce Bożey/ przes wiśte / przes te mamy ptzyź 
fiep / przes te ffolemy / przes tbe chelpiemy 
fie/ 3 uśożiele prsyBtey chwały / Roma. s. 
czes onei mówi Piotr Swiety bebslemy 347 
chowśni u 3bévoieniu / Etóteteff Poniec widz 
ry táfey / 1. Corinth, 1. Jefli icono zofińż 
niemy w wierze vgruntówśni y vmodie 
ni Col... i 


Ten fundament ieff mocny y vEdsuie iás 


wie enie ola niepotrzebnych) rzeczy próżne: 
fiwary vpornie. wfczynamy/ ná złość In^ 
iiem nięttórym. Lecz wielEa potrzeba nas 


En themy: praymfa/ bobyfiny ióczcy bay 


€- 6 ER ii 


. . SODOWA 48, 
tego nauczania nte mogli zdchowść, Y ic też 
tO 1186 w teytzeczy niemyli i$ przećiwnicy téz 
Eowe náfe przedfiewśiecie stoflivoie ná to wys 
trdośią/ przed pofpolitym cztowietiem ; idt 
byfiny tego mnimónia byli? by oni, Etborsy 
przes widre v[préxoicolivotent a/mógli przed 
fie fpráwicdliwemi 30 ftéc/y zbówionemibyćz 
śczby tbe ten pomysł zachowśli z by chcieli 
ciśtu folgovoác / ánigdy fie nie polepByc; Tá- 
Tote niepobojne mnimáme vo Apologiey y 
w  Szmóltaloftich ArtyFulech/idwniey sPufinie 
|. feft potepionesiáto ie też w Bofciotśch nófych 
34 poteptone trzymamyy ttzymóćchcemy, " 
Boć tho ieft prawod; 3 Pwe 6,0007 
nych pifab/Erórzy nówtóceni/ wierzący, fpe 
wiedliwi y zbówieni byliv 3 tych żaden Ftóryż 
by zis w fprofiie BÜátábe złości vpadl yesyn: 
Ei cielefite popełnił 7 cząfifiw Bróleffwie ŻBoż 
ym nie mar, Cor. s. Rom.. Dals, 
„ Zecznie przeto, iżby vczynti dobreFu báo 
wienin dlbo Fu zdchowdniu prévreblivoosct/ 
potrzebnebyć midty. 2flebla tey przyczyny? 
aby tdłowy człowiek / połufe y obrzydzenie 
gezechów,ywidre prawożlwyttóra T— 
= a 


ODobwyó sczyntóch. 


ls tego guta/iśto wyżfey rzeczono teft / ofaz 


3ab/áby tat mogi być woleń ob grzechu/A (3ez 
by ptzes to Duché O.ttóty przes widre w 
nas prseinteBEavoóniesáfmucaU Gal.zsy tatę 
by vfprówicolirienia y zbówienia nie vtváz 
city goyż wiec Front pofuty y obrzydzenia 


_gtzechów zadnego pociefenią/ Sucar. y tvo2 


mía wióry zadnego żbówienia / nigdy fic [poź 
oziewśc śni oczetawóć potrzebá/ joan. 

- . Dletegóż Qycowie swieci nadobną róże 
Mość vcsynili, miedzy grzechem powfeonim/ 
Peccatum veniale & peccatum non regnans, Wie 
iżby Chriftus sdieoneaesecby mniey ślbo wież 
ceydosić pczynił / nil s drugie: Albo izby 


sé niektóre grzechy idt? prźetleci Dapieżnicy ©. 
zmyfldią/ cztowiet fam mogi s muieyfia praz 


cądosić vczynicy zdpłócie:Żęcj tylko to chciee 


lí pofasdé / ivo nówróconych Co Frbórych t4 


tóżność tylÉo mówi ponieważ w nienóroró? 


. conycb wByfifi grzechy peccata mortalia fg X} 


nief tóre grzechy (a/ przy Erórych wibam po^ 
tutá / widrd/ Duch ©. y tábietej fpráwiedliz 


. 9008€ y wieczne zbźówienie/ záchowáne być 
_mogą/ y fpoosiewośnie fie wego bobra ni 


MN d ER 


- 


S Dobrych Bezynfóch: 

„Żogu7 co soma Bona ek Tatime 
grzechy (a7 zle fëdšone pesyvobseníe w ciele á 
3tad sfebrsyolie pomysty przes Étbotetias 
ciśto náfe żepfowśne/ £u. wem fprofnym 


grzechóm y złościamwabiy pobudza, — 
: : Ponieważ wiec my tółowwemu stemu ptayz 
tódzeniu/ y złemu poouficseniu Ciátánáfiego, 
przeciwni teflefmy/ y nieprzytaciotmi soffaz 
wamy / 00pufczenia Bułamy przes volóve/. y 
mocąiDucha O.im odpieramy/ dni OSzwalaz 
my áby wvczyntu sfłóc fiemidty/ y wolę 
fivote czyniły, tbebyć żdifie zofławamy fprdz 
wiedliwemi y zbiwionemi/ wedlug mowy - 
. Déwiá O. Rom, s, Bedżlecieli vczynti ciótć 
przes widre vimattiidó 3yvoi bedziecie 2f tez 
go ieft tá przyczyna iż tám 30fława deteftatio 
peccati, prawośiwa poLutá / y prawożiwa 
widrá w Cbuffnfí 000000000 

Lecz goy cztowieł Ersesciánfti/o tátowe 
złe przyrodzenie w ciele froym/ntctiiebbaránt 
onego vivaja / y gdy gó też orto nic nie miecżi 
śle ma pobobdáriie; wio stani pomystamiy y 
náo poonficsántum Cidbá grzechem sácásonez 
$9 goy niemie pomyfla o-tym / (AFoby tego 
SBE Ga wfiego 


O Dobrych Beyntach, 
wfiego moge wolen y prozen byc/ y owfan 
goy tego fobie nieżąda śni fpr3a/ dle tétowe 
zle á grzepiie pomysły wypełnia Eróm pochy 
bycęśtowy człowiet sás vpaot/ y nie teft áni 
(ptévoicoltwym dni zbówionym. jt tbe o 
tym Déwe S. QXom.s.móvor/ 2oebsieüelivo + 
czynti Gdbá wypełniśc ted pomtzećie. Že | 
tennie feft moy pomysl, idtom y pierwey poź 
mienit/ Bbyoobre vezynti Eu 3bévoieniu albo 
yfprświeoliwieniu potrzebne być mińty. 
$ecz ponieważ to ifina prawoś/ gośle nic 
mój potuty/ tám the; niema wiaty / á 
ptzesto iDud) ©. bywa záfinucony y wyż 
gnóny/ Epb. 4. á r&£ dobre fumnienie bywa 
DIEŚCONE, 

^ Toć bywa zwano peccatum regnans, ola 
tego 7 i$ tátoroy człowiet 3 oney wolnoséi 
w Étórey przes Páná Cbuftufá 00 grzechu 
wolnym ieft vcsyutony / Joan. 8. wyffepnie/ 
bebac prsewyéicjony oo grzechu y e[fewa fie 
zás stuga grzechu/z.Der.z. Żywo też zwano 
y peccatíi mortale, i$ téFovoy człowieć wieczne 
vmezeć insi y ponieważ pouty nieczym ále 
trwa w tym grzehu w żywocie fk 
K € 


t 


/————— 
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czaftti zadney niema Jafo ads ón gried o 
Etóremesmy wyżfey powiedżieli/ bywa zwan 
veniale peccatum, żę Pod zasłoną Fáfti 3offaz 
wa; y obpuficson bywa ola wiáty vo Chris 
ftf / lc; też 3 przyrodzenia fwego 7 táf doz 
brze grzechem potępienia iefi / idto y ine grzeź 
chy emiertelne, " 

A przytym tbe odrzucamy te propofiz 
tia / opera efle perniciofa ad falutem, i3 vy tbych 
Xosciotśch fine diftinćtione niema być viya 
wana poniewa nie fimpliciter, dle tylo (ecuna- 
dum quid, prawożiwa teft / táto ia Diwad S, 
wytłada / Phil, s. | 3 


£ Cbr Dapnfáf, | go, 


© Sacramenta in genere 
& w pofpolitośći / ) o BR 
świetym Chrzćie. | 


H Cucbetue prze piąkiadgie 


fiat lat náuEe (lowá Boże? Beyredidp 

nie voyButawác y nd iáwia wybéwác pocaat 
náten czds inych obportifów nie miat/ w tey 
cżejcinóyti Erzefcidhftiey o przedofioinych Sa 
ną rame 


i O Cacramentad wpofpofitości/ 
cvametitacb/ieono fámy DapieiniEi/ Przeto, i 
oni wiecey. Saceamentów zmyflśli z &vifli 
Chuifius w owym Ceffamencie vftéroit/ y 
ony 3á Sacramenta tczymótą / Eróreżadnego 
wyroczyfłego przyłazdnia y obietnice nie máz 
ia, Łófti Bożey y oopupczenia grzechów;goyż 
to ief wiafnosć Sacramentów/o0pufczenie 
grzechów / y Łóffe 250a $powiedść y przyź 
volaficsdc/ovofiem przednieyfia głowna cześć 
. Caccamentóvo/ svoteficsd stowo Boże proiz 
nemi, niepotezebnemi biewochwalfkiemi śle 
booowiśtnemi (dbubámi y Ceremonińmi oo 
coto zóćmili/prdwy poiyteF y owoc prse 
mienili ślbo przenicówślizy lundie nómowili/ 
iżby Sacramenta pożyteczne być miáby / ola 
oczynfu vesynionego/idE oni po Pócimie 50voa/ 
propter opus operatum, Zlczby też óW/ Eróry ich 
pożywa; żadney práwey ża niemiat. 

| Żecz ponieważ to wfyfito Zutber elo 
wem Bożym żgdnie/ bE potasat y refuto? 
wat, idto to ná ofo wiośimy / in Auguftana 
Confefsione & Apologia, y w pifinacb utbe 
towycdb/tám Oufiny nieprzyjaciel niechóat tuż 


fowfwydyprzefióć/ A ponieważ oobrse aw 


mcg, QOSDCO  . ^ $n 
co zdofobliwy y niewyczetpniony fiatb/ sc; 
brónie swiete w Sacramentady ma, tbeoy 
wzbudził łowóchtżczefice, przes Etóre fie ná 
Cbezefł csucib dby on fFdźiE d zepfowat, Yosbu 
osi też y Zwingliugd / przes Etórego fie zófóz 
biit/ná Wieczerza DéffifEnos Etorey cido Chri- 
fiufowe zuchwśle wyorzećć voiiac dbciar, 


Xecz poniewa; fie emu to przedfiewśieciez 
po woley iego powodżić niechcidto / Przeto i 
mu Xutbec w tey tego Rocie d Secdiegrunż 
tem pifmá S., oopór vezynit/Ftórego whyfiti 
beany Piefielne zepchnąć áni zburzyć moga. 
Cám trzecie wynálazť y wyfdoŻIŁ/ trótzy poz 
wicddig iby Sacramenta tylEo zwietzchneć 
mi widomemi znatómi, Eáfti Bozey być mide 
Ey / nie by Chriftus przes nie peseblbdbat/ 
offisrowat / pobavod? y przywłafczał / tbe 
fivoie tffe y nábytebobrá/ Écioemu / Etóryby 
ich ioo przes votáre/práie d godnie połyz 
wa. Alegoybyiuż ŁifFA Boża ná iny obyczay 
przyfeta byld / tám Sacramenta onych prsy2 
tetycb dobrodżieyfiw vpomintíom y auátienm 


7 


być máig, 


U ij Nie 


o Cacrautentad) ro pofpolitosci/ | 

füetróvsy bélelo offrsey y fubtylniey roa | ri 
aum fwoy wyfadzdią / 5 wyznawślę/ idt też pál 
iconát mua ij też y LAfra Boa odpuficzenie 
&lbo ocsy sciente grzechów voyosieláne y podaz | 
widne bywa w €Oacramentacb / śle przytym — — MW 
obtywáia y oddżieldtą te LáfFe ob. zewnętrze d 
nydy A&ionib, yod Elementów słowem Bos W 
żym ogárnionych/ odlaczáig dla thego we U 
Cbuzćie wode ob Frwie Lhuifiufowey / y od b 


oczyscienia ślbo omycía oo grzechów. 2 

2 gdyz. Zebraniu neosnemu Cbtześcidiiź n 
ftiemu, Etbóte tá wiele Cierpieć must bár39 $ 
wiele ná tym nalezy by voteosidbo 3SŁÓWA — e. 


Bożego ( ná Étorym poftáwione Albo 3áto$o2 5 
neicft, y ola thbegój pbilerem &lbo poowo2 R 
iem left prawdy / 1 Uimoth.3,),co Bóg 8 : 
piem przes Sacramenta czyni / y 3 nich póź 
Gefemic brdć mogło. Dla sbegoż wielfa | 
potrzebź ieff iżby o tym prawie dobrze fprdź | 
wione y nóuczone było. Ji Sacramenta nie | 
tylfo oo Bogó (2 3:59036ney v(téwione/ śle | 
też iego walnym pczyntiem fa / Erbóte ÓW | 
fam przytomny fprétouie/ przes sřuge (we 

go/ w Frórych [woic zewnetrzny "Mee 


4 


s 0v MegbrüecQ 7 es, 
Each ón fam prsebtbiba, pobatoa y applica 
te ślbo prsywtafcsa fva obiecdną tffe 3e 
whemi nabytemy dobrodźieyfiwy w Cbriz 
fiusie Sezufie/ndóżyn mitem zbówicielu/przes 
fróre wnasiefł moinyy fprévony. i 

Dla tbego nic ZElementóm ślbo zywios 
tóm zewnetrznym nie przypifuiemy/ ito wos 
diie (ámey/ nicwiecey nieprzypifuieny mgl 
należy voobsie 7 tál3e y chlebowi Sec goy 
256g wode we Chrzcie słowem fwoim ogdrz 
tife/teoy iu3 nieiefi profita woda dle iefi téfo 
sila y mócg Bożą w słowie XXom.r.prsyr3a^ 
ozna, B ie[t omy(iem nowo odrodzenia. Cif, 
5. Dtses co Bóg nas znowu rodzi Job. s. poz 
świąca y oczyścia. Eph. s.pfprówiedliwia y 
zbawia/Cit.s.nie róm Chriftufá y Fevoieiego/ 
poniewa; chrzeftrod Cbuifłufś y oo Frwieiego 
mie ieft obbstelony/250 bywamy od 250gá cbrs 
cent w śmierć Díná Chutfiuf(owe Rome. w 
Simattwichwfióniezr.Det.z. Owfan wedlug 
mowy Dárté €3, my obtaczamy ná fie Páng 
ChuifiufślEróm pochyby ze wfemiiegodobro 
bzieyfiwy)we Chrzcie Gal.z.3ztadie też Diote 
SŚ.madodnieć profto finie mówić w 004 we 

€bizcię 


S Sacramentach fo pofpolitości/ 

€ brscienao 3bawia/JSoón nie pátrsy ná wos 
octcsm Cbciftuld/ fo Szwermerowie czy 
nia/&leíáto teft flowem ogórniona/y ido Bóg 
ptzesnie albo wniey enámt obchodźi fie/ w 
Cbvifłu Jezufie iitototófnienamówy pifmá 
Ś.wyżfey rzeczone pobásuio. | 

Tatci też to dugufiin S.nadobnie pofpoz 
tu fiśwtślbo fLofuie/goy mówi, Contra Donaz 
tiftas, Lib. 6, Cap. 28. Cbrifius fam chrza we 
Krwi fwey+ Item de Cataclyfmo Cap. s, MÓC 
stow fwotego in Palmum ro s, SĄ 

3 fao Edżdy ná ofo wiożleć mojei Saz 
ctamenta tte fa proffemi znafómi pesyletey 
Łófti/ śni thes fa tófowemipczynEómi przes 
Étóre/ dibo w Etórychby Bóg ofobliwym obyz 
€sálem / Łóftty odopufczenia grzechów nam vz 
dźielaE 7 Frón zewnetrznego Elementu seo 
weni ogárnionego Me co iedno tóm czyni/toć 
czyni przes Element SlÓwWem ogatniony/ 
przes co ón we wnetrznydh Sacramentady/ 
przes moc Jezu Chyifłó/prawożlwie tażoemu 
Ero ich poiywa/offiétuiey pobarba wfyfiki 
móbyte oobrodźieyfiwa y niebiefFie ffétby/ 
Etórych fie the my pravobéioíevesesnibémt 
ga sfiawać 


an oo PASÓ er 
sfławamy / goy tono Gacramettów/ póz 
dlug iego vftévoy pożywamy / y e cátawidta 
obietnice vebioycamy, yi its 
Coby ośley o Cbvséie tesebá wiedźieć Saa 
ther we trzech pe A Faséniach, y vo 
inych pifmach (wyd) wfyfitożdtodth przeciw 
Nowochrezczeńrcóm. Tedy też ndczycielówię 
śtowń 2503ego dobrze bedą wiediteli / tátby 
Rodiice o Ożlatkóch nieochtzczonych poctegáe 
mieli 5 Lutherowych y Domeranowych Xiaz 
żeł, Etórcont o tym pifáli/ y przyczym my też 
$etzecz softévoutemy, E | 
«Fete przytym tobifrso ifoblitoy bab 
ieft  Eróty Caluinus niedawno wybat; iżby 
náwróconych y wierzących Iubít Ośiattt/ tei y 
przed Cbrstem,nie miáťy byćw Krolefiwiey 
pob mocą Szdtanfta/ dle iby midty być 
prawożiwemi cstontémt CHriftufowenii/ to 
Źwóleftwie Bożym / & in fædere gratiz, y zby 
im ola tego nie miáty być applicowdney prsyz 
wtafczdne/ przes Chrzefł dobtodźieyfiwa 
Chuifiufowe/ tfo o0pufczenie grzechów? 
wybówienie oo smiecéi y wieczne zbawienie 
śle by tylko mito być iówne/ y pemwneoa 
© $widoe 


o. O Oatramatad t pefpolitesci/ 
Swiátezenie iż ony oSiatEi nácoosentem 3tvyz 
&3áytiem^/5 volersacycb X obiicow tefcse przed 
€ brstem / táfowe dobrodiieyftwá midty y 
ola teyże przyczyny potzpia y odrzuca XÉrorz 
cifin ode Chrztu. | 


„Cen btad y fwermecfiwo ma być iśwnie 
y vprzeymię Eardne y rejutowóne, 250 én 


, ptzes to poniża y vinnteyBa / one brzydfaniez 


wymowną zardze grzechu wrodzonego w 
Eróryfmy wfyícy vpáolt/ y bierze Chrztu ©, 
tego moc prseonteyBa / y |prómwe zbiwienną, 
tzeciw themy mamy pewna y iśfną udute 
éná Chvifiufowe/ Joan. s. Co fie 5 cidbi náz 
rooíito cislem ift. — Drsetbé éiby cstoz 
wiek odrodzony byts 3 Wody y 3 Ducha 
©. tedy nie może wnisćdo Brolefiwi Boże 
go. To gdy tát ieft/tedyć Evóm pochyby/ przed 
obrobsentem / Etóte fie sfława przes wode 
iDucbá S. w Eróleftwie Szótdnftim must 
być gdyż adnego postsobEu micosy tbymi 
owiemć Brolefiwy niemáf/z. Lot. e. 


Hu temu / teoyć Difimo S. idfnie świśoż 


£3y y wywoLywa / o owych osiatfácb/ Ps 


, - WoGbrziie ©. 'osg4. 
poo fidrym Satonem obrsezáne byty i theg 
ony fa násieniem grsefnem á przetletem/ Día. 
st, % izby tu żaden wytretów nicisFidy nie fuz 
Fab átáť mówić chát, i fleoiiatti 3 fiásiee 
nia geseuego poesyndia; śle iednót ola tez 
go poszpione mie |3/ tbeby Páwel swiety 
tát tbemu zóbiega / ZEpbef.z, go$ie mówisz 
fly (zobrzezdnia) bylifimy tbeż Synmt 
gniewu 3 nátury ślbo 3 przyrodzenia/ isto 

int, 
: A toc ieft ftéry btab / Etórego tei Delagíaz 
ni nauczali Etóry 2ínguftin S. możnietefue 
towat/ Lib, z, de peccatorum meritis, móz 
wi Certulianus prówie oobrse; y nadobnież 
Non nafcuntur fed fiunt, feu renafcuntur Chriftiw 
ani, 2| przytym nic to nie podpiera dni pobz 
pomaga €Oswennetów , Co 256g do Abras 
bámá mówi, Gene.rz. Bebe Bogiem twoz 
in, y plemienia twoiego. Bo to nieinego 
tie iefi/ idno co Piotr swiety mówi, Acts 
z. Wsgóć ieff y dslate: wdfych tá obietnie 
cá, Mecz tá obietnieć/ goyby nie byts ape 
plicowand y przywłaficzona/ 3béwié Frón 
pochyby nicmose  Przetóż też piott Swiety 
i © i ud rymie 


1 | | 


O Cacramentad) w pofpotitos(i/ 
ná tymże mieścu (pofób potdsuic/idEoby miśż 
Eá bycapplicomotiá ymówi: Uiiecbay li I 
by ocbrsct / ná Jmie Jezu Cbviffá tu obpufi 
czeniu grzechów. 

— R co3 pottsebá o tym wielemówić: fam 
Don Chriftus połózuie / i5 fie tat ze wemi luz 
Dimi zahowawa / Ola poczatku ich grzechem 
wrodzonym fEóżonego / vo tym żywocie, J3 
icto wielki ś możny Dan/Zamet á Gród fwoy 


. opánowáć svoytt/ tát też my wfyficy 3 przyz 


robzenia pod moca SzótónfFa ieftefimy/ Luc, 
IL Ten nas przed obrobseniem, návorécenienm 
y voiecseniem vo wieżleniu y w siłach fwo 
ich trzyma byfmy pczynki iego y wolą czyć 
nili; XÉpb.z yz. Cimot. z. X bla tych fundis 
mentów dobrych pifmi O. Zebrónie Frzesciz 
śńftie Ærorcifmu o Fils y.o tysiąc lat viyz 
wótoznie tym pomysłem / iE niektórzy Eróm. 
gruntu y niestufinie mnimdáia/y 3 tego neceísia 
tatem czynią / Boy Fróm niego niemogi być 
Cbrseft príwy/ álbo by etowá ZEpotcifimu/ 
nieidta ofobliwa woictBa moc misty imieć/nifź 
li Chezeft fam w (obiema / Ale 3 przes tho 
Swińtczą/co oni o grzechu wrodzonym pon 
| * 


= , 20 Gbrytic ©. Ber. 
3a: zwłafezć/ B øn nie koáiáti pofpolity nież 
bofláteE iefł dle tółowa firśgliwa óniewyz 
mowną 3otasé/prses Ftórafmy poo moc y eile 
. Szátánfta przygli/y pod Etótabyfimy wiecza 


nie zofiść y zóginąć musieli” goyby ón moż 
cnieyBy nie byl nas wytwat y wybówił 3 vez 
tu zbroynego. D tym przeytzy fobie/ nadoz 
bna przeomowe Zutberowe; przed formą 
Chrztu w Catechifmie ©. y Cyprianum Lib, 
4. Epiftol,>, Augufti, Lib, z, De nuptijs &conz 
cupifcentia, y Nazianzenum de Baptifmo, 


© Sieger Wáná 
- . $brifiufotwcy. | 


ab W fic óśpiero pofażuie niewp- 
mowna mitosć; ognifiey gorące ferce/ 
Późnd'y Zbówicielć náfego Jezu Chufió/ 
przeciw fivemu neozneniu pbogiemu Bosció2 
Łowi/oEtóty fie ón voiecey ftáta nili (amo 
fiebie/ bla tegoż goy baczył / 3 czńsy godźinić 
śmietćtiego przybliżótć fies Ftóra mu ociec tez 


"go bytuésnácsyt, tedy pes stab iE Tez 
| i 


Rament:: 


S Wiec 

fáment Lave Erórym fwedobrodiieyffwd 
y Niebieftie ftárby/ fiwym namiteyfiym wierz 
nym przytaciółóm poleci óby pomicj ná wież 
Fi wieczne nan pómietali/ d nigoy go nie przez 
pomuiclt. 

. A ponieważ nic fam lepfiego niema / náo 
fiebiefómego/w ciele y wetrwi/ s nátura 2507 
fa w ieonie perfone złączone” w czym / W ten 
czós miał grzechy y Smietć/ wfżyfitiego Swińź 
tóteży Dyablá nábiec/ pordzić y nas 3 mocy. 


iego wybówić. Tedy też polcál tenże nadDrożż 


Gy vpominet zbawienia nófego / że wfiyfitiez 
mi nóbytemi oobrodżieyfiwy / ficoim miten 
Dcznióm 6 vo nich vfyfibEiumu Sebréniu 
Cbrzescidhfłiemu / nie iżby ie mieli w Eólecie 
nosić w ffrzyni zámyťáč Ale iby[my.tby 
dobrodśieyfiwó wnudgym fEóżonym Smietź 
gelnym dele nośili/ 21 ono 3t3d poćiefienie 
bráto / przyfitego Zmartwychwfiónia / wie 
cznego żywoty slawy/ A iżby ten ffarb 307 
cny 00 nas nigdy nie był oddalony dibo ob» 
Eaczony / thedy prsytásuie tho fwoie ésto 
też y v(támi ieść/ y cab fwoie pic/ ne pa^ 


( 
1 
E 


miąttę nięwinncy Smierci [voey / przes Éróra - 
Wise onmi 


.. pónaGwifufóh | sa 
onemu Ftócy mia? moc Sinierći/ wfiyfife moc 
y sitż odiąt / y nas wybówit; icto vftéwá y 
słowś paiftteiálnie o tym brzmią / £Tjot. zo. 
forie uc, zz. yr, Corint | 
, Jétoiby Cbrsesciónftwo: tbu ná tym 
swiecie mogło fie lepiey mieć / nifli tál / gdyz 
byfmy przy tym ftórbie znamienitym / Frem 
przendgabania / w poEotu zofłńć y onego poz 
żywść mogli / czefło y wiele/ podług vooley y 
toftasdnia Cbrifiufowego : Cozby wzdynas 
obostelic y oboalic mogło; oo tbego Bogi naz 
milego goyż nie tylEo obpuficsenie wfiecz 
grzechów mamy / przes Etóve wfyfiEi néfBá 
czecz fidżona bytó/ śle the przytym mamy 
one swieta d przedrogą zafłówe dlbo vpos 
minet Drzes Etóvy to wByfito ief nábyto/ 
y ieft thei nde wtafne/ nie isto fulnia/ yco 
inego nápáieft / Etbóra nam może być wżietaz 
ńlegożie Dugdy dto ieft / tám tbeż tenftach 
feft / d ponieważ Chriftus ief wieczny / y ob 
tab nigdy nievintera Roma. 6. tát my tbeż 
| wnim ieftefmy wieczni/ y zofłśniemy wież 
cni / Alczbyfiny tbeż s tego swiatć seBlt ślbo 
pomóc, - R > 
£e 


| o Wieczerzy : 
Secs ów fińty wai Dyabe wie y csute/commu 
Eu iego pożytfowi ná tym należy : Dla tDegoj 
ryczy otrutnie/ by Lew gniewem pałdlący/ 
potufia fie cosmáitym obycséiem tdtby nas 
tbegó (Edcbu złupić / y onnam chytcze, idt 
3otaycá wydrzeć mogt Eu czemu Papież y An- 
tychtifł fidtecznielemu o$pomagal/przes czis 
bosic otugi y trudny. Lapietwey iż 3 Wier 


«zetzey PpónfFiey vczyneć człowieczy yofińre 


wczynił/w Etóveybyfmy nieod Cbciftulá/ poe 
lecone oobrobisieyftvoá pesrymovodli2tle Pop 
Bogu ono 00dawat y ofiátowoL/áby ola tego 
vcsyntu/ y vmórtym Eóffaw być raczył, Eeóz 
czy Wieczerzey Pónftiey nie pożywślą nie ic 
654 śni piya, TR 

Do wtóre/ponievooiicónét neożnemu Se 
brśniu / niemogi ooficotEu oney oomowic/ 
they wiby virabt y lupit ie Aiclicbé, álbo 
z wfórey ofoby. A voBiáto dby etatowego Luz 
pieffvod nigo niebaczył áleEc3oy tego domnis 
indnia byt, ij epic tbego fFátbu 3 pramego 


feccá Écioemu Życzy y (prze tbeby po trzecie ' 


bíiworibses niego vcsynib/ B chleb vo Flotte 


śrczebrną dlbo miosina sétoierdiy w quen 


Páná Sbrifiufofteh, : 
Fatce po Bościobóch / ofofo Kosdotsw, po 
miśfiady wfiach/po polśch y lesiech/nośić/też 
y Fuińwnemu czótowóniu: onego viywác, Er 
vgópeniu ogniów/ u Segnánits zboża uć pos 
lách zć, v(tdvoit y voffasab, wfyfifo przeciw 


v(téwie Páná Cbriffufowey / peseto the; y 
przećiw fpofobowi €Xacramentowemu ; co 
Eróm watpienia żaden Sacrament być nie 
„może gdy wiecey nieiefiofidwą: stsabseniam. 
&lbo Lefiómentem Cbifiufowym. 

_ Teraz 348 inBym obyczślem obdyoost fie 
Papież s Sacramentem i0ozwala pod obíez 
má ofobomá ów to3oamác. Ale Etórsy tto 
Sacrament prstymowodé chcą mufią wystiae 
Yoác, i$ pod obiema ofobámi 6obrseteft Saz 
ctamentu pożywość / nie Ola CDeiftu(a/ i$ ów 
tát vfiéwib śleOla Dapieiá/ie ón tat 003tvo2. 
lity oopuscit, X. mufe tdt a vbobsy luo£ie 
Dapíeiá ndo Cbeiffofá voyfabsác ^ Bvfldwd 
Cbriftufovod wiecey nieieft téE ptdtita / ile 
iefiofiówa iego / dle ile Dapieg podbwalf y 062 
pusct/ Aby fie wypełniło co Dime S. onie 
pigez YOyniefie d náo vofy(ifo co Bógźlbo 
slużbą Boffa bywa żwanó/z,Cefjakze 75 

eq. Do Którzy 


E 


bu 

| £5 Wieczerzy 
Którzy wiec náto przyżwaldią/ y przez 
to iż Dapież Oopuscit poo obíemá ofobomá 
KSacramentu pożywńią / ci moga dobrze yz 
Gej Sad ptzygły, Frbóry im bedjie bórzo 

CISKT 

A ponieważ pomieniony grzech y bá 
be Dapiefta; známienićie przes Stowo Boz 
że obfryto/ y onendiównosść wydano, A 
-Diabel przes to; w Antychriscie (voym ic? 
nie Eu. mieliey fromoüe y zelżywości pt3y2 
feo; tám ów przes Swinpliufá, Etborego 
prówie Fu temu 3 śrzodtu náfiego wziął / id 
ón zwytt czynić” gdy wielfą ffode vcsynie 
chce Acto, zo, Ex uobis ipfis &c. & 1, Ioan, ze 
Ex nobis exierunt, powe trwogi sépocsat/ 
obicowie ofobie zofłświitdtzeteż chleb y wia 
no / teozenie y picie”. s oopufczeniem grzes 
chówydlecidło y Ere Cbuiftufowe precz odz 
igt Etóre iebnaE Fu tedzeniu y Fu piciu ob fii 
mego Pánd Chriftus vo prówey iego Wies 
czecży polecon ieft/ ánie profty chleb y wiz 
no; iit ebowá vflidwy iifnie Swidocza/ pr^ 
ćw Dyablu y wfyfitin C«tam á odee 
pienfiwóm, sg 
ive pone 


— — 


 ——————— 


Páná Goriffuforeeg. 8, 
Min Poniewa 3 tedy tá rzecz nazbyt ieft "d 
fhazy znát tétovoy/Étcty ty ludzie prsefividoo 
cza / 13 nie przystuchńią Do trzody Chriftufos 
wey/áni owieczkdni tego fa Bo iebnát swig 
tłość s ciemnosctámi jabney fpoleczności nie 
ma z.Cor.e. Dla tegoż vcześnicy Łonfefsiey 
AlugfputfFieyod tdbowych fie ootacsylt/ y ich. 
nauczanie potępili y oorsuciliidt o tym Arty 
tut dziesiaty w Confeffiey Augfpurfkiey ida 
finie swiśdczy, | l 
_ A wfátjeireondë DyabeF przes to nie ief ów 
Eczątfu poróżon / dni fie sDeż fpcomoE, dle 
priy fivem przedfiewśieciu 3oftal/ieoney czes 

sii Sacramentu Etóra fece ego bórżiey pali 
tli ogień Dietielny/ zwłafcza: Gátá y Fewie 

Déná Chrifiufowey/taE idto 3á nas nafrzyży 

Yoybéne y rożlana teff/vo wieczerzy cierpieć nte 

możey chcedbyfimy neosni grzefnicy/ ná próz 

fiym chlebie y winie przefławóć mieli / á ptsya 
tym wierzyli cobyfmy chcieli/poniemważ ón dos 
btse wiejiż táFowa voiátd/Ftóta Chuiftufómi 
firzuie/flowo tego nicuiczy lego oftétecsna wę 
la/ttótaón też [wą gor(ta (mierda vtwitbitz 
3ápieGetomaby vuroctiit/JÉbr.o.lemu 3abney- 
giody nięczyni, P ý Ye 


Es 0 Piedry 
_TOFAFie dby cztowiet proffy/tego iego przed 
fiewziećia niebacsyt/tágoonyd) stów viyvoa/ 
A przes Caluiná y ony Ftórzy entem ostecia/ 
powidoa 7 iż nie ten icf pomysł iego / iżby w 
Wieczerzy tylko profty Chleb y Wino misto 
prsytomne być śle 13 tám wfpot ieft ifiotne 
pravobsiwe cidlo y Etóre 54 nas ná Ersy3u ve 
márto y voyoáne iefi. i 
— Cufetce pobożne nie może inácsey pomy? 
flc; icono i3 to ieffi prawożiwa nántá y właz 
(ny pomyst/ Páná Chrifiufów, y tym luz 
diom niewinnym Frzywoć bywa czyniona/ 
B Sectatzmiy C smemermibyvosio ZWANI/ 
goyż oninadobniey iśfnie s stovoy Páná Chri 
fiujowemi fiesgaosdia  Átyc fa mocney mos 
ne, Coc oni bobrsecsuia/y w Wieczerzy Pán 
fiey nietylko profty Chleb y Wino zojłówuź 
iwinóczeyby nie bliżczóto / dnibytbej tert 307 
pełny być <lczby też Chleby Wino 8 obpufz 
czeniem gesecbówy s pómiatta onego wfego 
co Chriftus przes mete y Erwiefiwey volanie 
34 nas czynił y wyprówit/ przytonmebyto, 
tsetó3 idE ieff mówiono / ont s námi nado? 


s. s T 


nięiędnychje stów vjyvodig, Alegoyty me 


teer SS pół an: jah E A ę 


" Pónć Gbrifiufotdcy, d 
to, b: ihpomysEsnámiry sstowy Daná 
€bifiufowemi/ sgabsat fic; tómći oczy by siz 
Tavola zópryfia powiedśląc ii iftotne praw 
osiweciáto Cbriffufome w DOiccsersey przy 
tomneiefi/ śle per eflicatiam & uirtutem, fo ief? 
w mocy y w fpráwie fmey / śle co fie tycze 
przytomności iftnego y prawożiwego Ciáti/ 
to iefi tél bólefo oo YDiecsersey / y 00 tbego 


. wfiego co fie tám fprówuie/ według vfiówy 


Chifiufowey / it ośleto ieft Wiebo 00 ait 
mie, Bo cidlo Chrifiufowe/ tát ieft oo niebá 
ogárnione y snievoolore / i3 nie może inożiey 
by&/íebno inlocolocali, o ieft ná ícbiym mies 
ścu/nawyfotości, i3 tbeż y Boguze wfyfita 
Sita y vofiecbmocnoscio fwoia/nieteft możno/ 
pibe Petrus Martyr, áby to mogł fprświć/ 
iby ciéto Cbriftufowerfwey 3ftnosciitund 
żiemi być mióŁo przytomne/ gozie wieczerza 
fprówowóna bywa, RAR 
Ponieważ tedy słowy fiwemi wtafnemi/ 
ifiność ciátá Chrifłufowego od chlebó/ w 
fprówowśniu Wieczeczey Pánftiey tát odo 
leto ftáwig y oblacsára/coiby tedy w niey inez 
Bo zofkówić mieli niżeli tylfo fcsyte zewnatrz. 
neznóki chlębywinoo ^ Dij — Ve 


s i 

O Wieczerzy >> 
Miechayże Ola tego rzecz fiva picfrsa idto 
chce y moga/niedyay też wychwalślą po3ywáe 
nie duchowne cidtó y Fewie Chrifiufowey/ y 
ido fercem nad voByft FE niebiofá podnosic fie 
imusimy/ w tofpamietywóniu tey táiemnice 
wielfiey/to whytto nicnam nieiefi ná przełóż 
żie/ dni też nas myli. Orzetóż my mówimy/z0% 
fiaway ty pr3y tym y nie przefławay pytác/ 
Który vo3oy ich pomystieftz o przytómnofci/ 
ifinego ciétá Dáná Cheifiufowego/ w wieczeź 
czy iego.$0 my otym mamy flowo Żożeprze 
£53 Erom tego (lowó nie wiele fie pytamy de va 
biquitate, iá¥o też y Żutber ola stupjnych roze 
myflnych przyczyń wiernie czożiE T'om,s.Ibe« 
nen.niemíed'icb/fol,49s,y T'omog.folszs. — - 
Mie płci tu nic woatptenie / dleponiewaj tá 
t3eci botycse fie offátecsncy woley Chriftufos 


wey/y tego fwietego nieobmiennego Ceffamé 


tu Etócy ón ná offéttu y w godzine smierci 
fwey/stowem fwoim możnym. Zebedniu O. 
oblubielicy fmey mitey/ vcsyntt/ ztząbziły ve 
fiwe, tebyć tey wielEiey perfony Cefiamene 
tu / nie musiemy wywievść 3 Artitutów Albo. 
Zrzeczy wióry y wiecznego zbawienia iaroby. 
hi UNE eo. Aolaphoe 


P ONERE (cod 


oL Pts Śbrifiuforwch, 60, 
2foiapborum niciáFie/csym mniey fwówolnię 
nieco w nim fobie poczynść, Cytut'ślbo litere 
niettóra w tym Ceftámencie przentienić / tym 
dleto mniey poleconenawyige dobro/zniego 
brác,/ Coc zeczcią żadnemu nie bywa csynioz 
no / śni poobym ptoftym Iuosiom ná stemí^ 
mówi émet €. 6 als. X Ciprianns nados 
bnie o tym mówi: Siille excluditur regno Dei, 
qui minimum legis mandatum foluendum docue 


tit: Quidillifuturumeft, ja in maximis Teftag 
a 


menti filij Dei mandatis, aliquid deprauaritz X 
to ifi prawbá; i tentáiby Sad Boży (iráfiz 
liwy, ná główe (wą fam fobie zgromadzaz 
1. Corinth. i. Który nierozfadza ibo nie roz 
żeznawa cát Pónftiego / otrborym słowś 
w wieczerzy tá brzmią: Toc iejt cito moż 
te. Go3iej ten zofiźnie / Erboóty fie oto nic nie 
pyta dni fidra/ iefli tám przytomne ieft dibo 
miezdlbo przy / Eróm wego wydn y boldze 
$i iżby tám przytomnie byte, 


Dla terojfercd pobożne s prsyffoytta póź. 
Fora w boisini Bożey / máig fie o te pytéc y 
firićiby proflewtafinc Mic rins 

án 


pe 
stow Páná Cbriftufowycb/sácbowdttebytoy 
y iżby by namnieyga lítevá ro nich obmienioz 
na niebyló. ] Aare 

A tác tsecs fimaw fobie dosicidfnaiefi/ y 


nicwiecey tu temu nieteff nam ná żiemi poz 


tczebdzieono by(my niefpofobnt/ nitczemni/ 


neozni (Essent ludzie ná glupi rogum pod: 


postufiehfiwo/stowdy mabrosciSoscy [poo 
imáli y poooáli / goybyfmy ieóno przed Dyaz 


belfta stoflivoa pycha tu tátovey potorse- 


ptzysć mogli/ przed Bogiem y Sbéwicielem 
náfym/25o zład y idEoby różdwolenia/ tofłec 
Ei y contronetfie/ w tey czeczyzmogły być różź 
fadzone y. poieonóne/ pofóznie nam Páweť 
S.oosiciófnie z w tym góźie pari: w 
ich żwdośch y fwarśch/do stow vfiśwy Chri. 
fiufowey odfdzuie/ idto 09 mocnego funddz 
smeńtuzy do pewney Weguty/poolugby Etórey 
- wfyfiti cosoworenia/ w tey rzeczy / misty y 
„mogły cbrsesciáinfFo y profto poieónánebyce 
też y onego cafu goy ini byt fyn Boży poftáe 
stużebnicą sLo3yL/ y 00 fwey cbxooty wBeot. 


| Weźmimyż tbedy ty otowá vfféwy w. 


więczerzey Dónfticy przed fiery mieymy dobra: 
3 mp fiey prar fiey ju 


| 


= 
== 


= 


„ .,, Páttá Sbrifiufowóy. 6h 
bicznośćnó to/ vo czym svodod yfiwat w tey 
rzeczy zależy/Cebyć wnet Eózbynaydśie y obas 
czy, Eto icono Bogd y slowo iego żć Sedia 
go cierpieć może/ Fto práwa ślbo niepráwar 
po fobie r3ec3 ma. 

Atot ifina niepochybna prawoś ieft / iš 


w wieczerzy pónfłiey nie tylko wiává do áná 
Chrifufá yiego Oobrodjieyfiw obEasáta (eft, 
3Fab oná grzechów odpufczenie prstymule, 
emiec Cbriftufowe wychwala y opowieda, 
Ale Cbriftus roffasot y 3t3absil Gti yvftd 
€iele(ite w wieczerzy nieco bróć; iesc y pić más 
ią/ Co nieo Duchownym poiyvéniu tyloma 


byctosumiano, Tuin ief pytdnie/ coż tedy 
|o. €briftue poledt y zrząd3it/ coby vftá; Cnię 


tylEo ferce) fesc y pić (nie tylo wierzyć) mide 


Ayr w wieczerzy Dénffiey, 


żwetmerówie y przeciwnicy powiedde 


— ki G mietek cidto Cbuiffufome dni Erev ego 
śle chleb y wino/gd Fad ciáto Chuifłufówe tá 


oleo ieft / kito Wiebo ob Ziemie, Drsetbós 
Eróm pocbyby tylko chleb y wino/ wpół i3 
prscolie s (oba ma site y fprdwowśnie dibo 


&flicatiam REL poiffofo wego: Przeto rem 


My poź 


à $5 Wieczerzy E 
my pówiedamiy / B po wymówieniy stów pz 
fiśwy / ślbo po pożegnóniu / teff przyrodzone 
ifiotne cidlo Chuifiufowe; y peźwie/ w fiwey 
fubfianticy yifinośći Etótesánas ng fczyżu 
tef wyodnetótje też y fredyttóra sánae roía 
lona ieft náobpufcsenie grzechów. 
: Tu ini iéwnoieff/ioomnimánie S zwer? 
merównie plynie 3 8Łów wieczerzy Pn ftieys 
Bo niemówi Cbrifłus / Bierzcie á icbseie 
cbleb / toieft moc dlbo sitá ciátá moiego / dle 
38oE4 y profłomówio tym / corsfoma podas 
wa, y vti ieść máta; toć teft áéto onov Frore 
34 was bedjie wydano / 2€, ZUR 
3 tao Eróm wątpienia pocbobit/Eto vfłam 
fwym ieść y pić nic wiecey nie dawa / tylto 
chleb y wino ten Eedonie 3 wieczerzy nawyże 
Gy y naprzeonieyfy Fleinot / y nazacnieyfiy y 
fiśchetnieyfy farb, — me a 
Powicdśiąć oni iż ot'owd w pifmie S. 
ezefiofroć figurate mufia być tozumidne / & 
nie zdwzdy podług brzmienia liter: Ale przez 
ciw themy nágá proffa y gruntowna o0poóź 
WiedŹ feft zi pifino (wiete nie podług náfego 
Wiofnego, rozumu wyttiodnę. być Pó, 
s " ê 


m. Páná Sbrifiuforwey. ez, 
Pet. r. 2lleiéE Jetonymuye swiety mówi; to 
teft przytodzenie y obyczay pifinó fwietego/ 
gdyby né onym imiescu nieco eme / nies 
ztozumiśle ślbo figurate mówiło; to nd inem 
miescu ia(ateyBemt słowy fimo fie voyttíoa, 

X Eróm on ola tey przyczyny, vftdz 
wá wieczerzy DénfFiey / nię tylo nd ieonym/ 
ślenń wielu miescśch nópifanć ieft / teży nie 
ieonego tylEo czafu. Ażeby tdt nó wielu miegs 
cách pilmo ©, idfnie połazóto / zgodne idfne 
wyrożumienie słow Cbhrifiufowych / Erbóre 
goyby ná niettórem mieścu nie YoLofne byto/ 
p — téoybyto Eróm wątpienia nd inem miesci pis 
| (ma ©. idfniey byto położono / á ofobliwie 
Chriftus niebytby zaniechał / onych wtafniey 
potasdc/goy po Zmattwydhwfłdniu/ony flos 
wóvftówy fwey/ Pawłowi €5, powtorsyt/ 
| iát ón fam wyżnawa y mówi: Jam wilat 90 
| pand ać, | 
j 


Chce dla tbego Erom whego wątpienia; 
Pan Chrifłys / prsee to iśfnie przewieść l. R 
: iitoby rzecza fáma poświdtczyć/ iż to ie[£ 
d iego Poniecsna vprseyma wola y pómyst/ dz 
| by stow iego żadną midva. figurate gie byty: 

: T © ý tożumińc 


ag O Pieczorzy 
tózumidne idTo też y w Cejiśmentach tółowę 
stowśniebywślą vsywśne/dle gebyfiny przys 
tym_wyrożumieniu / ito ie słowó proprie 
wtafnie y poprofłu Oarwśig/ y Pan Chriftus 
mony wyswietlit zofławśli, AE 
.. 2Soüby(iny o tym slowie/ Ciáto/tabttego 
watpienia fobie nie czynili iśtobyfmy ono roz 
żumieć mieli / iefli pro (ub(tantia uel tantum effie 
catia & uirtute, to on (am voyEtáoa y wyswięa 
tla; Gtunicinácsey o ciele iego mabyérosue 
miano / icono idto fie tosumidto o ciele iego 
goy ná Ecsysu wifidto / 3ol'agcsá / o fübffatiz 
ticy y ifinosct, Etbora ná Ersy3u 3á nas mete 
€ietpidbá, Ola wybówienia náBego / czego nie 
virtus ání efficatia corporis czygitó, le ptsytoz 
dzone cidlo, Etóveón 5 Ellatiey (wey prsesta2 
wicy Mátti wiiaE, y ono s nátura fwa Boz 
fFa/ w fwey perfonie ziednoczył, To isto ieft 
przytomnie / nie per tranfubftantiationem, iżby 
chleb w cito przemienić fie miae; Bo Páwel 
©, iáfnie mówi, i3 theg po pojeguśniu chleb 
chlebem zofława/nCotint.osy 1, áni też locaa 
liter, álbo podług nieidFiego obyczśiu rozumu 
luostíegorá wżdy iconát unio 
à I m 


F Påná Gbrifiufótwcy. 

|  mówit, Etóry wieceyob i: OPK 
ma pezytomiiem bye sifinoscią (tva wkafigy 
nili 2IngioE Etóty 3 Wiebń rozumieć 7 v cstoz 
wieć rosumem fiymogárnaé moie, Przetóż 
my tb iemu wierzymy, podług SŁÓW iego7 
Etóte pochibic/fttómć &lbo 3ordb3ic nie mogą, 
Táto my tej prawdśiwie vftámi práwie 
ono cito yemy / nie (dto Capernaitowie pos 
myfléli/ Gbyfimy ie sebomá Bórpóć; y nágtuti 
toztywóć d orápác mieli/álei3 tete y vft& bies 
czą albo ptstymuia/máo prsyrobsony obyczay 
tóbo słow vfiówy, idfniebtzmia, a 
Al ponieważ śni volétá, áni tei niewidróz 
godność Albo niegobttosC/onydy Etótsy prziyź 
muig Sactameńtowi nieco przydawa álbo 
obeymuie/ále ón ma fwoie ifiność/ Site ymoc 
| zstówyzvfidwy Cbriffufowey/d Pan Chri 
| fiustróm rósnosci oo vofiecb / iconemu isto v 
drugiemu mówi Bierzdie y febscie; toc iejt 
CIAŁO moiezć, Drzetóż my mocnie fłale s fviee 
tym Apofiotem Páwtem przy tym zofławae 
my/tż godni y niegooni/ wieczący y niewierząz 
cy; cisto Chrifiufowe pfinie prstymuia/2fcs 
wierzący moc tego ciátá przes woidte prziye 
A ees Q ig muet 


— 
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EŃ 


M 355 Siegen 
muie Ftóta w niem fprówna ieft/ A niewie 
t3acy ptzes niewidre 00 fiebie ią odpycha, 2f. 
tát (ab &teBy ná fie zgrómaO3a / táto Artytuz 
ty Szmaltaloftie o tym fecBavofprámog ciy- 
nizgydawdig | TA 
„ Ten grunt oifftiey przytomności prawa 
biiwego cidbá Cbriftufovoego / w wieczerzy 


tego tát ieft idfny 3 stow Cbriffufowycb, i 


tc (ami nieptzytaciele Sacramentu ©. wyż 
znać mußa gdyby przy idfnem wyvosumientu 
stow Cheifiufówych  idto ie słowo y litera 
dawa proscie 3oftác Fto chcialy tedy ono tem 


nag; śnie iny zmysł dawa, 


. à 


. : 'ójáto tá rzecz monte nas poctefa y fetcá 
dobrego dodawa przed Bogiem y przed why 
fifim|wiśtem: 3eemy nie fdmi fobie tego zmya 
flili śle Bóg fam tdfowe pomysty nam dab/ 
przes słowo fwote / tego żaden rozumiec le= 
piey nie możeridfo ont/ Etótsy wiedzą iż my fie 
ob Bogd pczymy/ A tbeż śni fam przełlety 
Dysbet Żogź mificzowóćśni nóuczóć nie mas 
-—— $ecz fva zuchwśtość chcący ofrasic/ poe 
Yoiebáig COacramentatse bátoited pyfro oo2 
sidla ttórych ważnych przyczyn/oni vitu 

NE m tf scit 


& 


I 
| 
| 


ocu DánáGbrifiuforep, ` "1 
|. såe y ostecinffiem GUN przy literze ja 
| moga zofłńć/ Bo inńczey człowiecze fiwo 
Cbuifiufowe/ musttoby wielecietpieć y iftz 
ność [wą w Chriftufie vtrácic; gdyby misto 
nie tylo pofpolitem Phyficis proprietatibus, 
pododne byc/ t&Fo w inych pofpolityd luz 
ditech / śle téFotwe wielFie rzeczy przepomocz 
Etórycb jaben iny czlowiek /owfiem Żadne proz 
fte pofpolite tworzenie nie przepomoże. l 
(0 Przeto; dbyw táfowych wielkich y waże 
nych tzeczdch/ pravoostwa człowiecza natura 
w Cbriffufie w cátosct fiwey / zdchowśna byź 
Us/cl oobrsy Iuosie ráfo rádzsa y pomagńlą u 
temu / 8o Cefióment Cbrifiufów Smiele wz 
tdegywśią/ stłowd iegonienią/ áby idno Kriz 
fius softat czym ieft/csymby ónErom wierncy 
| rády y pomocy/tych wiernych [ubsr/ nie mogi 
| byc/énisoftác. Xecsidfo znómienićie oni Paz 
nu Cbriftufovi w tey czafice bopomagáia/ 
| ślbo niey Etórym funbainentt/to czynia, tof? 
my wyżfey w trzeciey czefci ArtituFu o zidno 
czeniu obu natur w Cpriftufie y de Cómunicaa 
tione Idiomatii,s stowś Bolego/y 5 fwińoeftw 
Qyców s.moinie potazdliry oznaymili/ przyź 
czym te; tę rzecz teras zofiśwniemy. 
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. S Bige 

, Cébowe táieft/ yono ich Orgienalepfie 
Zrgumentum/ by wtóry Artikul widty náz 
Bey chrześcidnftiey, o TOniebowfłąpieniu 
Cheifiujowem, musiał złdżony y aepfowány 
byc/goyby stów Chvifiufowych w wieczerzy 
nie mieli voyvoracác y wyłęecóć: Bo poni 
waż, przed ocsymá Apofiotów S, oo Niebá 
wfiopił/ y tółowym obyczótem / iżby mogi 
byéocsymá Gielefnymi widżióny / te&cse fie mie 
stetocil/iáto przyść ma onis (abnego. Prze 
tói powiedsią niemoze niewioomem álbo inz 
Gym obyczślem w wieczerzy być/ íffotnie y 
przytomnie s ciólem fwolm.. 

przeciw tenu my powiedamy , i$ iego w 
Wiebowfłapienie/ nóniewioomey prsytoma 
ności ciábé lego w wieczerzy, nię tylEo (emu 
nienieiefł ná przekśżie Aleośleko wiecey one 
podpomaga / podlug stowś iego vtwitoza y 
prawożiwa czyni, Bo Wniebowfiąpienie 
Cbeifiufowo/ nie iefté 3 miescá 60 miescá 
pusentesienie/ Jato Oacramentatze Ośiećinz 
flo y btazesffo zmyfldiaz by nie inóczey wW- 
nicebowftapienie mialo byćrożumidne/ idno 
wfo wiożiemy eptalian nęoznem fie pes 
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Páná Gbriftufomay. A 
Eróy/góy 3 siemie sleći y polioót fiebre 


. wie/tedy w ten c3áo pofi siebíi nd Orzewiez 


ná siemi być nie może/ wemgnieniu otó, Secs 
tát pifino O. o tym Atytule mówi: CE my 
też wieczemy pootug pifiná 3 Cbriftus przes 
fwoie POniebowftapienie człowiecze żiemfłą 
motość ;fiebie zŁożyt/ Etbora byt dla nas w 
cztowieczey Kótuczenó (le wziął; y i podług 
czlowieczey Matury, Erbóvey nie opuscit áa 
le ia zóchówat/ y zdchowa nówieti /w staz 
10€ fwoie wfedŁ/ y vsíaot ná prdwicy Oya 
cá fwoiego niebieftiego Ear. 16. X voByfiti 
czeczy iemu (a pooodne/y Angiotowie/ możni 
y silni 1, Det. s. Drzetóż Fróm watpienia ddz 
lebo wiecey/miefce/czds; przefłrzenfiwozy coż 
byiedno mogło być pomienionor w tym y w 
prsyfitym świecie, /Epb. x. Klie onego liebe 
śle ón Micbo posiabE, Act.3. y nio wfyftti 
nicbá wfłąpit 2£ pb. 4. 
- &dFoc wyttsda pi[imo ©, w Miebowftae 
pienie tółoć my też náucsamy y trzymamy o 
nimm/Drzetóż my wieczymy B go éninátiiee 
bie diś ná żiemi/nie niemyli/zótrudnia y przez 
maga cyyuiby zdęryoniony ślbo powféias 
histor X gnionye 


a O Wieger | 
Suioky/niemoógi podług obietnice fioofey/ cida 
ki fwego prówego ię Aach / Xv wieczea 
tzy feoty rozżdawóć. Lecz ponieważ tego Sas 
cramentavse pr3ą/ tedyć moga pátesáe v iefli 
też wtóry Urtitut/ votáry náfey chrześcióńa 
fiey prawośiwie przed Bogiem zadhowyź 
wśią/dlbo óntárgáig d pfuía. | 
| wdosićnś tym mamy / owfem wielfa to 
left nagź pociecbá y rddość przeb Bogiem 
przeciw wfyfitim odpczepienfiwóm y rotz 
tam, 3 wiárá náßá y náucsánie/w pifimie 5i 
vgruntowáne teft y se voiyftEiemt QfctiEabito 
mí; powfedhniey chrsedctánftiey wióry nóż 
Pey/nadobnie á Bezycze fie ;gadza/nie w praw 
Ożie poblug powiesci odpczepieńiców y Ftórzy 
też nie fa Sedżidmi náfemi dle podług etoz 
wá Bożego / ttóre ofrag ziemie fabsié beDźie/ 
Johan, rz. de 
Drsetói my też przy tey náuce, idto ieff 
Drotod'ic y Apoftolffidy pifem / w wyżfiey 
pormienionem Corpore Doctrine, zwotaficzd/ 
in tribus Symbolis veteribus, in Confefsione Aua 


„guftana, Apologia eiufdem, w Artytulech 


O;zmaltaloftidh/ yw pifmięch Zytherowychz 
E al Aiofeidyry pifmięch Mi 4 


^ Páná Gbriftüforbty. 66, 
sebrána y 3ámtniora, 3á tóftą y pomocą Boz 
3a/ zofiść mamy ychcemy, A przeciw temu 8 

świtem O.mówiemy : Aczh teży Angiol 
iebó/ Albo ApofióŁ co inego tasa, ten niez 
chay bedźieprzekletyyAłdmem ^ 


- A DrzedźieBóznodśiciow álbo ` 
Stug sfową Bożego. 


Y Stużebniłóh  títcptic 

lách słowa Bożego / barzo wielezależy/ 
Erórym [ie Bog wwBecbmogacy dmitosierny, 
tego ftátbu / Słowa fwoiego/ ofobliwie zwież 
tzybzy ón im polecit/ śby oni bylicuftodes puria 
otis dodtrina, to ieft / firożdmi Gcsyreno nánz 
czónia / ido paweł O. mówi: t Cimotb.r. y ` 
6.y z. Timoth., Aby Zebtdnie vbogie chrze 
scánftie; przy nich słówś Bozego prawbiiz 
wego/czófu Eazdego pytóć/ Buc, y vczyć fie 
mogło / iśto Bóg fam ztzadźić y poftánowié 
taczył/ Mal, z, Ofia Adptánffie mólą ndus 
Te zóchówść y ony firzec/ djeby 3 vf iego Sav 
ton Gufan byl, aden tuz Jig 
z Ró "tang 


. o Bedzie 
Au temu potrzebne iet yprzystuchi fera - 
cepobożney wietne idto ©, Dówet nónczą; - 

LCot4.Utóreby né Swiecie nic wieceyznie mis 

Lowdto idto Sebránie Święte cbtsesciáhiftie/ 

Eróteby Zebranie CS.pocsytáto/ 3á ioa tddosć 
nawy3Ba y Eoróne dywoty fwey wfiyfitiey 
naślicznieyą. r, Tefa. z. y Etóteby fie wnoz 
Cy y wednie o tym pilnie ftáráto/ by Orząd - 
Bsznodżieyftt Fu pociefeniu Zebraniu cbrsez 
Sciánftiemu / prawie dobrze fprówowóny 
bytiid? Déwe S, wiernie ndpomina/ Col. 4. 
ye Cmotzy4 © "A 

~ Lecz vt3ą0 Aísttobiieyffi ieficze nie bo 
BcatEu zupelnie tá£ bywa Wwypráémovény/ 
goy prawożiwa náutá Bcsyrse bywa azdna/ 
YXecs po tym bywa ofobliwie poznano / Ftór 
Aéstobsteyd ieft dobrym páffersem lix 

tiatemnitiem/ 3 wierny dobry páftecs/ nie póź 
tcza ná niebefpieczność/ śle Fróm wgelkiego 
ffrácbu y boidsntprsecivo wilfowi śmiele bież 
Żyy broni” Job. ro. Przeto; Déwet C5. jaba y 
cheery prawdziwego nduczónia sod Boies 
Boy refutowdnia fdeBywego nduczónia  üby 
przeciwnitóm gebá bytá séwérta, z Cim. z 
ydo Cię, Te mew D la 


ágtobsieidts, 6 
AE Dla tego; wfyfcy pobożni wierni ów 
biicie; móią pilnie oważóć fab prayBty (rogi 
y diepFi/iż przed femi rofiyfitiemi Bogu liczbe 
bác/JE sed. 5. y przed fadnty fiolec Jezu Chris 
(tá kánai muha z. Coris. 2I napierwey má 
ią pátrsdc; iżby Bays ndute vboniemu 3e 
brániu wiernie przeoEŁdOśli y Fazóli/ tá iżby 
eno przes ich Fazdnie mogło budowáne y poe 
prówióne być, z. Corint. 5,ylo.2ć, | — 
> 2| by w przedzie (wym zofławśli circa 
fórtmam dodtrinz, tt oná w stówie 25o3ym 
pgtuntówana / y in Corpore dodtrinz, © Ho 
tym voyificy pomíeniotto/sávostta y sámEníoe 
na teft / i3by Erom rofterEóvo vbogie sgromá 
Dzenie/Etóretewia Boża ieft nabyte/ 2Icto.zo. 
prówie nduczdne być mogło/ fu zbawienie 
wiecznemyy 00 S 
Przitym fie też fimioobrzewyficzegać mdz 
ia nic nowego fobie nie zmyflać y nie pottzeź 
briych fwarów nie poczynść, byfftem / fub2 
tylnem/ westovodtym 7 niepotezebnem pytás 
niet 1, Cim.4.y 6. y ż.Cimot, z: Ale máig v? 
wooii/j w protobsiendf nawyżpy tunfi ief? 
świsty Catedifin/Etórego fies piloscia maż 
; QA iğ my v2 


lu 


Tm O Bizedzie ` 
my vczyć, Bo potifmy tu nd tym swiecie zyz 
tvi/5aoria miarą onego gruntownie fie nie Wyż 
pczymy, Aónemu / Ftóty nád to pogotfenie 
chce czynić / nie znosny ciegEi Sad ieff 3gotoz 
tvány/iát Cheiftusmówi, Mistth. 18. Biedá 
chodi 
 Flaoobna Fátrtosc y pobożna poforá teff/ 
powieoa Liasionsenus/ goy wyznawamy y 
wiemy / żeśmy w wielu czesciach bárso proz 
Sí (a/ y nie wfego 3átas dofczątłu wyroż 
zumieć możemy/ X Ola tDego ict Jreneus pie 
Gc Pánu Bogu też nieco zoftáwuymy / przez 
ciw Ftbóremu nóg tożum, barzo podły y mtz 
czemny ifie "e | 
e. gośieby nieidka Ożiwna / wiehtowśta 
głowa byld / Eróraby Fu nówey nauce; niezdź 
voíttey w pomienionem Corpore Dodrine; 
uć midtá y oneyby sámilcsec niemogbs/ 
śleby snig ná plác wyieżozóć cbeiáté. Tám 
vesyciele stowd Bożego / d ofoblivoie Profel 
fores w Colegium / Eizdy podług westosnia 
fiwoiego, nięmólą né fo przes fpiry Pinar 
NW TUI pi sa 


f bieoá temy przes Ftórego pogorfienie prsy2 


* füpiobieión; ^ '68. 
| tAE otugo/śżby fie ón ogieit pedwierofpalit/ y 

- fercá wielu luost pobożnych zdyśśit, dle vocsda 
Oto fie máis ftévát, iżby fietillá ofob sgromás 

| báito/ y trożmowiwgy fie ooto tzeczy/ aus 
thor.nouz dodtrinz, iżby byt nópominan / y 

o przylacielffim obyczdiem czego lepfiegondua 


gjon: "diu 
| Agoyby oná potéiemna towoátsyffa roze 
| movoá miedcidtć nic pomocy áby thá czeczz 
i przed porzadne Biffupy przedłożona bytd/ 
| y iżby tátovi ludzie stowem Bożym przewyź 
cieżeni byli^ &by wpyfiko tat porzadnie było 
fprówionosiś faias mówi 54. Lap. Wfele 
4 Ei iezyE 7 Etóry fie przećiw tobiezdfśośi / mof 
ná jadzie potepic, 
| Y gdyby fie t4£ prsytváfito/ iby tółowa 
| wpotna gtowd, jabnem nápominániem rá? 
o biicfobie nie odbá/ d ndute fwa fátByvoa itm? 
| nieby oSwoidbcsybé/ tám wfyfcy Aésnoostele 
| glow Soiqo/tátowy iab Idwny/máio iówz 
nie Earść/ ponieważ, tá rzecz Erom tósnosct/ 
wfyfifim wiernym nóuczycielóm Albo páftez 
tżóm/00 Bogi prytasénaiefle o 
: Ze 


| -—— 


| 
|| > Sa O Brzebzie : 
| | © Mecz też przytym Aásnobáiele y to vwas 
| 


$dc máig, dżeby fie pierwey tółowych rzeczy 
gruntownie dOwiedżieli/ nifomu Fu. woley 
albo ná złość vrzedu fwego Zeby śle mie wyż 
wśli/niewciefttym y ntepotesebnym wotónim 
fwoim/ ślę izby pważśli/ coby £u zbudoowd= | 
niu Zebrania stużyto/tu czemu tejtiam vr3a | 
nap polecony ieft/1, Corint. 14. Aiz omi Etórzy 
I niewczesnym y niegbycziynym wotdniem 
fwoim / czyniąc tu woltfeeym wtafnem afez 
ctom  Zebrónie tewoją dieta liczbe 3 tego 
ość mufią/podługnamowy, r Coríg.s.Ooyz 
|l by Fto Kosciol Boży fFaziŁ/ tego Bógfamego | 
Wl ftási/ y Sal. s. Ato wastewoży, ten poniefie | 
JH fad fwoy/Eróżbyfolwiet ón tno był. hd 
„Al ponieważ wfyfitie f(átByvoenáutt ofo^ 
bliwie przychodzą / ola grzehów: nafydy, 
Ofe.9, i$ lude Bezyrey ndyce wierzyć niechcą/ — 
ll -Przeto Bog mojne bledy posila / z. Teffa,z. 
| Tedy vofiy(cy Bóznóożieiefwym stuchaczóm — 
| fao Rogi Doy przypominać mólą / ptscob | 
ośląc im PY Papieftwá, y ine y me 
tylko yetü polucienápomin e pilnością maż 
iq/ śle też bobry przyfłao pofpolfwu bou 


RZE EDEN 


E 


»e - Ragnodżieiócw. | 63, 
voáníem (wym batodé/áby przes id) obéowoás 
nie pobożne/ Fu. poFucte pobudzóne byvodto, 
r Cimotb.4.y r. Det. s. ec 
A prsytym máig fie modlić 3 prátoetto 
feccá vprseymie / vo nocy y we dnie, goyiofoz 
bliwiety csáfy ndBe vo páoly/vovoitt oftátecse 
ny tego 8woidtá/ by fie Bóg ndo námi smito2 
wat, y niechayby fie enámi Ożlało w inych 
rzeczach, idtóby icono cbeiáto y mogto/ icono 
iżeby ten gniew ob nas oddalić raczył śby 
nam słowa (wotego nie raczył obeymovode . 


Yofecimnogacy fyn Bogś żywego / Etóree 
g03 Zebránie włajne iefi / w żywocie y w 
emitti, w ficżesćiu y niefcsesciu, w docze 
fnych y wiecznych rzeczdch / tylfo w refu iego 
mocno (toi. Ten raczy zachówść nedznefmwoz 
ie Zgromdozenie / s Rosciólmi Xiefiwa tego 
stawnegó/w zndlomości fwey/ raczy bye naż 
wyżgym Kóplanem y Biftupem/ przed obliz 
cznością Oycá fiwoiego wiecznego” Jzbyfimy 
w tdtowey zgodżie y iedności Duchńiego zw 
nim półoy mieli/ ob tąd ái ná wieki wieczhie/ 
Amen. ; OARS ] 
re e Roe 


* 


Jen o. OWBehze , 
Ly Ot 00 nárobsenia Dániffietto / 1067, 
eco tego mibosc 3Xiíoie Drufłie 2e. Xigz 
73 y Don náf mitoscivoy / €ynobum 
hibo Sgromábsenie prseomieyfiych JAdstio2 
osteióvo ná Trinita. sápifác y sexvoác rofta» 
3aE/ ná co oni w pobbánosdi postufinie o9 
Atolewcá prsyiecbáli y 3gromáosili fie/ y pó 
vcyttoney propofitiey y chtześcidn(tim nde 
pominóniu / fcriptum álbo pifśnie/ vo Etótym 
Corpus Doctrine midnowicie ieft pomienioć 
nery wfyfiti przeciwne fts prawdy Bożey; 
3gtuntu pifmó ©. wyjśozoneypotażdnefą/ 
onym poddne feft, vosiavofiy ono fcriptum, y s 
pilnoscią przeczytawfy y oważywfy / te obe 
powiedz ośli i nánie pezyżwaldia/ponieważ 
fies prawda Bożą zgadza y w słowie Bo- 
3ym pgtuntowóne ieft/ tylÉo jaodli áby nies 
Ftóte puncta/ídfiey im byly voytojone y wyż 


1 


&ietlone. UE 
Viapietwey / ponieważ w thym pifánis 
Synergifłów, wfiniénEd vczyntona iefE/ by 
oni wyróczyście imionmi iévonte pomienient 
bylizóby Academia witembergenfis, y podobno 
tuinięwinni/'w tym podeyczeniu niebyli — 
Most poto? 


E GR 


; Rógnodziciów. | 
a Do wtóre ponieważ in locis EAT 
^| Philippi, fcriptis Chytrei,y w inych / tá fie proż 
| pofitio náyduye opera effe neceffaria ad retinens 
|. damfdem &c, iefliby tá pbrafis midt 3áchoz 
waná bye — — ipd (627 40052 
| * Po trzecie, iefli też ta namowa Piotr 5. 
T Det. 3.773 woods we Cbescienao 3báwwia/boe 
btse ieff pesytocsotia/ de Sacramentis in genere, 
Po Gwatte/gosieby Caluinus o Ożiattódy 
wierzących luost táo mówił / idfo rsecsono. 
ślbo powiedziano teft, votim pifaniuy tdEby o 
wrodzonym gesecbu/leEEo (obietrsymáé miat) 
przes to/i3 £ęorcifm ze Chrztu 00rzuciL, 
| Po piate, Xieża nie potepidli ZErorcifmu 
|00 wptzytomnym sgcomdáoseniu/ śle o tym tyle 
Fo byto pytdnie / idtby w tey rzeczy poftepoz 
wano być mogło From pogorfenia ^ pontez 
waj nietrórzy Lieja XÉrorcifim opuścili / y ón 
368 naprawić dlbo w Zebrśnie wwiesć pts 
trüonteyfymby było. is 
Ná to Kieżey ná sgromátgenem Cipno, 
Dzie táf oDpowieDjiano. = 
Gd pietvoBy punct, Ponieważ perfony beo 
64 obwinione/ Etove fie Eu temu obwinieniit 
iiec eis praysuáe 


O Drscbsié 


przyznść niecbca, dicondt tátowe nóuczdnie 


fómo w fobie ob Eogożbytolwiet orto nduczdz 
ne byLo; nie left prawożiwe/y nie pótrzacna 
perfony/musi Faráne y refutowóne być. Dla 
tegoż ten ŁAD nie pomienidiączzadney perfony 
wyfńozony/ potasány/ y słowem Bożym reż 
futowdny y odrzucony ieft. R 

Fá wtóry punct Goyby thá propofitio 
(opera funt neceffaria ad retinendá fidem ) prawa 
Djiwa bytś / From wfiego watpienia, y taby 
in bona confequentia, bytá prawożiwa/ opera 
ad falutem effe neceffaria, 2f 348 goyby tá 002 
brym gruntem pifma ©.bytd povéioná/ też 
dyby fie też y tá druga ofłóć/ śni prawdziwa 
być mogł / Fu temu tedyby thej y przeto nie 
oobrzebyło mówiono/ponieważ mowiąc poz 
drug ptzyrodzonego obycséit / nieteft prave 
Dó/ Quod frudtus fint neceffarfj ad arborem bo» 
nam, A i teżto pewna ieft 13 ón Etócy poczyz 
na y bofoficsa/w nas widte/mtt infy nie teft 
one nóg Cáptan nawyżgy Chriftus Jefus 

Vs IZo : 
77 Sec pomienionym Oczycielóm / tego id 
imówienia,Etorego vzjwśli/w pifmóch M 


LH 


| i Rógnodziciów. 7. 

36 3Le/5 tey przyczynynie pocsytamy. Ponies - 

^ waj infa secs tefi/w pifmóch pofpolitich niez 

B c pifóć2A inasin Corpore Doctrinz, wfesete à 
błedy ślbo fiwaty rcfutowóć, ` [ 

] 


Wá tcselí punct / Gredi tert to idfniebae 

wasiśt y też Luther s poráoa y pomocą wiele 

| pczonych luożi/ w tezyt Friemiechi przełożył 
| 259 articulus relatiuus in greco s(iąga fie ná wor 
i be/teoyfmy teżtenamowe wpifśniu wyfwiez 
| 
J 
; 


. "lili / wEafnie táto y vo Catechifmie ieft wytoż 
šonas i$ ma bycrosumtand o wodzie some 
25oiym ogótniony / y e słowem Bożym stae 
CZONY, -a 


[0 fideswarty punct Loše to byc/ 5 podor 
4, bnoniewfyficy Xieża dlbo Aásnoosieie/ piz 
/ fem Calwinowych czytśli/ vo Erórych Xiegóch 
, on ofobliwie in Genef, in Inftitutione hominis 
/ chriftiani, y w pifániy fwym ná Æpiftote 09 
1 Corintbów.Covint.z.y ná wielu inych mice 
|o fońchiśfinie ten fiooy btad Etébsie, Dlatego 
|o anytnínomore Oenel7. prawożiwy wys 

| ttad vesynic musieli. A ponieważ ten iego poź 
mystieft/iż Ola wrodzonego grzechu 3 oslattá2 

| "= © mí 


BREDA 

minie teft t&E czecz niebefpieczna z idto niettóż 
tzy muimólą/ przetDó3 tbej ów Ærorcifin oz 
pusciL. 
Wá piaty á ofidteczny putict/ 3 prówego — 
fercá cosi wiożiemy ij Xieja dlbo KBóznoż | 
Dziele Śrorcifmu nie potepidią z ponieważ też 
gtuntem pifimá ©, potepion być nie moie 
przeto B ón nic inego vo fobie nie 3áwoireta / ies 
ono co Chtifłus nducza/ Luc, mr. Dla tegoż 
mogliby(my byli fobie tego (przeć, dby tátoz 
wemi niepotrzebnemi fwatdmi/ voiecey y noz 
wego zdmieBdnia / też wietego y BEodliwfez 
go toffórgnienia / w tym Zebrśniu / Etóre iez 
ondt przed tym dofić 3áfmucore y roftárgníoz 
ne byto/ nieczyniono / A ofobliwie oni Etórzy 
fine publica & legitima deliberatione the rzecz 
prseoflevosieli/ vocsym ofobliwie onego csáfu 
pogotfienie/ Etóre the3 idwnie náfláoovodtor 
vwaiéé y Zebrdnia wiecey nie sáfinucáé | | 
mieli, | 
^ Lecz ponieważ fie iu3 sftało z y Eróm poz 
gorfenia niemoze natychmiaft być smienioz 
noy toś tá nalepia ieft/ dby w tey czeczy náz 
bobnie po ktn poftepowanoyiiby iconá id 

iii T ná 


7 |. Asttobileión, 75 
„ —mábrutiey dla tego niepotepidtá / dle by os 
J | bieowiefironie táo nápcsáty, oni ttórzy XEz 
p fotcifjmum porzucili, i ola vuiátowánia 
w wietpyd fivacóvo/En woliinem w postufeńz 
d | fhwie/ to vczynili / anie przeto iżby X£rorcifim. 
y  famwfobiezty miatbyć. A drudzy i Erorz 


|. cifmusieftoobry/ y znAmienitewyznónie/ co 
y Sebréuie o grzechu wrodzonym o3iecy/vogát 
y Unicef tółową potrsebnatsecsa rómttóż . 
y — teyby Cbrzefi fam vo fobie niemiat prawbsiz 

(o wybyć, Liáto Eróm watpienia Biftupowie 


y poftánomieni/ w prsyfitey Vifitatiey dobra 
„baczność bebamieli, (bile y idtoby JÉrore 
Y cifmus 3e nápráwioty álbo uienápráwoioz 


a nybyc mio: Aby zás won flan / wttórym 
ń | gebrdnia tey $iemiebyty/nigli byt Ofianoee to 

GEodliwe voftérgnienie wwiędt/ 8 potoyem 
y przywiedziony być mogły. 


hi 

! TOBAE przytym sffAto fie nópomindniez 
! ^ ponieważ w Dolfie y w Litwie pográniz 
|. cznie tat dobrze ndutá Caluinowś idłoy 
bo tlowochezczeńców rostersa fie dby dznoż 
"| bili pogrśniczni bobrse fie opńtrzeli / poź 
4 nieważ 


200, O Bridie Raznodziciów. 

nieważ przeciwnicy Erorcfm iévonte opufź — 

czdią/ ná swidoefiwo iednoty miedzy fobá 

fpoteczney/ y ná poćwirozenienduti froey fab. 

Bywey/áby fieprses to nieto ich blużniecfiwoś 

vczefnitiem nie sfłat/ y BEooeby náBey fronie 

przes to czynił, | 
Ti tbe Declaratią Lieja Synodu dlbo 

Sgromńozenia prsysroolili / przeto i3 3 ebowd 

Bożego reve tym we voByfiticb czafie 

* Łóch 3d taftą Bożą ieonomyflnie porowz . 


M | nślifie i$ prsy tey náuceaffirmatiue y 

jl negatiue ftátecsnie chcą soffác. | 

| | Adtum ut füpra, | 
Dniś ze. Maid. 


Sim [ro ZA do 
. Corpus Doctrinz pochwali(i/ Atego fuo 
czeniu, £5 mocno ftáter Gie pray niem żoftae 
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M. Martinus Kemnictuss 
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Jobannes Woy[fer Ecele efi after ín Xenodochio. É 
dobannes Seclucianus uerbi Dei minifter i ín Monte 
Regio Dolonicna. 
Bartholomeus Wilentbus Paftor in "Litboffrato- 
Fabianus Grochoterus Paftor Landtspurgeifis. 
Matthias Binyoaldus Ecclefi efie Fioenfleinen. z 
fb. o cA rchidia. 
AME Iobannes-Didicins oArebidzaconie Ecaf te 
Raffenburcenfis.. 
Georgius lunckbenelius, Daflor Bartenfleśnenf. 
Heinricus Schonebut, Paftor in Deutfcheilauz 
Theobaldus Azt, Paftor Welauienfis. 
Chriftophorus Langenus, Paftor Feili SZA 
Martinus Starck, Paftor Soldauienfis. 
Valentinus Schultes Paftor Ecclefie uineis 
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Joachimus Gerffenkorn Paftor Moria 
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. dobatnes Schwartz Paftor Brandel, 


Simon Stolius Paftor Ecclefie Balctenfis. M 24» 
urgent. c 
Zacharias Kraitmuller Ecclefie M ; h 
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da Flubuerus Ecclefie Memelenfis 
- Diaconus. rs 
Sebaflianus Iger Paftor in Bifcboffsvoerdee, — 
Chrifoflomus Sebiffnerus Ecclefie Gilgenbura 
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Georgius Pauli Paftor INordenburgenfis, 
Benedictus Liebhein Paftor Ofterrodenfis: 
Martinus Stoltzer Paftor Pa/jenbeimenfie. 
Fabianus Rettel Paftor in Domnayp. ; 


Jobannes Bretkiue Paftor Labienfis, ; 
Auguftinus lamundus Paftor Ragnetenfis chichis 
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Z^ ELS DV eckerus Germauienfis Paftor» 
MI Jobannes Gebkardus Paftor Cumauenfis. 
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! | Et ego „oban: DBaumgartnerus minifter Ecclefie 
| Pofinikenfis manu propria fub[cribo. 
| Iobannes Bombart Paftor Ecclefie: in Pofinickch, 
| Jobannes Querleman in INouadomo Pajor. — 
| Iobannes Geblerus Dokerenfis Paftor, 
| Gerhardus Faberin Laptau. Bo 


Anthonius Eubd Paflor in Quedenau. bx 
Cafpar Sunder Paftor Ecclefie fante Cructs. 
Crifpinus Radwaltpaflor Ecclefie Lamgarbenf/s. 
Lconbardus Langheimerus Ecclefie Simonenfis 
Paflor. 
Iacobus V V illanouus Ecclefie Dei ad S. Nicos 
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Lorentz Falckenbain paftor Tyrenbergenfie. 
<Albertus Rembouius Ecclefie Sceftnenfis minia 
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Michael Pauli paftor Ecclefie V V endenfis» 
| Johannes Radmacher Raflor Ecclefie ScbWara 
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Martinus Biczenfis paftor Ecclefie Renenfis. 
Sicifmundus Glenfkt paftor Ecclefie cAreffenfis- 
Thomas Oningius paflor Ecclefie Iobanfpurgene 
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Joannes LapkowfKi paflor Ecclefie Gellenfis, 
Fiicrownus Meletius pa[flor Pifanicenfise 
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Geo rgius Sonnerus paflor Ortelfbuzzenfiz. | 
Ioban. Forflerus Paftor Ta apienfis. 
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| | Johannes Dominicus Paflor m te nius 
1l e| genfis. 

HI lacobus V Va agnerns Ecclefie Logheinefa 
ij wasi Bafiów i 

"| ifo FTennenbergerus Paflor Malla. 
I] Thomas Menfouins paftor Galingenfie. | 
L4hdreas Finckeltbaus Daflorin Grunau. P 
| | Chriffopborus 77, 4 ildius Paftor Ecclefie Fi. 
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